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Data in Many Forms ... 	 Des données sous plusieurs tormes 

Statistics Canada disseminates data in a variety of forms. In 
addition to publications, both standard and special tabulations 
are offered. Data are available on CD, diskette, computer 
print-out, microfiche and microfilm, and magnetic tape. Maps 
and other geographic reference matenals are available for 
some types of data. Direct on-line access to aggregated 
information is possible through CANSIM. Statistics Canada's 
machine-readable data base and retrieval system. 

Statistique Canada diffuse les donnOes sous formes diverses. Outre 
los publications, des totalisations habituelles et spéciales sent 
offertes. Les donriées sent disporiibles sur disque compact, disguette, 
imprirne d'ordinateur, microfiche et microfilm, et bande magnétique. 
Des cartes et dautres documents do référence géographiques sent 
disponibles pour certaines sortes de données. Laccés direct a des 
données agrégées est possible par le truchement de CANSIM, Ia 
base de dorinées ordunolingue et le système d'extractuon de 
Statistique Canada. 

How to Obtain More Information 	 Comment obtenir d'autres renseignements 

Inquines about this publication and the listed documents 	Toutes demandes de renseignements au sujet do cette publication ou 
should be directed to: 	 tous los documents énumérés doivent ètre adressées a: 
International Travel Section, 	 Section des voyages intemationaux, 
Education, Culture and Tourism Division, 	 Division de léducation, de Ia culture et du tounsme, 

Statistics Canada, Ottawa, K1 A 0T6 (Telephone: 951-8932) 	Statistique Canada, Ottawa, K1 A 0T6 (téléphone: 951-8932) ou au 
or to the Statistics Canada reference centre in: 	 centre de consultation de Statustique Canada a: 
St. John's (1-800-565-7192) Winnipeg 	(983-4020) 	St. John's 	(1-800-565-7192) 	Winnipeg 	(983-4020) 
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Toll-free access is provided in all provinces and territories. 	Un service dappel unterurbain sans frais est offert, clans toutes los 
for users who reside outside the local dialing area of 	provinces et dans les territoires, aux utilisateurs qul habltent a 
any of the regional reference centres. 	 l'extérieur des zones de communication locale des centres 

régionaux do consultation. 

Newfoundland, Labrador, 	 Terre-Neuve et Labrador, 
Nova Scotia, New Brunswick 	 Nouvelle-Ecosse, Nouveau-Brunswick 
and Prince Edward Island 	 1-800-565-7192 	et lle-du-Prince-Edouard 	 1-800-565-7192 

Québec 	 1-800-361-2831 	Québec 	 1-800-361-2831 
Ontario 	 1-800-263-1136 	Ontario 	 1-800-263-1136 
Manitoba, Saskatchewan, Alberta 	 Manitoba, Saskatchewan, Alberta 

and Northwest Territories 	 1 -800-563-7828 	et Territoires du Nord-Ouest 	 1 -800-563-7828 
Bntish Columbia and Yukon 	 1-800-663-1551 	Colombie-Britannique et Yukon 	 1-800-663-1551 

Telecommunications Device for the 	 Appareils de télOcommunications pour 
Hearing Impaired 	 1-800-363-7629 	les malentendants 	 1-800-363-7629 

Toll Free Order Only Line (Canada 	 Numero sans frais pour commander 
and United States) 	 1-800-267-6677 	seulement (Canada et Etats-Unis) 	1-800-267-6677 

How to Order Publications 	 Comment commander les publications 

This and other Statistics Canada publications may be 	On pout so procurer cette publication et les autres publications de 
purchased from local authorized agents and other community 	Statistique Canada auprés des agents autorisés et des autres 
bookstores, through the local Statistics Canada offices, or by 	librairies locales, par l'entremise des bureaux beaux de Statistique 
mail order to Marketing Division, Sales and Service, 	Canada, ou en ècnvant a Ia Division du marketing, Ventes et 
Statistics Canada, Ottawa, K1A 0T6. 	 Service, Statistique Canada, Ottawa, K1A 0T6. 

1(613)951-7277 	 1(613)951-7277 
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Symbols 

The following standard symbols are used in 
Statistics Canada publications: 

figures not available. 

figures not appropriate or not applicable. 

- nil or zero. 

-- amount too small to be expressed. 

preliminary figures. 

revised figures. 

x confidential to meet secrecy requirements of the 
Statistics Act. 

Signes conventionnels 

Les signes conventionnels suivants sont employés unifor-
mément dans les publications de Statistique Canada: 

nombres non disponibles. 

n'ayant pas lieu de figurer. 

- néant ou zero. 

-- nombres infimes. 

nombres provisoires. 

nombres rectifiés. 

x confidentiel en vertu des dispositions de Ia Loi sur Ia 
statistique relatives au secret. 

This publication was prepared under the direction of: 

• Kathleen Campbell, Director, Education, Culture 
and Tourism 

• Pierre Hubert, Chief, International Travel Section 

• Ruth McMillan, Head, Research. Analysis and 
Development Unit 

• Jeff Allen, Estimates Officer 

Cette publication a été rédigée sous Ia direction de: 

• Kathleen Campbell, Directrice, Education, culture et 
tourisme 

• Pierre Hubert, Chef, Section des voyages internationaux 

• Ruth McMilIan, Chef. Unite de Ia recherche, de l'analyse 
et du développement 

• Jeff Allen, Agent des estimations 

NOTE: 
	

NOTA: 

Data contained in figures and tables of this 	La somme des données des figures et des tableaux peut ne 
publication may not add due to rounding. 	 pas correspondre aux totaux en raison de l'arrondissement. 

The paper used in this publication meets the 
minimum requirements of American National Standard 
for Information Sciences - Permanence of Paper for 
Printed Library Materials, ANSI Z39.48 - 1984. 
e 

Le papier utilisé dans Ia présente publication répond aux 
exigences minimales de I"'American National Standard for 
Information Sciences" - "Permanence of Paper for Printed 
Library Materials", ANSI Z39.48 - 1984. 
e 
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Figure 1 	 Figure 1 

Canadian International Travel Account. 	 Compte des voyages Internatlonaux au Canada, 
Quarterly, Not Seasonally Adjusted Data, 	 trimestrlel, données non désalsonnalisee-s, 
1988-1992 	 1988-1992 

Billions of dollars 
	 Milliards de dollars 

5 

-2 
	 eq 

-3 	 -3 

-4 	 -4 
1988 	 1989 	 1990 	 1991 	 1992 

Balance 	Total International Receipts 	 •,.:.,,. Total International Payments 
Solde 	 Recettes internationales totales 	 Dépenses internationales totales 

Highlights 
	

Faits saillants 

• In 1992, Canada's International travel 	S En 1992, le compte des voyages internationaux du 
account deficit reached a record $8.2 billion. 	Canada a atteint un deficit record de 88,2 milliards. 
Canada's deficit with the United States grew 	Le deficit Canadien avec les Etats-Unis a crü pour 
to $6.5 billion while the deficit with all other 	atteindre 86,5 mllliards alors que le deficit avec 
countries increased to $1.7 billion. 	 tous les autres pays a augmenté a 81,7 milliard. 

• Total International travel payments made by 	• 
Canadian residents increased by 6% in 1992, 
reaching $16.2 billion. Payments to the 
United States amounted to $11.0 billion, an 
increase of 2% over the previous year. 
Meanwhile, payments to other countries 
increased to $5.2 billion, up 14% from 1991. 

Les dépenses globales de voyages internationaux 
faltes par les residents canadiens ont augmenté de 
6% en 1992, atteignant 816,2 milliards. Les dépen-
ses aux Etats-Unis se sont élevées a 11,0 milliards, 
une augmentation de 2% par rapport a l'année 
précédente. Pendant ce temps, les dépenses dans 
les autres pays ont augmenté pour atteindre 85,2 
milliards, un accrolssement de 14% par rapport a 
1991. 

• Total receipts grew by 3% in 1992, totalling 	• L.es recettes totales ont augmenté de 3% en 1992, 
$81 billion. Receipts from the United States 	totallsant 88,1 milllards. Les recettes provenant des 
Increased by 1%, to $4.6 billion. At the same 	Etats-Unis ont augmenté de 1%, atteignant 84,6 
time, receipts from all other countries 	milliards. Durant Ia méme période, les recettes de 
amounted to $3.5 billion, an Increase of 7% 	tous les autres pays s'élevaient a 83,5 milliards, une 
from the previous year. 	 augmentation de 7% par rapport a l'année pré- 

cédente. 
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Figure 2 	 Figure 2 

Distribution of Person-trips and Repartition selon les caract6ristiques de voyages- 
Expenditures of Canadian Residents personnes et les dépenses de residents canadlens 
Returning from the United States After revenant des Etats-Urils après un voyage dune 
One or More Nights, by Characteristic, 1992 nult ou pIus. 1992 
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Figure 3 	 Figure 3 

Distribution of Person-trips and 	 Repartition salon las caractéristiques de voyages- 
Expenditures of United States Residents 	 personnes et les dépenses de residents des 
Travelling to Canada for One or More 	 Etats-Unis en voyage au Canada pour tine nuit 
Nights, by CharacterIstic, 1992 	 ou plus, 1992 

Person-trips 	 Expenditures 
11,818,700 	 $3,688,639,700 
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Figure 4 	 Figure 4 

Same-Day Trips between Canada and the 	 Voyages du méme Jour entre le Canada et 
United States, 1983-1992 	 les Etats-Unis, 1983-1992 

United States residents to Canada 	m  Canadian residents to the United States 
Residents des Etats-Unis au Canada 	 Residents du Canada aux Etats-Unts 

Faits saillants 

En 1992, le nombre de voyages de mème jour aux 
Etats-Unis a glisse pour Ia premiere fois depuis 
1984, enregistrant 58,1 millions de voyages-
personnes, une baisse de 3% par rapport a l'année 
précédente. Parmi ces voyages de méme jour, 57,0 
millions ont été entrepris par automobile 
représentant 98% de tous les modes de transport 
utilisés pour les voyages de méme jour. 

• Le nombre de voyages de même jour au Canada 
des residents des Etats-Unis est tombé de 4% en 
1992 par rapport a 1991, s'élevant a 20,6 millions de 
voyages-personnes. De ces voyages de méme jour 
au Canada, 19,0 millions étaient par automobile, 
représentant 92% de tous les voyages de cette 
durée. 

Highlights 

• In 1992, the number of same-day trips to the 
United States dropped for the first time 
since 1984, registering 58.1 million person-
trips, a decrease of 3% compared to the 
previous year. Of these trips, 57.0 million 
were by automobile, representing 98% of all 
modes of transportation used for same-day 
trips. 

• The number of same-day trips to Canada by 
residents of the United States dropped 4% in 
1992 compared to 1991, amounting to 20.6 
million person-trips. Of these same-day trips 
to Canada. 19.0 million were by automobile, 
representing 92% of all trips of this duration. 
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Figure 5 
	

Figure 5 

Expenditures by Canadian Residents During 	Depenses des residents canadiens pendant leurs 
Same-Day Trips to the United States, 	 voyages du même jour aux Etats-UnIs, 1983-1992 
1983-1992 

0 
1992 

Same-day Auto Expenditures 	 0 Same-day Total Expenditures 
Dépenses du méme jour des voyages par auto 	Dépenses totales des voyages du rnème jour 

Highlights 
• in 1992, Canadian same-day expenditures in 

the United States were stable compared to 
the previous year. 

• Automobile is the most popular mode of 
transportation for same-day trips. In 1992, 
spending by Canadians on same-day 
automobile trips reached $1.7 billion. 

• Same-day automobile spending continues to 
represent a large share of all Canadian 
same-day expenditures in the United States. 
In 1992, spending by Canadians on same-day 
automobile trips accounted for 98% of the 
total. 

Faits saillants 
• En 1992, les dépenses des Canadiens en voyage de 

méme jour aux Etats-Unis sont restées stable par 
rapport a l'année précédente. 

• L'automobile est le mode de transport le plus 
populaire pour les voyages de méme jour. En 1992, 
les dépenses des Canadiens en voyage de mème 
jour par automobile atteignaient $1,7 milliard. 

• Les dépenses de mème jour par automobile 
continuent de représenter une grande part du total 
des dépenses de même jour des Canadiens aux 
Etats-Unis. En 1992, les dépenses des Canadiens en 
voyage de méme jour par automobile représen-
taient 98% du total. 
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Figure 6 	 Figure 6 

Trips of One or More Nights between 	 Voyages dune nult ou plus entre Ic Canada at 
Canada and the United States, 1983-1992 	 les Etats-Unis, 1983-1992 

Em4
United States residents to Canada WM Canadian residents to the United States 

 Residents des Etats-Unis au Canada Residents du Canada aux Etats-Unis 

Hi g hi ig hts 

• For the first time since 1985, the number of 
trips of one or more nights to the United 
States by Canadian residents decreased in 
1992, dropping to 18.6 million person-trips, a 
decrease of 3% from the previous year. 

• The number of one or more nights trips to 
Canada by residents of the United States 
dropped 2% in 1992 to 11.8 million. 
Nevertheless, the United States remains 
Canada's main source of foreign tourists. 

Faits saillants 

• Pour Ia premiere fois depuis 1985, le nombre de 
voyages d'une nuit ou plus aux Etats-Unis effectués 
par des residents canadiens a diminué en 1992, 
enregistrant 18,6 millions de voyages-personnes, 
une baisse de 3% par rapport a l'année précédente. 

• Le nombre de voyages d'une nuit ou - plus au 
Canada effectués par des residents des Etats-Unis 
a glissé de 2% en 1992 pour atteindre 11,8 millions. 
Néanmoins, les Etats-Unis demeurent Ia source 
premiere de touristes étrangers pour le Canada. 
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Figure 7 
	

Figure 7 

Trips of One or More Nights between 	 Voyages cVune nuit ou plus entre le Canada et 
Canada and the United States, by Length 	les EtatsUnis. selon Ia durée du voyage, 1992 
of Stay s  1992 

Millions of person-trips 	 Millions de voyages-personnes 
12 

10 	 10 

2-6 	 7-13 	 14-20 	 21+ 
Number of nights I Nombre de nuits 

___ United States residents to Canada 	m Canadian residents to the United States 
Residents des Etats-Unis au Canada 	Residents du Canada aux Etats-Urus 

Highlights 
	

Faits saillants 

Stays of 2 to 6 nights in the United States by 	• Les voyages de 2 a 6 nuits aux Etats-Unis etfectués 
Canadian residents represented a 57% share 	par des residents canadiens représentalent 57% de 
of all one or more nights trips to the Unites 	tous les voyages d'une nuit ou plus aux Etats-Unis 
States in 1992, amounting to 10.7 million 	en 1992, s'élevant a 10,7 millions de voyages- 
person-trips. At the same time, Canadians 	personnes. Durant Ia méme année, les Canadiens 
made 3.4 million person-trips of 7 to 13 	ont entrepris 3,4 millions de voyages-personnes de 
nights to the United States, a 19% share. 	7 a 13 nuits aux Etats-Unis, une part de 19%. 

In 1992, the number of person-trips of 2 to 6 	• 
nights to Canada by United States residents 
reached 7.5 million, which represented 63% 
of all one or more nights trips to Canada by 
residents of the United States. Meanwhile, 
stays of 7 to 13 nights took a share of 14%, 
amounting to 1.6 million person-trips. 

During 1992, the average length of Stay for 
Canadians visiting the United States on trips 
of one or more nights was 7.4 nights, up 
from 7.2 nights in 1991. Meanwhile, United 
States residents' one or more nights trips to 
Canada averaged 3.9 nights in 1992, down 
from 4.1 nights in 1991. 

En 1992, le nombre de voyages-personnes d'une 
durée de 2 a 6 nuits au Canada entreprls par les 
residents des Etats-Unis a atteint 7,5 millions, 
représentant 63% de tous les voyages d'une nuit ou 
plus au Canada par les residents des Etats-Unis. 
Pendant ce temps, les voyages de 7 a 13 nuits 
représentaient une part de 14%, s'élevant a 1,6 
million de voyages-personnes. 

Durant l'année 1992, Ia durée moyenne des voyages 
d'une nuit ou plus des Canadiens aux Etats-Unis 
était de 7,4 nuits, une augmentation par rapport a 
7,2 nuits enregistrées en 1991. Pendant ce temps, 
les voyages d'une nuit ou plus des residents des 
Etats-Unis au Canada ont atteint une moyenne de 
3,9 nuits en 1992, une baisse par rapport a 4,1 nuits 
enregistrées en 1991. 
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Figure 8 	 Figure 8 

Trips of One or More Nights to Canada 	Voyages d'une nuit ou plus des residents des 
by United States Residents, by Region of 	Etats-Unis vers le Canada, selon Ia region de 

Residence. 1992 	 résiderCe 1992 
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Highlights 
	 Faits saillants 

	

In 1992, residents of the East North Central 	. En 1992, les residents de Ia region du Centre 

	

region of the United States registered the 	nord-est des Etats-Unis ont enregistré le plus grand 

	

most one or more nights person-trips to 	nombre de voyages d'une nult ou plus au Canada. 

	

Canada. They recorded 3.0 million person- 	Ils ont eftectué 3,0 millions de voyages, soit le 

	

trips, representing 25% of all one or more 	quart de tous les voyages d'une nuit ou plus au 

	

nights travel to Canada by residents of the 	Canada par les residents des Etats-Unis. 
United States. 

	

• Residents of the Middle Atlantic region have 	• Les residents de Ia region de I'Atlantique-centre 

	

been closing in on first place, making 2.9 	suivent de trés près. Ils ont entrepris 2,9 mIllions de 

	

million person-trips of one or more nights to 	voyages-personnes d'une nuit ou plus au Canada 

	

Canada during 1992, an increase of 4% from 	en 1992, une augmentation de 4% par rapport a 

	

the previous year. Their share of all one or 	l'année précédente. Leur part de tous les voyages 

	

more nights person-trips to Canada reached 	d'une nuit ou plus au Canada atteignait 24% en 

	

24% in 1992. 	 1992. 

	

• The Pacific region, with a share of 18%, 	• La region du Pacifique, avec une part de 18%, a 

	

accounted for 2.1 million one or more nights 	cumulé 2,1 millions de voyages-personneS d'une 

	

person-trips to Canada, making this the third 	nuit ou plus au Canada, faisant de celle-ci Ia 

	

largest United States region of origin in 1992. 	troisième plus grande region d'origine des Etats- 
Unis en 1992. 
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Figure 9 	 Figure 9 

Trips of One or More Nights between 	 Voyages d'une nult ou plus entre le Canada et 
Canada and the United States, by Mode 	les Etats-Unis, salon le mode de transport, 1992 
of Transportation, 1992 

Residents of United States to Canada 
Thousands of person-trips 

Residents des Etats-Unis voyageant au Canada 
MIlilers ile voyages-personnes 

Residents of Canada to the United States 
Thousands of person-trips 

Residents du Canada voyageant aux Etats-Unis 
Mutters de voyages-personnes 
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Highlights 

Automobile is the most popular mode of 
transportation for trips between Canada and 
the United States. In 1992, Canadians made 
13.6 million one or more nights trips to the 
United States by automobile, accounting for 
73% of all person-trips of this duration. 
Meanwhile. 70% of the one or more nights 
travel to Canada by residents of the United 
States was by car, totalling 8.3 million 
person-trips. 

Faits saillants 

• L'automobile est le moyen de transport le plus 
populaire pour les voyages entre le Canada et les 
Etats-Unis. En 1992, les Canadiens ont entrepris 13,6 
millions de voyages d'une nult ou plus par 
automobile aux Etats-Unis, représentant 73% de 
tous les voyages-personnes de cette durée. 
Pendant ce temps, 70% des voyages d'une nult ou 
plus au Canada par les residents des Etats-Unis 
étaient par automobile, soit 8,3 millions de 
voyages-personnes. 

The second most popular mode of 	• 
transportation is airplane. Residents of 
Canada recorded 3.8 million person-trips of 
one or more nights to the United States by 
air In 1992. At the same time, residents of 
the United States made 2.2 million person-
trips of this type to Canada. 

L'avion est le deuxième mode de transport le plus 
populaire. Les residents du Canada ont enregistré 
3,8 millions de voyages-personnes d'une nuit ou 
plus aux Etats-Unis par avion ,en 1992. Au méme 
moment, les residents des Etats-Unis entrepre-
naient 2,2 millions de voyages-personnes de ce 
genre au Canada. 
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Figure 10 	 Figure 10 

Trips of One or More Nights between 	 Voyages d'une nult ou plus entre le Canada et 
Canada and the United States, by Purpose 	les Etats-Unis, selun Ia raison du voyage, 1992 
of Trip, 1992 

Purpose of trip 

Raison du voyage 

Business 

Affaires 

Visiting friends and relatives 
Visites damis ou de parents 

Pleasure, recreation or holiday 

Agrément, loisirs ou vacances 

Other 
Autres 

10 	 12 

Millions of person-trips / Millions de voyages-personnes 

United States residents to Canada 	 Canadian residents to the United States 
Residents des Etats-Unis su Canada 	M Residents du Canada aux Etats-Unis 

Highlights 	 Faits saillants 

	

• Trips to the United States for pleasure, 	• Les voyages aux Etats-Unis pour des fins 

	

recreation or holiday have always been 	d'agrément, de loisirs ou de vacances ont toujours 

	

popular among Canadian residents. In 1992, 	été populaire parmi les residents canadiens. En 

	

Canadians recorded 11.3 million one or more 	1992, les Canadiens ont enregistré 11,3 millions de 

	

nights pleasure trips to the United States, 	voyages d'agrément d'une nuit ou plus aux 

	

down 3% from 1991. At the same time, 	Etats-Unis, une diminution de 3% par rapport a 

	

residents of the United States' one or more 	1991. Durant Ia méme période, les voyages d'agré- 

	

nights pleasure trips to Canada decreased 	mentd'une nuit ou plus au Canada des residents 
by 4%, numbering 6.8 million person-trips. 	 des Etats-Unis ont enregistré une baisse de 4%, 

totalisant 6,8 millions de voyages-personnes. 

	

• In 1992, the number of trips of one or more 	• En 1992, le nombre de voyages d'une nuit ou plus 

	

nights by Canadian residents to the United 	des residents canadlens aux Etats-Unis pour des 

	

States for the purpose of visiting friends or 	visites d'amis ou de parents a atteint 3,0 millions. 

	

relatives reached 3.0 million. Meanwhile, 	Pendant ce temps, les residents des Etats-Unis ont 

	

United States residents reported visiting 	indiqué les visites d'amis ou de parents comme Ia 

	

friends or relatives as the reason for 2.3 	raison pour 2,3 millions de leurs voyages d'une nuit 
million one or more nights trips to Canada. 	ou plus au Canada. 

	

• Business trips remained in third place. 	• Les voyages d'affaires demeurent au troisième 

	

Canadian residents travelled to the United 	rang. Les residents canadiens ont entrepris 2,1 

	

States on 2.1 million one or more nights 	millions de voyages d'affaires d'une nuit ou plus 

	

business trips in 1992. For their part. 	aux Etats-Unis en 1992. Pour leurs parts, les 

	

residents of the United States recorded 1.8 	residents des Etats-Unis ont enregistré 1,8 million 

	

million business trips to Canada of one or 	de voyages d'affaires au Canada d'une nuit ou plus. 
more nights. 
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Figure 11 	 Figure 11 

Trips of One or More Nights to the United 	Voyages dune nuit ou plus des residents 
States and All Other Countries by Canadian 	Cariadlens aux Etats-Unis et dans tous les autres 
Residents, by Region of ResIdence, 1992 	pays, selon Ia region de residence, 1992 
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Atlantic Provinces 	Quebec 	 Ontario 	Prairie Provinces 	BC., Yukon 
Provinces de l'Atlantigue 	Québec 	 Provinces de IOuest 	C-B., Yukon 

Provinces 

Canadian residents to countries other 

	

than the United States 	 Canadian residents to the United States 
Residents du Canada dans les pays 	 Residents du Canada aux Etats-Unis 
autres que les Etats-Unis 

Highlights 
• In 1992, Ontarians made 8.6 millIon person-

trips of one or more nights to the United 
States, accounting for 46% of Canadian 
travel in this category. 

• The United States is also a popular 
destination for residents of Quebec and 
British Columbia. They made 3.6 million and 
2.9 mIllion one or more nights person-trips 
across the border respectively in 1992. 

• Residents of Ontario made 1.5 mIllion one or 
more nights overseas person-trips In 1992, 
representing 49% of all Canadian travel to 
countries other than the United States. 

Faits saillants 
• En 1992, les Ontariens ont entrepris 8,6 millions de 

voyages-personnes d'une nuit ou plus aux Etats-
Unis, représentant 46% des voyages canadiens de 
cette catégorie. 

Les Etats-UnIs sont également une destination 
populaire pour les residents du Québec et de Ia 
Colombie-Britannique qul ont entrepris 3,6 millions 
et 2,9 mIllions de voyages d'une nuit ou plus aux 
Etats-Unls respectivement en 1992. 

• Les residents de l'Ontario ont enreglstré 1,5 mIllion 
de voyages outre-mer d'une nuit ou plus en 1992, 
représentant 49% de tous les voyages canadiens 
dans les pays autres que les Etats-Unis. 
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Figure 12 	 Figure 12 

Trips of One or More Nights between 	 Voyages d'une nult ou plus entre te Canada et 
Canada and Countries Other than the 	 les pays auties que les Etats-UnIs, 1983-1992 
United States, 1983-1992 
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- than the United States to Canada 	- the United States 

	

Residents de pays autres que les 	Résidertts du Canada vers d'autres pays 
Etats-Urtis vers le Canada 	 que les Etats-Unis 

Highlights 
	

Faits saillants 

	

• In 1992, the number of one or more nights 	• En 1992, le nombre de voyages d'une nuit ou plus 

	

trips taken by Canadian residents to 	entrepris par les residents canadiens dans les pays 

	

countries other than the United States 	autres que les Etats-Unis a augmenté de 10% par 

	

increased by 10% compared to 1991, 	rapport a 1991, totalisant 3,1 millions. 
amounting to 3.1 million. 

	

• Overseas residents' one or more nights trips 	• Le nombre de voyages d'une nuit ou plus au 

	

to Canada remained stable in 1992, 	canada par des residents de pays autres que les 
registering 2.9 million person-trips. 	 Etats-Unis est demeuré stable en 1992, a 2,9 

millions de voyages-personnes. 

	

• The United Kingdom was the most popular 	• Le Royaume-Uni était Ia plus populaire des desti- 

	

overseas destination for Canadian residents 	nations d'outre-mer pour les residents canadiens 

	

in 1992, followed by Mexico and France. 	en 1992, suivi du Mexique et de Ia France. D'autre 

	

Meanwhile, among overseas travellers' one 	part, parmi les voyageurs d'outre-mer séjournant 

	

or more nights trips to Canada, the United 	une nuit ou plus au Canada, le Royaume-Uni était 

	

Kingdom was the most frequent origin, with 	l'origine Ia plus fréquente, avec le Japon en 
Japan in second place. 	 deuxième place. 
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Figure 13 
	

Figure 13 

TrIps of One or More Nights between 	 Voyages d 1une nult ou plus enti'e le Canada et 
Canada and Countries Other than the 	 les pays autres que les Etats-Unis, selon Ia durée 
United States, by Length of Stay, 1992 	 du voyage. 1992 
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Highlights 
	

Faits saillants 

	

• In 1992, Canadian residents registered a total 	• En 1992, les residents canadlens ont entrepris un 

	

of 1.7 mIllion person-trips of 14 nights and 	total de 1,7 million de voyages personnes de 14 

	

over to countries other than the United 	nuits ou plus dans los pays d'outres mer, ce qui 

	

States, representing 55% of the total. 	représente 55% du total. D'autre part, les voyages 

	

Meanwhile, stays of 7 to 13 nights accounted 	d'une durée de 7 a 13 nuits représentaient 38% du 

	

for 38% of the total, representing 1.2 mIllion 	total, ou 1,2 mIllion de voyages-personnes. 
person-trips. 

	

• Overseas residents made 859,000 trIps to 	• Les residents d'outre-mer ont etfectué 859,000 

	

Canada of 14 nights and over, a share of 	voyages de 14 nuits ou plus au Canada, solt une 

	

29%. Trips of 7 to 13 nights to Canada by 	proportion do 29%. Les voyages de 7 a 13 nuits au 

	

overseas residents totalled 777,000 person- 	Canada par les residents d'outre-mer totalisaient 

	

trips, representing 27% of all one or more 	777,000 voyages-personnes, soit 27% do tout los 
nights trips to Canada. 	 voyages d'une nuit ou plus au Canada. 

	

• In 1992, the average stay for Canadian 	• En 1992, Ia durée moyenne des voyages des 

	

residents in countries other than the United 	residents canadiens aux pays autres que les 

	

States remained stable compared to 1991, at 	Etats-Unis est demeurée stable, a 18,5 nuits, par 

	

18.5 nights. Overseas residents' average stay 	rapport a 1991. La durée moyenne des voyages des 

	

in Canada amounted to 11.3 nights, down 	residents d'outre-mer au Canada s'élevait a 11,3 
from 11.5 nights in 1991. 	 nults, une diminution par rapport a 11,5 nuits 

enregistrées en 1991. 
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Figure 14 
	

Figure 14 

Trips of One or More Nights between 	 Voyages d'un.e nuit ou plus entre le Canada et 
Canada and Countries Other than the United 	les pays autres que les Etats-Unis, selon Ia raison 
States 1  by Purpose of Trip, 1992 	 du voyage, 1992 

Purpose of trip 
Raison du voyage 

Business 
Affaires 

Visiting tnends and relatives 
Visites dam's ou de parents 

Pleasure, recreation or holiday 
Agrément, loisirs ou vacances 

Other 
Autres 

500 
	

1.000 
	

1,500 
	

2,000 
Thousands of person-trips / Milliers de voyages-personnes 

Residents of countries other 	 Canadian residents to countries other than 
than the United States to Canada 	the United States 

LZd Residents de pays autres que les 	Residents du Canada vers d'autres pays 
Etats-Unis vers le Canada 	 que tes Etats-Unis 

Highlights 	 Faits saillants 

• In 1992, Canadian residents recorded 1.8 	• En 1992, les residents canadiens ont effectué 1,8 
million one or more nights person-trips to 	million de voyages-personnes d'une nuit ou plus 
countries other than the United States for 	vers d'autres pays que les Etats-Unis pour des fins 
the purpose of pleasure, recreation or 	d'agrément, de loisirs ou de vacances, une 
holiday, an increase of 8% over 1991. At the 	augmentation de 8% par rapport a 1991. De méme, 
same time, the number of one or more 	le nombre de voyages d'agrément d'une nuit ou 
nights pleasure trips to Canada by residents 	plus au Canada effectués par les residents de pays 
of countries other than the United States 	autres que les Etats-Unis a augmenté a 1,4 million, 
grew to 1.4 million, an increase of 4% from 	une augmentation de 4% par rapport a l'année 
the previous year. 	 précédente. 

• The number of trips of one or more nights 	. Le nombre de voyages d'une nuit ou plus des 
by Canadians to countries other than the 	Canadiens vers d'autres pays que les Etats-Unis 
United States for the purpose of visiting 	pour Ia visite d'amis ou de parents a atteint 605,000 
friends or relatives reached 605,000 	voyages-personnes en 1992. Les voyages d'une nuit 
person-trips in 1992. Overseas residents' one 	ou plus des residents d'outre-mer au Canada pour 
or more nights trips to Canada for the 	Ia visite d'amis ou de parents ont diminué a 908,000 
purpose of visiting friends or relatives 	voyages-personnes. 
decreased, totalling 908,000 person-trips. 

• In 1992, Canadian residents' one or more 	• En 1992, les voyages d'affaires d'une nuit ou plus 
nights business trips to countries other than 	des residents canadiens vers d'autres pays que les 
the United States increased to 479,000 	Etats-Unis ont augmenté pour atteindre 479,000 
person-trips. At the same time, 489,000 	voyages-personnes. Durant Ia même période, les 
business trips to Canada were registered by 	residents d'outre-mer ont effectué 489,000 voyages 
overseas residents. 	 d'affaires au Canada. 
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Sampling VariabilIty 

The International Travel Survey (ITS) results are 
computed from the survey responses of a sample of 
Canadian and Foreign travellers. These results are, 
therefore, only estimates of the "true" values which 
could be obtained through a census. Since 
differences always exist between sample and census 
data, statistical measures have been developed which 
indicate the expected size of the differences. Such 
measures allow analysts to assess the reliability of 
statistics produced from sample surveys. 

The expected difference between the sample 
estimate and the corresponding census value is 
known as the sampling variability. The statistical 
measure of sampling variability used in this 
publication is the coefficient of variation (CV). The CV 
is the standard error of an estimate expressed as a 
percentage of the estimate. 

As a rule, the larger of two estimates will have a 
smaller CV, and therefore will be more reliable. Also, 
of two estimates of the same size, the one referring to 
a characteristics more evenly distributed throughout 
the population will tend to have a smaller CV. 

The application of the CV to ITS data in this 
publication has been simplified. The CV is used to 
identify four classes of data: 

1. Data to be used without qualification (i.e. reliable 
data). 

- CV less than 16.6%. 

2. Data to be used with caution (indicated in tables 
with the letter G). 

- CV between 16.6% and 25.0%. 

- the chances are about 95 out of 100 that the 
absolute difference between ITS data and 
corresponding census data, if available, would 
be less than ±50%. 

3. Data to be used with extreme caution (indicated in 
tables with the letter H). 

- CV between 25.1% and 33.3%. 

4. Data which are not released (indicated in tables 
with the letter J). 

- CV greater than 33.3%. 

- the sampling variability is too high.  

Variablilté déchantillonnage 

Les résultats de I'EnquOte sur les voyages Internationaux 
(EVI) sont établis a partir des reponses obtenues dun 
échantillon de Canadiens et de voyageurs étrangers. II 
importe donc de mentionner que ces résultats ne sont que 
des estimations des valeurs "réelles" qui ne pouraient être 
déterminOes qu'au moyen d'un recensement. Puisque les 
données d'un échantillon different toujours des données d'un 
recensement, on a élaboré des mesures statistiques afin de 
prévoir l'importance de l'écart. Ces mesures permettent aux 
analystes d'évaluer Ia fiabilité des statistiques produits a 
partir des enquétes-échantillons. 

L'écart prévu entre les estimations d'un échantillon et les 
valeurs correspondantes tirées dun recensement est appelé 
"variabilité d'échantillonnage". La mesure statistique de Ia 
variabilité déchantillonnage utilisóe dans (a présente 
publication est le coefficient de variation (CV), qui désigne 
l'erreur-type dune estimation exprimée en pourcentage par 
rapport a celle-ci. 

En regle générale, celle des deux estimations qui est Ia plus 
grande présente un plus petit CV et sera donc plus fiable. 
Aussi, dans le cas de deux estimations de memo grandeur, 
celle qui se rapporte a une caractéristique plus également 
répartie parmi Ia population présentera généralement un plus 
petit CV que l'autre. 

L'application du CV aux présentes données de EVI a été 
simplifiée. Le CV sert a établir quatre categories de données: 

1. Données a utiliser sans reserve (c.-ã-d. des données 
fiables). 
- Ie CV est inférieur a 16.6%. 

2. Données a utiliser avec prudence (marquees de Ia Iettre G 
dans les tableaux). 

- Ie CV se situe entre 16.6% et 25.0%. 

- Ia probabilité qu'un écart inférieur a ± 50% existe entre 
les données de lEVI et les données correspondantes 
d'un recensement, si disponible serait de 95%. 

3. Données a utiliser avec grande prudence (marquees de (a 
lettre H dans les tableaux). 

- CV varient entre 25.1% et 33.3%. 

4. Données non pubIiées (marquees do Ia Iettre J dans les 
tableaux). 

- le CV est supérleur a 33.3%. 

- (a variabilité d'echantillonnage est trop grande. 
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Table 1 	 Tableau 1 

Estimates of the Balance of Payments on Travel Account 	Estimation de Ia balance des paiements au compte des voyages 
Between Canada and Other Countries, Quarterly, 	 entre le Canada et les autres pays, par trimestre, 1983-1992 
1983-1 992 

Quarler 
1983 1984 1985 1986 1987 1988 1989 1990 1991 1992 

Trimestre 

millions of dollars - millions de dollars 

All countries - bus les pays 

ReceIpts - Recettes 
386 481 518 651 693 823 873 922 1,022 1.024 

II 997 1124 1,256 1.628 1,640 1,750 1.851 2.162 2.069 2,180 
Ill 1.882 2.123 2,371 3,102 2.931 3,121 3.294 3.389 3.511 3,599 
IV 576 688 861 952 1.035 1,200 1.214 1,275 1,200 1.256 

Total 3.841 4.416 5.006 6.333 6,299 6.894 7.232 7,748 7,802 8,059 

Payments - Dépenses 
1,530 1,836 1,958 2.137 2,473 2,646 3.003 3,948 3,996 4,490 

II 1,556 1,691 1.805 1,895 2.230 2,527 2.989 3,596 3,836 4,195 
Ill 1,737 1,763 1.980 1,959 2,336 2,629 3.126 3.844 4.068 4,288 
IV 1,222 1,252 1.367 1.508 1.789 2,031 2.414 3.119 3,465 3.242 

Total 6.045 6,542 7,110 7.499 8,828 9,833 11.532 14,507 15.365 16,215 

Balance - Sold. 
-1,144 -1.355 -1.440 -1,486 -1,780 -1,823 - 2.130 -3,026 -2,974 -3,466 

II -559 -567 -549 -267 -590 -777 -1.138 -1,434 -1,767 -2,015 
III 145 360 391 1,143 595 492 168 -455 -557 -689 
IV -646 -564 - 506 -556 -754 -831 -1.200 -1,844 -2,265 -1 1986 

Total -2.204 -2,126 -2,104 -1.166 -2.529 -2,939 -4.300 -6.159 -7.563 -8.156 

United Slales - Elats-Unis 

Receipts - Recettes 
265 337 370 457 474 527 517 554 554 577 

II 650 760 876 1,109 1,049 1,044 1.054 1,226 1,190 1.229 
III 1,360 1,569 1.795 2,277 1,944 1,971 2.006 1.897 2,071 2,009 
IV 389 480 633 663 693 725 700 730 704 735 

Total 2,664 3,148 3,674 4.506 4.160 4,267 4,277 4,407 4,519 4,550 

Payments - Dépenses 
1.036 1,202 1,230 1,303 1,511 1,560 1.900 2.555 2,746 3,156 

II 1.056 1.089 1,091 1.196 1.386 1.624 1,965 2,384 2.822 2,971 
III 1,065 964 1,055 1.095 1,281 1.520 1.868 2.337 2.801 2.778 
IV 746 736 782 835 996 1.208 1,492 2,013 2,435 2,113 

Total 3.903 3,991 4 1 158 4,429 5,174 5.912 7,225 9.289 10.804 11,018 

Balance - Sold. 
-771 - 865 -860 -846 -1,037 -1.033 -1.383 - 2.001 -2,192 -2,579 

II -406 -329 -215 -87 -337 - 580 -911 -1,158 -1,632 -1,742 
Ill 295 605 740 1,182 663 451 138 -440 -730 -769 
IV -357 -256 -149 -172 -303 -483 -792 -1.283 -1.731 -1.378 

Total -1,239 -845 -484 77 -1.014 -1,645 -2.948 -4.882 -6.285 -6.468 

Other countries - Aulres pays 

ReceIpts - Recettes 
121 144 148 194 219 296 356 368 468 447 

II 347 364 380 519 591 106 797 936 879 95' 
III 522 554 576 825 987 1,150 1,288 1.492 1,440 1,590 
IV 187 208 228 289 342 475 514 545 496 521 

Total 1,177 1,270 1.332 1,827 2,139 2.627 2,955 3.341 3,283 3.509 

Payments - Dépensas 
494 634 728 834 962 1,086 1,103 1,393 1,250 1,334 

II 500 602 714 699 844 903 1.024 1,212 1,014 1,224 

III 672 799 925 864 1,055 1,109 1.258 1,507 1,267 1,510 
IV 476 516 585 673 793 823 922 1,106 1,030 1,129 

Total 2,142 2,551 2,952 3,070 3,654 3,921 4,307 5,218 4,561 5,197 

Balance - Solde 
-373 -490 - 580 -640 -743 - 790 -747 -1,025 -782 -887 

II -153 -238 -334 -180 - 253 -197 -227 -276 -135 -273 

III -150 -245 -349 -39 -68 41 30 -15 113 80 

IV -289 - 308 -357 -384 -451 - 348 -408 -561 -534 -608 

Total -965 - 1.281 -1,620 - 1,243 -1,515 - 1,294 - 1,352 -1,877 -1,278 - 1.68$ 

See Ioolnote(s) at end of statistical tables 
Voir note(s) a la tin des tableaux statlstiques 
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Table 2 	 Tableau 2 

Components of the Receipts and Payments on Travel 	 Composantes des recettes et dépenses au compte des voyages, 
Account, 1983-1992 	 1983-1992 

Components 
1983 	1984 	1985 	1986 	1987 I 	1988 	1989 	1990 	1991 	1992 

Composantes   
 

millions of dollars - millions de dollars 

All countries - Tous las pays 

Receipts - Recattes 

Spending in Canada - Dépenses cu Canada 3.182 3.705 4.236 5,353 5.246 5,665 5.936 6.495 6,690 6.846 
Fares to Canadian carriers - Frais de 

transporl percus par des Iransporteurs 
canaduens 636 686 744 940 1,014 1,192 1,255 1,200 1.058 1,157 

Craw spending - Dépenses des equupages 23 25 26 42 38 37 41 52 54 56 

Total 3.841 4,416 5,006 6.333 6,299 6,894 7.232 7,748 1.802 81059 

Payments - Dépenses 

Spending in Country - Dépenses dans Ia pays 4.824 5.149 5.634 5.968 7,039 7,959 9,476 12,074 12,955 13,563 
Fares to loreign carriers - FraiS de 

transport percus par des transporteurs 
élrangers 1.198 1,369 1,446 1.499 1.751 1,834 2.006 2,371 2,341 2.575 

Crew spending - Dépenses des èquipages 23 24 30 32 38 40 50 61 69 77 

Total 6.045 6.542 7,110 7.499 8.828 9,933 11,532 14,507 15,365 16.215 

United Stales - Elats-Unis 

Receipts - Rocettes 

Spending in Canada - Qipenses au Canada 2,441 2.880 3,391 4,174 3,857 3.925 3.978 4.064 4.186 4.229 
Fares to Canadian carriers - Frets de 

transport perçus per des Irensporleurs 
canadians 203 245 261 295 272 313 266 298 285 273 

Crew spending - Dépenses des áquip.ges 20 21 22 37 32 30 33 44 47 48 

Total 2,664 3,146 3,674 4,506 4.160 4,267 4,271 4.407 4,518 4,550 

Payments - Dipenses 

Spending in United Stales(ll - DOpenses 
aux Euats-Unis(1l 3.311 3,353 3,482 3.713 4,343 5.056 6,258 8.193 9.645 9.738 

Fares to United Slates carriers - Frais de 
transport perçus per des transporleurs 
américains 574 618 652 690 801 824 925 1,043 1,097 1,211 

Craw spending - Dépenses des equipages 18 20 24 26 29 32 42 53 62 69 

Total 3,903 3,991 4,158 4,429 5,174 5,912 1,225 9.289 10.904 11,011 

Other countries - Aulres pays 

Receipts - Rocettes 

Spending in Canada - Dépenses au Canada 741 825 645 1.179 1.389 1,740 1.958 2.431 2,504 2,618 
Fares to Canadian carriers - Frais de 

transporl percus par des Iransporteurs 
canadians 433 441 483 644 743 879 989 902 773 883 

Crew spending - Dépenses des éguipeges 3 4 4 5 6 7 8 8 7 8 

Total 1.177 1.270 1,332 1.827 2,138 2.627 2.955 3,341 3.283 3.509 

Payments - Dép.nses 

Spending in count ry(2) - Dépenses dens 
Ic pays(2) 1.513 1,796 2,152 2.256 2,695 2,903 3,218 3,882 3,310 3,824 

Fares to 01 her foreign carriers - Frets de 
transport perçus par d'autres transportaurs 
èlrangers 624 751 794 808 950 1,010 1,081 1.328 1,244 1,364 

Crew spending - Dipenses des èguipages 5 4 6 6 9 8 8 8 7 9 

Total 2,142 2,551 2,952 3.070 3,654 3,921 4,307 5,218 4.561 5.197 

See footnote(s) Cl end 01 slatusliCal tables 
Voir note(s) a la tin des tableaux slalistiqUes 
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Table 3 
	

Tableau 3 

Receipts and Payments on Travel Account Related to 
	

Recettes et dépenses au compte des voyages par rapport aux 
Canada's Imports and Exports 

	 importations et exportations canadiennes 
(Balance of Payments Basis), 1983-1992 

	
(base de Ia balance des paiements), 1983-1 992 

Item 

Rubrique 
1983 1984 	1985 19861 1987 1988 1989 1990 1991 1992 

millions of dollars - millions do dollars 

Receipts - Recettos 

Travel receipts - Recettes do vOyage 3,341 4,416 5.006 6.333 6.299 6,$94 7,232 7.748 7.302 8.059 

Total current account receipts - Total des 
recettes au compte courant 111.120 134,601 144,759 148.855 156.526 175,170 178,111 183.603 179,336 195,243 

Percent - Pourcentage 3.5 3.3 3.5 4.3 4.0 3.9 4.1 4.2 4.4 4.1 

Total services receipts - Total des recettes 
au litre des services 12,889 14,705 15,857 17,801 19076 21,530 22,387 23,234 24,024 25,381 

Percent - Pourcentage 29.8 30.0 31.6 35.6 33.0 32.0 32.3 33.3 32.5 31.8 

Merchandise exports - Exportations do 
merchandises 90,556 111.330 119,062 120,318 126340 137,779 141,514 146,096 141,097 156,567 

Percent - Pourcenlage 4.2 4.0 4.2 5.3 5.0 50 5.1 5.3 55 5.1 

Exports by commodity groupings - Exportattons par 
groupes de marchandises: 

Food - Produitsalimentaires 11,546 12,236 11,064 11,572 12,609 12,868 12.147 13.189 12.925 14.886 
Energy materials - Produits inergêtlques 12.794 14,333 16,292 10.981 12,110 11,881 12,284 14.739 14,947 15,891 
Forestry and other natural materials - ForestierS 
et autres produits naturels 28.861 33.634 34.782 38.948 44,187 49,621 50,489 46,708 43,305 45.844 

Motor vehicles and parts - Véhicules automobiles 
Cl pièces détachees 21,277 29.435 33,213 31,909 32048 34.819 35,038 34.407 32,741 38.014 

Other manutactured goods - Autrs produits 
manutacturès 15.116 19,245 21,232 24,953 25.307 27,342 30.682 34,471 34.616 38,782 

Other - Autres 963 2,449 2,480 1,958 78 748 873 2,582 2,558 3.150 

Total 90,556 111,330 119,062 120,313 126,340 137,779 141.514 146,096 141.097 156,567 

Payments - Dépenses 

Travel payments - Dépenses de voyage 6 1 045 6.542 7,110 7,499 8,828 9.833 11,532 14,507 15,365 16,215 

Total current account payments - Total des 
paiements au compte courant 109,019 132,915 147,854 160,249 168,126 190.663 201,504 209,550 208,371 222,927 

Percent - Pourcentage 5.5 4.9 4.3 4.7 5.3 5.2 51 6.9 7.4 7.3 

Total service payments - Total des paiemenlS 
au titre des services 16.735 19,139 20,718 22,995 25,383 27,522 30,623 34,586 36,069 38,162 

Percent - Pourcentage 36.1 34.2 34.3 32.6 348 35.7 37.7 41.9 42.6 425 

Merchandise Imports - Importations de 
merchandises 73,098 91,493 102,669 110,374 115,119 128,862 135,455 136.642 136,107 147,587 

Percent - Pourcentage 8.3 7.2 6.9 6.8 7.7 7.6 8.5 10.6 ii 3 11.0 

Imports by commodity groupings - Importations par 
groupes de merchandises. 

Food - Produils atimentaires 5,846 6,907 6,859 7,608 7.855 8.003 8.648 9.120 9.303 10.124 
Energy materials - Produits ènergiliques 5.161 6,133 6,347 5,085 5,914 5.176 6.221 8,198 6.629 6,374 
Forestry and other natural materials - Forestiers 
et autres produits naturels 14.733 17,232 19.181 20,420 21,447 26.020 27,438 27,035 25,270 27,906 

Motor vehicles and parts - Vih,cules automobiles 
et pièces dètachies 18,744 25,719 31,092 32.124 32,746 33,400 32.127 30.624 31.137 33,867 

Other manufactured goods - Autres produits 
manufactures 20.825 26.397 28,093 31,178 33.294 40,486 43,279 42.639 42,835 46,031 

Other - Autres 7,790 9,104 11.098 12,959 13.863 15,796 17,743 19.025 20,933 23,286 

Total 73,098 91.493 102.669 110.374 115.119 128.362 135.455 136.642 136.107 147.588 

Source: Quarterly estimates of the Canadian Balance of International Payments Catalogue No, 67-001 and Summary of International Trade, Catalogue No 65-001. 
Source: Estimations trimestrietles de Ia balance canadienfle des paiementS iflternationaux. n o  67-001 au catalogue Ci Sommaire du commerce international du Canada, 

no  65-001 au catalogue. 
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3.850 
6.266 
4,338 
7,828 
2.92$ 
2,040 

10.031 
23,674 

822 
6,773 

22,552 
6.450 
2,851 
3,000 
4,969 
4,953 

15,302 
34.229 

3.660 
13,408 

3.699 
5,587 
3,322 
1,189 

20,191 
10,654 
2.573 

19,742 
3.583 
3.613 
1,544 

18,426 
2.906 
6,619 

13,910 
43,418 

4,161 
7.722 
5.445 

10,347 
3,674 
2,757 

12,4.46 
29.491 

1,093 
13,826 
24.354 

7,337 
3.470 
4,211 
6,012 
5,843 

17.614 
37,349 

4,013 
13.963 
3,633 
5,843 
3,474 
1,192 

21.376 
10.628 
2.638 

18,420 
3.436 
4.076 
1,680 

19.158 
2.733 
7.094 

12,642 
48.757 

3,919 
7.452 
5,579 

11,305 
3,375 
2,640 

12,327 
30.779 

1.017 
11.648 
23,951 

7.888 
3,307 
4.555 
6,049 
5.706 

17,349 
36.958 

4.184 
14,549 
4.200 
5.679 
3,901 
1.271 

24.444 
11,028 
2,129 

20,494 
3,568 
4,882 
1,996 

20.869 

9,327 
13.516 
55.146 

4,038 
7,884 
7.300 

11,265 
3.790 
2,347 

13,886 
37.168 

750 
16,101 
26,982 

9.227 
3,919 
4,778 

7,263 
19,485 
43.684 

-838 
2,356 
- 384 

-1,334 
102 

-125 
2.945 

-9,685 
815 

7.211 
- 3.606 
- 1,822 

-915 
6.002 
- 562 

852 
- 449 

-2,569 

-983 
2.422 
-291 

-1,141 
72 

- 192 
3,327 

- 8,584 
992 

6,497 
-3.633 
- 1,484 

- 828 
6,920 
- 585 

$83 
-68 

- 4.622 

- 820 
2,362 
-387 

-1,027 
- 77 

-277 
3,378 

-8,745 
1,057 
6,474 

-3,640 
-1,619 

- 968 
7.084 
-781 

751 
738 

-4,809 

-468 
2,939 
-618 
-434 
- 354 
- 464 
3,211 

- 11 .832 
1,313 
7,100 

-5.695 
- 2,742 
- 1,456 
10.442 
-1,248 

862 
-762 

-4,714 

-197 
3.271 
-945 

-1,343 
-631 
-687 
3,378 

-15,658 
1,775 
7,636 

- 8,563 
-3,719 
-1,813 
12,834 
- 1,751 

1,013 
- 1 .668 
-5,718 

432 
3,785 
-990 

- 1,837 
-658 
-859 
4,071 

-16,467 
1,655 
7.317 

-15,809 
- 3.863 
- 1,977 
14,234 
-2.2 13 

701 
-3,638 
-2,910 

-695 
4,450 

-1,255 
-2.8 14 

-617 
- 1 .023 

6,214 
-14,922 

2,393 
5,214 

- 19.396 
- 3,430 
- 1,516 
13.172 
- 2.425 

645 
-3.942 

203 

-501 
5,686 

- 1,746 
-4.760 

- 352 
- 1 .588 

7,745 
-18,837 

1,480 
5.916 

- 20.771 
- 3,724 
- 1,926 
14,215 
-3.106 

976 
-3,704 

6,069 

94 
6.511 

- 1,946 
- 5.462 

99 
- 1.448 

9.049 
-20,151 

1,621 
6.772 

-20,515 
-3,812 
- 1,627 
14.603 
- 3,316 

1,388 
-4,707 
11,799 

146 
6,665 

-3,100 
-5,586 

111 
- 1.078 
10.578 

-28,138 
1,379 
4,393 

-23,414 
-4,545 
- 1.923 
16,091 

2,064 
-5.969 
11,462 
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Table 4 

International Travel Accounts(1) of Selected Countiles, 
1983-1992 

Tableau 4 

Comptes(1) des voyages intemationaux de certains pays. 
1983-1992 

Count rues 

Pays 

ReceIpts - Recettes 
Australia - Australia 
Austria - Autriche 
B&gium(3) - 13elguque(3) 
Canada 
Denmark - Danemarlt 
Finland - Finlande 
France 
Germany - Altemagne 
Greece - Grèce 
Italy - Italic 
Japan - Japon 
Netherlands - Pays-Gas 
Norway - Norvige 
Spain - Espagne 
Sweden - Suide 
Switzerland - Suiss. 
United Kingdom - Royaume-Un. 
United Slates - Elats-Unus 

Payments - Dépenses 
Australia - Australia 
Austria - Autruche 
Belgium(3) - Belgique(3) 
Canada 
Denmark - Danemark 
Finland - Fintende 
France 
Germany - All.magne 
Greece - Grèc. 
Italy - Italic 
Japan - Japon 
Netherlands - Pays-Gas 
Norway - Norvège 
Spain - Espagne 
Sweden - Suede 
Switzerland - Suisse 
United Kingdom - Royaume.Uni 
United Slates - EtaisUnis 

Balance - Solde 
Australia - Australia 
Austria - Autriche 
Belg.um(3) - Belgique(3) 
Canada 
Denmark - Danemark 
Finland - Finlande 
France 
Germany - Allemagne 
Greece - Grace 
Italy - Ilalie 
Japan - Japon 
Netherlands - Pays-Gas 
Norway - Norvige 
Spain - Espegne 
Sweden - Suede 
Switzerland - Suisse 
United Kingdom - Royaume-Uni 
United Slates - Etat-Unis 

1983 	1984 	1985 	1986 	1987 	1988 	1989 	1990 	1991 1  1992(2) 

millions of U.S. dollars - millions de $ U.S. 

See foolnole(s) at end of statistical tables 
Voir note)s) a Ia tin des tableaux slatustiques. 
Source: All data fexcepi Canada) from publication Tourism Policy and International Tourism in OECD Member Counlrses. 
Source: Toutes las donnees (à I'exCepliOn du Canada) lirèes de Ia publication Politique du tourisme ci lourisme international dens las pays membres de I'OCDE. 

Stalsttcs Canada - Cat No. 66-20 1 	 Statisltque Canada - no 86-201 au cat. 	5 



21,567 
198 

21,765 

10,913 
1.578 

12.491 

32,480 
1,776 

34,256 

21.683 
207 

21,890 

11.295 
1.680 

12,975 

32,978 
1,887 

34,865 

22.559 
195 

22,754 

11,558 
1,613 

13,171 

34,117 
1,808 

5 925 

24,591 
247 

24,838 

13,608 
2,013 

15.621 

38.200 
2,260 

40,459 

24.233 
388 

24,621 

12,720 
2.255 

14.975 

36,953 
2.643 

39.595 

23.384 
384 

23.768 

12,763 
2.722 

15,485 

36,147 
3.106 

39,253 

22.521 
350 

22,811 

12,184 
2,927 

15,111 

34,705 
3.277 

37.982 

22.422 
299 

22,781 

12,252 
2.958 

15.210 

34.734 
3,257 

37,990 

21,575 
331 

21,906 

12,003 
2.910 

14.912 

33.577 
3.241 

36.818 

20.609 
381 

20.990 

11.819 
2.922 

14.741 

32.428 
3.303 

35,731 

	

27,163 
	

25,892 
	

26,708 
	

27,326 
	

32,440 
	

37,609 
	

44.58 
	

53,171 
	

60,237 
	

58.129 

	

27,163 
	

25,892 
	

26,708 
	

27,326 
	

32,440 
	

37,609 
	

44,586 
	

53,111 
	

60.237 
	

58,129 

11,816 
1.752 

13,568 

38,979 
1.752 

40,731 

1,894 
2,044 

215 

4,153 

79,140 

10,891 
2.012 

12,903 

36,783 
2,012 

38.795 

2,020 
2,303 

218 

4,541 

78,201 

10,721 
2,300 

13,021 

37,429 
2.300 

39,729 

2,141 
2,476 

197 

4,814 

80.468 

10,793 
2,285 

13,078 

38,119 
2,285 

40.404 

2.241 
2,712 

216 

5.168 

86,031 

12,253 
2,648 

14,900 

44,693 
2,648 

47,341 

2,293 
2,806 

265 

5.365 

92.301 

13,700 
2.801 

16.500 

51,308 
2,801 

54,109 

2,390 
2,986 

298 

5,674 

99.036 

15,325 
2.996 

18.322 

59,911 
2,996 

62,901 

2.447 
3,031 

313 

5.791 

106,680 

17,262 
3,153 

20,415 

70,433 
3,153 

73.585 

2,507 
2,883 

357 

5.747 

117,323 

19,113 
2.824 

21,937 

79,351 
2.824 

82,174 

2,529 
2,724 

270 

5,523 

124,515 

18,598 
3,103 

21,101 

76.728 
3.103 

79.830 

2,686 
2,929 

301 

5,916 

121,477 
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Table 5 	 Tableau 5 

Number of International Travellers Entering or Returning 	Nombre de voyageurs intemationaux entrant ou revenant au 
to Canada, 1983-1992 	 Canada, 1983-1992 

Traveller category 
1983 	1984 	1985 	1985 	1957 	1988 	1989 	1990 	1991 	1992 

Categories de voyageurs 

thousands - milliers 

Non-resident travellers - Voyageurs non 
residents 

Same day - Mime jour; 

United Slates - Etats-Unis 
Olher Countries - Autres pays 

Total 

One or more rnghls - Une null ou plus 

United States - Etats-Unis 
Other countries - Autres pays 

Total 

Non-residents - Total - Non residents: 

United Stales - Etats-Unis 
Other countries - Aulres pays 

Total 

Residents of Canada - Residents du Canada 

Same day - Mime jour; 

United Slates - Etats-unis 
Other countries - Autres pays 

Total 

One or more nights - Une null ott plus; 

United States - Etats-Unis 
Other countries - Autres pays 

Total 

Residents - Total - Residents 

United Stales - Etals-Unis 
Other countries - Autres pays 

Total 

Other travellers - Autres voyageurs 

Non-resident crews - Equipages non rCsidenls 
Resident crews - Equipages residents 
Other(1) - Autres(1) 

Total 

Grand - Total - GénCral 

See tootnote(s) at end of statistical lables, 
Vour note(s) a Ia tin des lableaux statistiques 

6 	Statistics Canada - Cat, No. 66-201 - 	 Statistigue Canada - n o  66-20 1 au cat. 
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Table 6 	 Tableau 6 

Number, Expenditures and Nights Stay of Non-Resident 	Nombre, dépenses et nuits do séjour des voyageurs non 
Travellers Entering Canada, 1983-1992 	 residents entrant au Canada, 1983-1992 

Item - 
1983 1984 1985 1986 1987 1988 1989 1990 1991 1992 

Rubrique 

AU countries - Tous les pays 

Same day - Mime jour: 
Person-trips 	Voyages-personnes 	 '000 21,765 21.890 22.754 24.838 24,621 23,768 22,871 22.781 21906 20,990 
Spending in Canada - Dépenses 
au Canada 	 $000,000 301 342 450 476 459 443 399 548 558 557 

Average spending per trip - 
Depenses moyennes par voyage 	 $ 1180 15.60 19.80 19.20 18.60 1840 17.40 2410 25.50 26.50 

One or more nights - Une nuil Ou plus: 
Person-trips - Voyages-personnes 	 000 12,491 12,975 13.171 15,621 14,975 15,485 15.111 15,210 14,912 14,741 
Spending in Canada - Dipenses 
au Canada 	 $000000 2,881 3.363 3,786 4,877 4,788 5.222 5.537 5,947 6,132 6,289 

Average spending per trip - 
Dipenses moyennes per voyage 	 $ 23060 25920 287.50 312.20 319.70 337.30 366.40 391.00 411.20 426.70 

Number of person-nights - Nombro 
de nuitées 	 '000 70,309 76.890 77.125 91,471 84.880 91.912 90,022 82,178 82,773 79,423 

Average number 01 nights - 
Nombre moyen de nuits 5.6 5.9 5.9 5.9 5.7 59 6.0 5.4 5.6 54 

Average spending per person-night - 
Dépenses moyennes par nuitie 	 $ 41.00 43.70 49.10 5330 56.40 5680 6150 72.40 74.10 7920 

Total 

Parson-trIps - Voyagea-personnes 	 '000 34,256 34.965 35.925 40.459 39.595 39.253 37.982 37,990 36.911 35.731 
Spending In Canada - Dépenses 
au Canada 	 $'OOO,OOO 3,192 3,705 4,236 5.353 5,246 5,865 5.936 6.495 6,590 6.946 

United States - Etats-Unis 

Same day - Mime sour: 
Person-trips - Voyages-personnes 	 '000 21.567 21683 22,559 24,591 24,233 23,384 22.521 22,482 21.575 20,609 
Spending in Canada - Dipenses 
au Canada 	 $000,000 297 338 446 470 447 428 388 536 544 540 

Average spending per trip - 
Dipenses moyennes par voyage 	 $ 13.80 15.60 19.80 19.10 18.50 18.30 17.20 23.90 25.20 26.20 

One or more nights - Une nuit on plus: 
Person-trips - Voyages-personnes 	 '000 10.913 11,295 11.558 13,608 12.720 12,763 12,184 12,252 12,003 11,819 
Spending in Canada - Dipenses 
au Canada 	 $000,000 2,144 2,542 2,945 3,704 3.410 3,497 3,590 3,528 3,642 3,689 

Average spending per trip - 
Dipenses moyennes par voyage 	 $ 196.50 225.10 254.80 272.20 268.10 274.00 29460 288.00 303.40 312.10 

Number of person-nights - Nombre 
de nuities 	 '000 48,349 53,000 53.822 63.321 55,367 56.202 53.598 49,247 49,365 46,289 

Average number 01 nights - 
Nombre moyen de nuits 4.4 4.7 4.7 4.7 4A 4.4 4.4 40 4.1 3.9 

Average spending per person-night - 
Dipenses moyennes par nuitie 	 $ 44.30 48.00 5470 58.50 61.60 6220 67.00 71.60 73.80 79.70 

Total 

Parson-trips - Voyages-personnos 	 '000 32,490 32,979 34,117 38,200 36,953 36,147 34,705 34,734 33.577 32421 
Spending In Canada - Dépenseg 
au Canada 	 $000,000 2,441 2.880 3.391 4.174 3,857 3.925 3,978 4,064 4,186 4,229 

Other countries - Autres pays 

Same day - Mime tour.  
Person-trips - Voyages-personnes 	 '000 198 207 195 247 388 384 350 299 331 381 
Spending in Canada - Dipenses 
auCanada 	 $000,000 4 4 4 6 12 14 10 12 14 17 

Average spending per trip - 
Dipenses moyennes par voyage 	 $ 20.20 19.30 20.50 26.00 29.80 37.50 29.80 4020 42.10 44.90 

One or more nights - Une null 00 pius' 
Person-trips - Voyages-personnes 	 '000 1,578 1,680 1,613 2.013 2.255 2.722 2,927 2,958 2,910 2,922 
Spending in Canada - Dépenses 
au Canada 	 $000,000 737 821 841 1,172 1,378 1,726 1,947 2,419 2,490 2,601 

Average spending per trip - 
Dipenses moyennes par voyage 	 $ 46700 488.70 521.40 582.40 611.10 634.00 665.30 81780 856.00 890.00 

Number of person.nighls - Nombre 
de nuities 	 '000 21,960 23,890 23.303 28,150 29,493 35,710 36,424 32,931 33,408 33,134 

Average number 01 nights - 
Noinbremoyendenu.ts 13.9 142 144 14.0 13.1 13.1 124 111 115 113 

Average spending per person'n.ghl - 
Depenses moyennes par nuilbe 	 $ 33.60 3440 36.10 41.70 46.70 4830 53.50 73.50 7460 78.50 

Total 

Person-trips - Voyages-personnes 	 '000 1,776 1.887 1.908 2.260 2.643 3.106 3.277 3,256 3.241 3,303 
Spending in Canada - Dipenses 
au Canada 	 11 1000,000 741 825 845 1.179 1.389 1,740 1 1958 2,431 2.504 2,618 

Statistics Canada - Cat. No. 66-201 	 Statistigue Canada - no 66-201 au cat. 	7 
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Table 7 

Summary of Tnp Characteristics of Non-Residents 
Enteling Canada and Staying One or More Nights, 
1983-1992 

Tableau 7 

Sommaire des caracténstiques des voyages des non residents 
entrant au Canada et séjoumant une nuit ou plus, 1983-1992 

Trip characteristics 

	

1983 	1984 	1985 	1986 	1987 	1988 	1989 	1990 	1991 	1992 

Caractéristiques des voyages 	 I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 

Person-trips - Voyages-personnes 	 000 	12,491 	12.975 	13,171 	15,621 	14,975 	15,485 	15.111 	15,210 	14.912 	14,741 

Number of persons in sample - Nombre de 
personnes comprises dana I'èchantitlon 	 92,400 	96,700 	89,700 	95,800 	91.800 	76,800 	73,400 	83,600 	76,800 	73,700 

Percentage of person-trips - Pourcentage des voyages-personnes 

Residence - Residence: 
United Stales - Etals-Unis 87.4 87.1 87.8 87.1 84.9 82.4 80.6 80.6 805 80.2 

Overseas countries - Pays d'oulre-mer 12.6 12.9 12.2 12.9 15.1 17.6 19.4 19.4 19.5 19.8 

Total 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 

Quarter of entry - Trimestre de 'entree 
9.5 9.6 97 91 Ia 5 11.1 11.8 11.5 12.0 12.1 

It 263 26.4 26.9 26.4 26.5 25.7 26.5 27.3 26.6 266 

Itt 49.9 492 48.0 499 475 47,4 45.9 45.2 45.5 449 

IV 14.3 14.8 15.4 144 15.5 158 15.9 16.1 15.9 16.3 

Total 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 

Principal country of residence - Principal pays 
de residence: 

Australia - Ausiratle 0.5 05 0.5 0.5 0.5 0.6 0.7 0.7 07 0.7 

Belgium(1) - Belgique(1) 0.1 0.1 01 0.1 0.2 0.2 0.2 0.2 02 0.2 

France(2) 0.7 0.8 0.8 0.9 1.3 1.5 1.6 1.7 2 1 2.1 

Germany - Allemagne 1.3 1,3 I 2 1.3 1,6 1.7 1.7 1.7 1 8 2.0 

Hong Kong - Hong-Kong 0.4 0.4 0.3 0.4 04 0.5 0.8 0.8 0.8 08 

Israel - Israel 0.3 0.3 02 0.3 04 0.4 0,4 0.4 0.4 0.3 

Italy - Italic 0.4 0.4 04 0.4 05 0.6 0.6 0.6 0.6 0.6 

Japan - Japon 0.9 1.0 1.1 1.3 1,7 2.1 2.6 2.7 2.6 2.7 

Mexico - Mexique 0.2 0.3 0.3 01 0.3 0.4 0.4 0.4 0.4 04 

Netherlands - Pays-Bas 0.5 0.5 04 04 05 0.6 0.6 0.6 06 0.6 

Sweden - Suede 0.1 0.2 0.2 0.1 0.2 0.2 0.2 0.2 0.2 0.2 

Switzerland - Suisse 0.3 0.4 0.3 0.3 04 0.5 0.5 0.5 05 05 

United Kingdom - Royaume-Uni 2.9 2.7 2.4 2.6 2.9 3.4 3.7 3.6 3.6 3.6 

United Slates - Etats-Unis 87.4 87.1 87.8 871 84,9 82.4 80.6 80.6 80.5 80.2 

West Indies - Antilles 06 0.6 0.6 0.5 0.5 0.7 0.6 0.5 0.5 0.2 

Other countries - Autres pays 34 34 3A 35 3.7 4.3 4.7 48 4.6 4.8 

Total 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 

Purpose of trip - But du voyage 
Business, convention and employment - 

135 17.1 135 159 16.3 17.7 14.9 146 15.3 
Altaires, congriset emplot 14.2 

Visiting friends or relatives - Visife ides 
amus ou ides parents 238 23.0 21.3 206 211 213 24.1 23.3 22.0 21.8 

Other pleasure. recreation or holiday - 

58.0 59.1 56.3 61.3 59.6 570 542 54.9 56.2 554 Agrémeni, loisirsou vacances 
4.0 4.4 5.3 4.6 34 34 4.0 6.9 7.2 77 

Other - Autres 

Total 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 1000 100.0 100.0 100.0 

Sex - Sexe. 
Mate - Hommes 54.7 53.9 54.0 53.2 55.1 55.0 55.1 48.2 47.2 462 

Female - Femmes 45.3 46.1 46.0 46.8 44.9 45.0 449 43.7 43.8 437 

Not staled - Non déclaré , . . .. 
.. 8.1 9.0 10.1 

Total 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 1000 1000 

Age group - Groupe d'Cge. 
Persons under 12 years - Personnes 

8.0 59 58 5.9 
moms de 12 ans 9.3 8.6 8.0 8.1 8.7 8.9 

Persons 12 years and over - Personnes 
90.7 91.4 92.0 91.9 91.3 91.1 92.0 86.0 85.2 84.0 

de 12 ans et plus 8.1 9.0 10.1 
Not stated - Non déclari , .. .. . 

,, 

Total 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 

See footnote(s) at end of statistical tables. 
Voir note(s) i Ia fin des tableaux stalusliques 
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Table $ 
	

Tableau 8 

Travel by Canadians Abroad Related to Selected 
	

Voyages des Canadiens a l'etranger, selon certaines series 
Economic and Demographic Series, 1983-1992 

	
économiques et demographiques, 1983-1992 

Selcted series 

Cerlaines series 
1983 1984 1985 1986 1987 1988 1989 1990 1991 1992 

Person-trips, one or more nights - 
Voyages.personnes, une nun ou plus 	 000 13,568 12.903 13,021 13.078 14.900 16,500 18.322 20.415 21,937 21,701 

Change - Variation 	 % 15.4 -49 0.9 0.4 13.9 10.7 11.0 11 4 75 -11 

Population of Canada - Population 
du Canada 	 '000 25.456 25,702 25.942 26,204 26.550 26.895 27,379 27,791 28,118 28,436 

Change- Variation 	 % 3.3 1.0 0.9 1.0 1.3 1.3 1.8 15 12 11 

Adult population - Population adulte 	 '000 18.695 18.988 19.253 19.524 19,839 20,152 20,574 20,895 21.151 21,396 
Change - Variation 	 % 4.6 1.6 1.4 1.4 1.6 1.6 2.1 1.6 I 2 1.2 

Employed labour force - Population active 
occupée 	 '000 10,675 10,932 11,221 11,531 11.861 12,245 12,486 12.572 12,340 12,240 

Change - Variation 	 % 0.5 2.4 2.6 2.8 2.9 3.2 2.0 0.7 -1.8 - 0.8 

Trip spending (including tares) - 
Dépensas de voyage (comprend In 
coCit do transport) 	 5000,000 7,144 7,860 8,638 8,941 10,429 11,526 13,026 15,823 15.920 16.943 

Change - Variation 	 % 17.1 10.0 99 3.5 16.6 10.5 13.0 21.5 0.6 64 

Disposable income(1) - Revenu 
disponible(l) 	 $000,000 276,013 300,346 321.337 338.093 361.435 394.235 431,240 453,630 467.151 476,920 

Change - Variation 	 % 5.2 88 7.0 5.2 69 9.1 9.4 5.2 30 2.1 

Per capita trip spending - Dépenses 
de voyage par habitant 	 $ 287 313 343 353 393 429 476 569 566 596 

Change - Variation 	 % 15.7 90 9.7 2.7 114 91 11.0 19.7 -06 5.2 

Per capita disposable income(1) - 
Revenu disponible par habilant(1) 	 $ 11.089 11,953 12,769 13,335 13.613 14,658 15.751 16,323 16,614 16,772 

Change - Variation 	 % 3.9 7.8 6.8 4.4 2.1 7.7 7.5 36 1 8 0.9 

Exchange rate (in Canadian currency) - 
Taux de change (en monnaie canadienne): 

Austria - Autriche(shilling) 0.0688 0.0648 00666 0.0914 0.1050 01000 010896 0.1028 0.0985 01103 
Bahamas(dollar) 1.2324 1.2948 1.3652 13894 1.3260 1 2309 11842 11668 11458 12083 
France(lranc) 0.1624 0.1487 01533 0.2010 02208 0.2072 0,1858 02147 02039 02288 
Germany - Allemagne (mark) 0.4834 04564 04677 06425 07384 0.7028 06304 07234 06934 07757 
Italy 	- 	ltalie(tira 	- 	lire) 00008 0.0007 00007 00009 00010 00009 0.0009 00010 00009 00010 
Mexico - Mexique(peso) 00080 0.0068 00045 00023 0.0010 0.0005 0.0005 0.0004 00004 0.0004 
Netherlands - Pays-Baa (floon) 04327 04048 04147 05695 0.6554 06246 05588 06420 06153 06889 
Spain - Espagne(peseta) 00086 00081 0.0081 00099 0.0108 0.0106 00100 00115 00111 0.0118 
Swslzerland - Suisse(lranc) 0.5873 0.5527 05615 07769 0.8905 01443 07246 0.8430 0.8027 0.8627 
United Kingdom - Royaume-Uni 
(pound - hvre) , 1.8683 1.7300 13701 2.0388 2.1725 21929 1.9415 2.0808 2.0275 21302 

United States - Etals-Unis (dollar) 1.2324 1.2948 1 3652 1.3894 1.3259 1 2309 1.1842 11668 1 1458 1 2083 

Average spending per trip (including 
tares) - Oèpenses moyennes par voyage 
)COmprend Is coüt do transport) 	 5 526.50 609.20 663.40 683.60 700.00 698.50 71090 77510 72570 78080 

Change - Variation 	 % 1.5 15.7 8.9 3.0 2.4 -0.2 1.8 9.0 -64 76 

UnitedStates - Etats-Unis 	 $ 354.00 398.20 416.90 46580 442.00 450.20 481.30 51540 513.70 53580 
Change - Variation 	 % 14 12.5 47 117 -5.1 1.9 6.9 71 -0.3 4.3 

Other countries - Autres pays 	 S 1,689.80 1,751 70 1,811.80 1,858.30 1,893.60 1,91310 1.88560 2,197.10 2,161.10 2,249.00 
Change - Variation - 3.7 3.4 2.6 19 tO -14 165 -1.6 41 

Average cost Of lares - CoOt 
moyan du transport 	 $ 18770 228.30 251.70 248.30 250.30 243.70 241.90 243.60 21540 23730 

Change - Variation -5.3 21.6 102 -1.4 0.8 -26 -07 0.7 -11.6 10.2 

United Slates by plane - Etats-Unis 
par avion 	 S 351.40 367.30 383.60 378.80 398.70 40850 429.10 42330 448,20 446.00 

Change - Variation 	 % 7.0 4.5 44 -1.8 5.8 2.5 5.0 -1 4 59 - 0.5 

Other countries - Autres pays 	 S 820.80 85270 86940 861.80 868.20 871.30 874.20 95490 981 20 1,009 10 
Change - Variation -3.0 39 20 -0.9 07 0.4 01 9.2 28 2.8 

Average number of nights - Nombre 
moyen de nulls 94 tOO 10.0 10.0 9,9 94 93 8.9 86 90 

United Stales - Etats-Unis 7.4 7 8 7.6 7.7 76 7 5 75 7.1 7.2 74 
Other Counlries - Autres pays 22.4 21.8 21.3 211 20.3 191 18.6 19.1 18.5 18.5 

Travel price index - lndice des prix 
des voyages. 	 1986=100 

Canada 85.5 89.7 945 100.0 104.4 1060 112.5 1206 129.8 1307 
United Stales - Etats-Unis 926 949 975 100.0 1053 1095 115.3 1248 1329 136.7 

See tootnote(s) at endot statistical tables. 
Voir note(s) a Ia tin des tableaux stalistiques. 
Source: Canadian Economic Observer and Bank of Canada. 
Source: L'Observateur êconomique canadian of Is Banque do Canada. 
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Table 9 	 Tableau 9 

Person-trips, Expenditures and Nights Stay of Canadian 	Voyages-personnes, dépenses et nuits de séjour des residents 
Residents Returning from Trips Abroad, 1983-1992 	canadiens revenant de voyages a létranger, 1983-1 992 

item 
1983 1984 1985 1986 1987 1988 1989 1990 1991 1992 

Hiibriqiie 

All countries - Tous les pays 

S,irrre day - Méme lour.  
Person-trips - Voyages-personnes 	 000 27,163 25.892 26.708 27,326 32.440 37.609 44586 53,171 60.237 58,129 
Spending less fares - Dépenses, 
moms le coüI dv transport 	 $000000 227 234 273 275 339 455 682 1,224 1.759 1.769 

Average spending per trip - 
Depenses moyannes par voyage 	 $ 840 9.00 10.20 10.10 10.50 12.10 15.30 23.00 29.20 30.40 

One or more nighls - Une null ou plus: 
Person-trips - Voyages-personnes 	 '000 13,568 12,903 13.021 13078 14.900 16,500 18,322 20,415 21.937 21.701 
Spending less lares - Dépenses, 
moms le coüt du transport 	 $000,000 4.579 4,896 5.339 5,666 6,671 7.474 8,563 10.794 11,138 11.732 

Average spending per trip - 
Depenses moyennes par voyage 	 $ 33750 37940 410.00 43330 447,70 453.00 46730 52870 507.70 54060 

Person-nights - Nuitèes 	 '000 127,202 128.430 130.730 131,215 146.994 155,754 170,096 182.558 189,665 194.792 
Average number 01 nights - 
tdombre moyen de nuils 9.4 10.0 10.0 10.0 9.9 9.4 9.3 8.9 8.6 9.0 

Average spending per person-night - 
Depenses moyennes par flUllée 	 $ 36.00 38.10 40.80 43.20 4540 48.00 50.30 59.10 58.70 6020 

Sotal 

Person-trips - Voyages-personnas 	 '000 40,731 38,795 39,729 40,404 47,341 54,109 62,907 73.585 82,174 79.530 
Spending less fares - Depenses, 
moms le coOt du transport 	 $000000 4,806 5,130 5.612 5.941 7,010 7.929 9,244 12,017 12.898 13.502 

United States(t) - Elats-Unis(1) 

S,mrrme day - Mémne jour 
Pvrson.lrips - Voyages-personries 	 '000 27.163 25.892 26.708 27.326 32.440 37.609 44.586 53,171 60,237 58.129 
Spending less fares - Dépenses. 
moms Ic coOl du transport 	 $000,000 227 234 273 275 339 455 682 1,224 1,759 1.769 

Average spending per trip - 
Oepenses moyennes par voyage 	 $ 8.40 9.00 10.20 10.10 10.50 12.10 15.30 23.00 29.20 30.40 

dime or more nights - Une nuit ou plus: 
Person-trips - Voyages-parsonnes 	 '000 11,816 10.891 10.721 10,793 12,253 13,700 15,325 17,262 19,113 18,598 
Spending less Fares - Dépenses, 
moms le coOl du transport 	 $000,000 3,070 3,103 3.190 3,414 3.980 4.579 5,554 6,923 7,846 7,927 

Average spending per Irip - 
Depemmses moyennes par voyage 	 $ 25980 28490 297.50 316.30 32480 334.20 36240 401 10 410.50 42620 
Person-nights - Numtées 	 '000 87,956 84.599 81.718 82.905 93,193 102.283 114,536 122,342 137,318 137.322 
Average number of nights - 
Nornbre moyen de nuits 74 78 7.6 7.7 76 7.5 75 7 1 7.2 74 

Average spending per person-night - 
Depenses moyennes par numlee 	 $ 34.90 36.70 3900 41.20 42.70 44.80 48.50 56.60 57 10 57.70 

blat 

Person-trips - Voyagespersonnes 	 '000 38,979 36,783 37.429 38.119 44,693 51.308 59.911 70,433 79.351 76,728 
Spending less fares - Dépenses, 
moms Ic cout du transport 	 $000 1 000 3.297 3,337 3,463 3.689 4,319 5,034 6,236 8,147 9.606 9.696 

Other countries(2) - Autres pays(2) 

Same day Méme lour  

One or more nights - Une nuit ou plus 
Person-trips - Voyages-personnes 	 '000 1,752 2,012 2,300 2.285 2,648 2,801 2,996 3,153 2.824 3,103 
Spending less fares - Dépenses. 
moms Ic coOt dv transport 	 $000,000 1,509 1,793 2,149 2,252 2,691 2,896 3,009 3,870 3,292 3,805 

Average spending per trip - 
Depenses moyennes par voyage 	 $ 861,30 891.20 934.30 985.90 1,016.30 1,033.90 1,004.10 1,227.60 1,165.90 1.22640 
Person-nights - Numtées 	 '000 39,246 43,831 49.012 48.311 53.801 53.471 55.560 60,215 52.347 57,463 
Average number of nights - 
Nombre moyen de nuits 22.4 21.8 21.3 21.1 20.3 191 18.5 19,11 18.5 18.5 

Average spending per person'night - 
Depenses moyennes par nu,tèe 	 $ 38.40 40.90 4390 46.60 50.00 54,20 54.20 64.30 62.90 6620 

botal 

Person-trips - Voyages-personnes 	 '000 1,752 2,012 2,300 2.285 2,648 2,801 2,996 3,153 2.824 3,103 
Spending less fares - Dépenses. 
moms Ic coOt du transport 	 $000,000 1.509 1.793 2.149 2.252 2.691 2,896 3,009 3.870 3,292 3,805 

See tootnotelsl at end of statistical tables 
'Ai,r rioted: A IA firm des tbIe3uim slAtictiQues 
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Table 10 	 Tableau 10 

Trip Characteristics of Canadian Residents Returning 	Caracténstiques des voyages des residents canadiens revenant 
After a Stay of One or More Nights Abroad, 1983-1992 	d'un séjour dune nuit ou plus a retranqer, 1983-1992 

Trip characteristics 

	

 
1983 	1994 	1985 	1986 	1987 	1988 	1989 	1990 	1991 	1992 

Caractérisliques des voyages 	
I 	I 	I 	I 	I 	- - - 

Person-trips - Voyagas-personnes 
Fares paid to all carriers - Sommes 

payees a tous las lransporteurs 
Average cost of tares - CoOt moyen 
du transport 

Spending in country - Dépenses dans 
Is pays 

Average spending in country - 
Dépenses moyennes dens Is pays 

Total trip spending - Dipenses 
totales de voyage 

Average spending per trip - Dipenses 
moyennes par voyage 

Person-nights - Nuitèes 
Average number of nights - Nornbre 
moyen de nuils 

Number 01 persons in sample - 
Nombre de personnes comprises 
dens lechantillon 

'000 13.568 12,903 13,021 13,078 14,900 16,500 18,322 20,415 21,937 21701 

$000,000 2,547 2,945 3,277 3.247 3,730 4,022 4.432 4,972 4.724 5.150 

S 18770 228.20 251.70 248.30 25030 243.70 24110 24360 215.40 237.30 

$000,000 4,597 4,915 5,361 5,694 6.700 7.504 8.593 10,851 11,196 11,793 

S 338.80 38090 411,70 435.40 44960 454.80 469.00 531.50 510.40 543.50 

$000.000 7.144 7,860 8.638 8,941 10,429 11,526 13,026 15,823 15.920 16.943 

5 52650 60920 663.40 683.60 70000 698.50 710.90 775.10 72570 78080 
'000 127,471 128,704 131,002 131,561 147,329 156,131 170,398 183,342 190,027 195,630 

9.4 10.0 10.1 10.1 99 95 93 90 87 90 

143 .800 1 158.000 1 151.700 1 170.400 1 155500 1 161.8001 1531001 127 .800 1 	961001 	89,300 

Percent of person-trips - Pourcentage des voyages-personnes 

Trip destination - Destination dii voyage: 

United States - Etats-Unis 
Overseas countries - Pays d'outre-mer 

Total 

Quarter of re-entry - Trimestre de rentrée 

Iv 

Total 

Province of residence Province de residence 

Atlantic Provinces - Provinces de t'Attantique 
Québec 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 
British Columbia and Yukon and Northwest 
Territories - Colombie-Britannique at 
Yukon at Tarriloires du P'Jord-Ouest 

Total 

Purpose of trip - But du voyage 
Business, convention and employment - 

Attaires, congres at emploi 
Visiting lriends or relatives - Visite C des 

amis ou a des parents 
Other pleasure. recreation or holiday - 

Agrément, lOtsirs ou vacances 
Other - Autres 

Total 

871 84.4 82.3 82.5 82.2 83.0 836 846 87 1 85.7 
12.9 15.6 17.7 17.5 178 17.0 164 15.4 12.9 14.3 

100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 

197 231 224 23.3 22.6 21.5 22.3 22,1 21.0 230 
241 24.6 23.8 23.2 23.5 231 227 228 23.0 23.3 
37.2 33.7 35.5 34.6 34.7 348 34.6 347 355 35.0 
19.0 186 18.3 189 19.2 205 205 20.4 20.5 18.7 

100,0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 

38 3.6 3.9 3.8 3.9 4.2 4.3 4.4 48 43 
23.3 22.4 22.2 22.7 21.9 21.3 204 193 196 198 
41 4 438 44.2 44.9 44.6 45,6 457 453 45.4 48.5 
45 42 4.3 4.2 42 4.2 49 4.8 4.4 4.2 
2.6 2.3 2.3 2.2 2.4 2.1 2.2 2.3 2.5 2.5 
76 74 71 6.9 70 66 61 7.2 7.5 7.5 

16.8 16.3 16.0 153 16.0 16.0 15.7 160 15.9 151 

100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 

10.9 12.5 12.8 13.0 123 12.9 118 119 11.0 121 

24.0 24.7 247 253 24.2 22.3 21.7 16,1 15.3 186 

56.8 55.1 55,11 538 56.7 56.8 58.2 61.3 60.8 603 
83 7.7 74 79 68 80 8.3 108 12.9 110 

100.0 100,0 100,0 100.0 100.0 100,0 100.0 100.0 100.0 100,0 
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Table 11 	 Tableau 11 

Number of United States Residents Entering Canada, by 	Nombre de residents des Etats-Unis entrant au Canada, selon le 
Type of Transportation, Quarterly, 1983-1992 	 moyan de transport et Ia trimestre, 1983-1 992 

Type of transportation 
1963 1984 1985 1986 1987 1988 1989 1990 1991 1992 

Moyen de transport 

Ihousands - miltiers 

Firs! quarter - Premier trimeStre 

3.669 3.501 3.617 4.065 4,160 4,153 4,004 3.999 3,941 3.771 Same day - Total - Même lour 

One or more nights - One null ou plus: 
Automobile 671 689 701 837 893 909 932 899 951 969 
Plane - AnOn 262 288 301 336 356 412 409 398 372 362 
Bus - Aulocar 76 83 82 81 82 93 77 70 67 67 
Other methods(l) - Autres moyens(1) 24 23 24 24 32 29 28 37 45 45 

Total 1.033 1.093 1.109 1.279 1.363 1,443 1,447 1.406 1.435 1,442 

Grand - Total - Général 4,702 4,584 4.725 5.343 5.523 51595 5,451 5.405 5,376 5.214 

Second quarter - Deuxième trimesire 

5.538 5.579 5,930 6,308 6,275 6,065 5,678 5.759 5.674 5.410 Same day - Total - Mime )our 

One or more nights - Une null ou plus 
Automobile 1,992 2.042 2,129 2.438 2.302 2.221 2.125 2.165 2.146 2,130 
Plane - Anion 431 484 516 600 606 610 619 661 586 600 
Bus - Autocar 209 240 247 325 241 228 217 208 194 196 
Other methods(1) - Autres moyens(l) 201 185 193 206 204 203 261 290 264 213 

Total 2,133 2,951 3.085 3.569 3,353 3,262 3,222 3.324 3,190 3,140 

Grand - Total - Ginéral 8,371 8,530 9,015 9877 9.629 9,327 8.900 9.093 8,864 8.549 

Third quarter - Tro,siime trimestre 

Same day - Total - Mime lour 	 1 	1,276 1 	8,185 I 	8,622 I 	9,199 I 	8.849 	8.411 1 	8,325 1 	8,074 j 	7,667 1 	7,113 

One or more nights - Une nuil ou plus: 
Automobile 4,075 4,029 4.108 4,971 4,429 4,465 4,089 4,014 4.000 3.872 
Plane - Anion 569 606 669 881 808 832 815 810 752 761 
Bus - AutocOr 384 392 412 516 408 395 353 335 316 296 
Other methods(1) - Autres moyens(l) 480 580 416 461 403 386 356 399 417 381 

Total 5,501 5,607 5,605 6,121 6,048 6,078 5.613 5.558 5.486 5,310 

Grand - Total - Ginéral 13,784 13,792 14,227 16,017 14,898 14,518 13,938 13,633 13,154 12,423 

Fourth quarter - Quatriême Irimestre 

Same day - Total - Mime lour 	 1 	4,084 1 	4,418 1 	4,390 1 	5.029 1 	4949 1 	4.725 I 	4,514 I 	4.640 I 	4,293 I 	4.315 

One or more nights - One nuit ou plus: 
Automobile 1,071 1.105 1,153 1.292 1,309 1,319 1,272 1,303 1.268 1,294 
Plane - Anion 318 380 436 441 475 500 476 503 468 476 
Bus - Autocar 109 119 127 138 116 114 102 108 103 106 
Other methods(1) - Autres moyens(1) 41 50 44 62 56 46 52 50 52 51 

Total 1.539 1,654 1.760 1,933 1,955 1,981 1,902 1,964 1 1891 1,927 

Grand - Total - Genital 5,623 6.072 6.150 6.962 6 1904 6.706 6,415 6,604 6,184 6,241 

Year - Annie 

Same day - Total - Mime jour 	 1 21,567 1 	21,6831 	22,559 1 24,591 1 	24,233 1 	23,314 1 22,521 1 	22.482 I 	21.575 1 	20.609 

One or more nights - One nuit ou plus: 
Automobile 7.809 7,865 8,091 9,538 8.933 8,915 8.417 8,381 8.365 8,265 
Plane - Avion 1.580 1,758 1,922 2,258 2,244 2,355 2.319 2,372 2,178 2.199 

Bus - Autocar 778 834 868 1,060 847 831 750 722 680 665 
Other melhods(1) - Autres moyens(1) 746 838 677 752 695 663 699 778 779 690 

Total 10,913 11,295 11,559 13,608 12,720 12,763 12,184 12,252 12.003 11,919 

Grand - Total - Géniral 32,480 32,978 34,117 38,200 36,953 36,147 34,705 34,734 33.577 32.427 

See tootnote(s) at end of statistical tables. 
Voar note(s) a la tin des tableaux StatiStiqueS 
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Table 12 	 Tableau 12 

Summary of Trip Characteristics of United States 
Residents Entering Canada and Staying One or More 
Nights, 1983-1992 

Trip characteristics 

	

1983 	1984 
Caractiristiques des voyages 

Persontrips - Voyages-personnes 	 '000 	10913 	11,295 
Number of persons in sample - Nornbre 
Nombre de personnes comprises dans 
l'èchanistton 	 23,200 	36,400 

Sommaire des caractenstiques des voyages des residents des 
Etats-Unis entrant au Canada et sejournant une nuit ou plus, 
1983.1992 

	

1985 	1985 	1987 	1988 	1989 	1990 	1991 	1992 

	

11,558 	13,608 	12,720 	12,763 	12,184 	12.252 	12,003 	11.819 

	

37,400 	39.100 	34.300 	22,100 	13,800 	63.000 	53,100 	48,600 

Percentage of person-trips - Pourcentage des voyages.personnes 

Type of transportation - Moyen de transport: 
Automobile 71.6 896 70.0 70.1 70.2 69.8 691 684 69.7 89.9 
Plane - Avion 14.5 155 16.6 16.6 17.8 18.5 190 19.4 18.1 18.6 

Bus - Aulocar 7.1 74 75 78 6.7 6.5 62 59 5.7 5.6 
Other methods(1) - Autres moyens(l) 68 75 5.9 5.5 5.5 5.2 56 64 6.5 5.8 

Total 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 

Quarter of entry - Trimestre de 	entree: 
95 96 9.6 9.4 10.7 11.3 11 9 Ii 5 120 12.2 

it 25.9 28.1 26.7 26.2 26.4 25.6 264 27.1 26.8 26.6 
III 50.5 49.6 48.5 502 47.5 47.6 461 454 45.7 449 
IV 14.1 14.7 15.2 142 15.4 15.5 15.6 160 15.8 16.3 

Total 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 

Region of residence - Region de residence' 
New England - Nouvelle-Angleterre 12.1 11.4 12.3 118 12.9 150 154 104 10.5 9.9 
Middle Atlantic - Atlantique-Centre 25.3 221 20.3 224 22.7 21.2 181 251 23.0 243 
South Atlantic - Atlantique-Sud 6.7 82 75 75 7.9 74 80 73 7.5 76 

East North Central - Centre, nord•esl 23.9 256 257 203 23.2 21.0 22.1 255 26.7 254 

West North Central - Centre, nord-OueSt 8.8 90 9.7 8 7 9.3 9.2 9.2 6.2 6.2 64 

East South Central - Centre, sud-est 1.6 13 1.3 I 3 1.2 1.7 1.5 1.9 1.5 1 4 

West South Central - Centre, sudouesl 1.5 2.5 2.9 2.6 2.6 2.7 35 26 26 2.8 

Mountain - Montagnes 3.5 3.0 3.3 4.2 4.4 4.1 4.1 33 3.1 3.6 

Pacilic - Pacilique 15.2 16.2 16.2 20.6 15.2 18.9 16.2 16.8 18.1 17.8 

Other States - AuTres daIs 1.4 07 01 07 0.6 0.9 1.2 0.8 0.6 0.8 

Total 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 

Purpose of trip - But du voyage: 
Business, convention and employment - 

Altaires, congrès et emploi 141 13.1 169 13.3 161 16.8 184 14.1 14.2 14.9 

Visiting lriends or relatives - Visile 
des amis ou a des parents 20.9 20.0 18.5 17.7 179 20.1 21.1 21.2 19.2 193 

Other pleasure, recreation or holiday - 

AgrCment, loisirs ou vacances 62.7 64.3 60.7 66.3 64.8 62.6 59.6 57.2 58.7 57.3 

Olher - Autres 2.3 2.6 3.9 2.7 1.2 05 09 74 7.9 8.5 

Total 100,0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 

Sex - Sexe 
Male - Hommes 54.7 537 537 529 55.2 55.0 55.0 482 47.4 46.2 

Female - Femmes 45.3 463 46.3 47.1 44.8 45.0 45.0 443 442 43.9 

Not slated - Non décfarC .. .. .. . .. , . 7.5 8.4 9.9 

Total 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 

Age group - Groupe d'Cge. 
Persons under 12 years - Personnes 
moms de 12 ens 9.8 9.1 8.3 8.5 9.3 9.6 86 63 63 6.4 

Persons 12 years and over - Persorines 
de 12 ans at plus 90.2 90.9 911 91.5 90.7 90.4 91.4 86.2 85.3 838 

Not staled - Non dèclarC . . . 75 8.4 99 

Total 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 

First visit to Canada - Premiere visite au 
Canada: 

Yes - Oui 107 11.9 10.1 12.1 12.0 104 9.1 

No - Non 89.0 87.9 890 86.6 870 893 90.7 

Not stated - Non déclari 03 02 09 1.3 1.0 01 0.1 

Total 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 

Sea tootnote(s) at end of statistical tables. 
Voir note(s) I la fin des tableaux statistiques 
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Table 13 

Number, Nights and Expenditures of United States 
Residents Entering Canada and Staying One or More 
Nights, by Selected Tflp Characteristics, 1992 

Tableau 13 

Nombre, nuits et depenses des residents des Etats-Unis entrant 
au Canada et séjoumant une nuit ou plus, selon certaines 
caractéristiques des voyages, 1992 

Trip characteristics 

Caraclérisliques des voyages 

Person-trips 

Voyages-personnes 

Person 
nights 

Nuitécs 

Average 
number 

of nights 

Nombre 
moyen 

de nuits 

Spending 
in Canada 

Dépenses 
au Canada 

Average 
spending per 

person-trip 

Dépenses 
moyennes par 

voyage ,  
personne 

Average 
spending per 
person-night 

Dépenses 
moyennes 
par nuitéC 

'000 '000 nights - nuits $000000 $ 

Type of transportation - Moyan de 
transport: 

Automobile 8,265 69.9 31.639 3.8 2,040 246.80 6450 

Non-automobile - Autre: 

PLane - Avion 2.199 186 9.680 44 1,307 59440 13500 

Bus - Autocar 665 5.6 2,163 3.3 225 338.00 10390 

Other methods(1) - Autres moyens(1) H 690 5.8 J 4.1 H 117 16940 41 60 

Total 3,554 30.1 14.651 4.1 1.649 463.90 112.50 

Grand - Total - Ginéral 11,819 100.0 46,289 3.9 3.689 312.10 79.70 

Region of residence - Region de 
residence: 

New England - Nouvetle-Arigleterre 1165 91 4,631 4.0 364 312.20 78.50 

Middle Atlantic - Atlantique-Centre 2.874 24.3 10.173 3.5 783 272.30 76.90 

South Atlantic - Allantuque-Sud 895 7.6 4,267 4.8 370 413.90 86.80 

East North Central - Centre, nord-est 3.005 254 10.529 3.5 801 266.50 76.10 

West North Central - Centre, nord-ouesl 753 64 3.197 42 242 321.90 7580 

East Soulh Central - Centre, sud-est 170 1.4 637 37 13 77 455.30 121 50 

West South Central - Centre, sud-ouest 330 2.8 1,606 4.9 165 49910 10240 

Mountain - Monlagnes 426 3.6 2.099 4.9 156 366.40 74.40 

Pacific - Pacitique 2,106 17.8 8,727 4.1 697 331 10 79.90 

Other states - Autres états 94 0.8 424 4.5 33 352,10 7810 

Total 11,119 100.0 46.289 3.9 3,689 312.10 79.70 

Purpose of trip - But du voyage: 

Business, convention and employment - 
Attaures. congris St emploi 1,766 14.9 5,304 3.0 871 493.00 16410 

Vitiling triends or relatives - Visile 
a des amus ou a des parents 2,277 19.3 9,578 42 356 156.30 3720 

Other pleasure. recreation or holiday - 
AgrCment, toisurs ou vacances 6,776 573 27,425 40 2.153 31770 7850 

Other - Autres 999 8.5 3,983 40 309 309.30 7760 

Total 11,819 100.0 46.289 3.9 3,689 312.10 79.70 

Night group - Groupe de nuits: 

1 night - null 2.396 20.3 2,396 1.0 301 125.70 125.70 

2- 6 nights - nuils 7,515 63.6 24,254 3.2 2.191 291.50 90.30 

7.13 nights - nulls 1,602 13.6 13,554 8.5 930 58060 6860 

14-20 nights - nulls 225 1.9 3,521 15.6 172 76270 4870 

21 nights and over - nuuts at plus 81 0.7 2,564 31.7 695 1,17280 37,00 

Total 11,819 100.0 46,289 3.9 3,689 312.10 79.70 

Quarter of entry - Trimestre de 
'entrée: 

1,442 12.2 4.108 2.8 420 291.30 102.20 

II 3,140 26.6 12.134 39 1,011 321.90 8330 

III 5.310 44.9 23,256 44 1,704 320.90 7330 

IV 1.927 16.3 6.793 3.5 554 287.40 81 50 

Total 11,819 100.0 46,289 3.9 3,689 312.10 79.70 

See lootnole(s) at end of statistical tables 
Vour note(s) a Ia tin des tableaux stalistiques. 
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Table 14 	 Tableau 14 

Trip Characteristics of United States Residents Entering 	Caracténstiques des voyages des residents des Etats-Unis 
Canada and Staying One or More Nights, by Province 	entrant au Canada et sejournant une nuit ou plus, selon Ia 
VIsited, 1992 	 provInce visilee, 1992 

Trip characteristics 	 Atlantic British 

	

Provinces 	 Coiumb.a(1) 
Québec 	Ontario 	Manitoba Saskatchewan 	Alberta 	 Canada 

Caractirlstiaues des voyages 	 Provinces 	 Cotombie- 

	

de 	 Britan- 

	

l'Atlanhigue 	 nigue(1) 

Number of province-vIsIts - 
Nombre de vlsitea-provinces '000 

Spending in provinca - Depenses 
dans Is province $000000 

Average spending per visit - 
Dépenses moyennes par visite $ 
Number 01 visit-nights - Nombre 

de nuitees '000 
Average number 01 flightS - 
Nombre moyarl de nuits 
Average spending per visit- 

night - Dépenses moyennes 
par nuiiée $ 

807 1777 6.414 270 172 830 2.791 13.062 

230 602 1.566 73 45 330 843 3,689 

284.70 338.60 244.10 270.60 262.90 397.60 302.00 282.40 

3,272 6,494 21.489 992 633 3,579 9,831 46,289 

4.1 3.7 3.4 3.7 3.7 4.3 3.5 3.5 

70.30 9260 72.90 73.60 71.50 92.20 85.80 79.70 

thousands - milliers 

Region of residence - Region de 
residence: 

New England - Nouvelie-Angieterre 
Middle Atlantic - Atlantique-Centre 
South Atlantic - Atlantigue-Sud 
East North Central - Centre. nord-est 
West North Central - Centre, nord-ouesl 
East South Central - Centre, sud-est 
West South Central - Centre, sud-ouest 
Mountain - Montagnes 
Pacitac - Pacilique 
Other states - Autres Clats 

Total 

Purpose of trip - But du voyage: 
Business, convention and employment - 

Altaires, congris at emploi 
Visiting friends or relatives - Visile 

a des amis ou a des parents 
Other pleasure. recreation or holiday - 

Agrément. loisirs ou vacaflCes 
Other - Autres 

Total 

Quarter 01 entry - Trimeslre de 
l'entree 

Ill 
'V 

Total 

Type of transportation - Moyeri de 
transport: 

Automobile 
Non-automobile - Aufre. 
Plane - Avion 
Bu - Autocar 
Other meihods(2) - Autres moyens(2) 

Total 

See lootrioteis) at end of statistical tables. 
Voir note(s) a ia tin des tableaux statistiques 

352 590 261 116 J 24 54 1,289 
Ill 572 2,154 1116 to 51 G150 3.063 
117 196 466 018 1115 86 162 1,060 

1196 194 2,601 36 026 108 168 3,227 

626 44 414 154 54 56 88 833 
013 20 108 J 1 614 637 199 

624 42 6 135 66 1 64 102 379 

H12 G31 G62 611 633 150 211 511 

J 87 208 17 620 263 1.717 2.368 

1 1 5 3 3 14 104 132 

807 1,777 6,414 270 112 830 2,791 13,062 

53 337 979 57 22 130 277 1,854 

170 310 1,208 60 28 103 497 2,375 

536 946 3.699 124 103 517 1,759 7.684 
48 184 528 30 20 81 258 1,148 

807 1.777 6.414 270 172 830 2,791 13.062 

31 249 755 28 11 67 333 1,472 

147 452 1,756 75 52 214 735 3.430 

547 768 2.801 122 85 453 1,366 6,141 

83 308 1,103 46 25 96 358 2,019 

807 1,717 8,414 210 112 830 2,791 13.062 

541 1.061 4,844 198 130 476 1,879 9.129 

110 444 	 984 	 61 	 32 	 284 	 467 	 2.382 

67 	 204 	 331 	 tO 	 9 	 32 	 141 	 793 

90 	 68 	 255 	 I 	 1 	 38 	 305 	 758 

807 	 1.777 	 6.414 	 210 	 172 	 830 	 2.791 	13.062 
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Table 15 
	

Tableau 15 

Residents of Countries Other than the United States 
	Residents de pays autres que les Etats-Unis entrant au Canada, 

Entering Canada, by Principal Country of Residence and 
	selon le principal pays de residence et le moyen de transport, 

Type of Transportation, 1992 
	

1992 

Country of residence 

Direct air 
and sea 

Via the United States 

Via les Etats-Unis 
Grand 

total 

Direclement Land, Land, one or Total Air and Total, via 
Pays de residence par air same day more nights land sea United Total 

at par mer Slates ginèral 

Par terre, Par terre, Total. Par air at Total 
mime pour une nuit par terre par mer , 	 via les 

ou plus Etats-Unis 

Europe 

Austria - Autriche 15.300 1,700 7,100 8,800 4,200 13,100 28,400 

Belgium(l) - Belgique(1) 24.700 1.800 5.300 7.100 4,800 11.900 36,700 

Denmark - Danemark 11.200 1,700 4.200 5,900 3,300 9.200 20,400 

Finland - Finlande 6.600 1,100 2,900 4,000 3,000 7,000 13,600 
France(2) 241.200 17.300 46.000 63400 23,700 87,100 328,300 

Germany - Allemagne 166,500 46.400 91.100 137,500 35,900 173,400 339,900 
Greece - Grèce 7300 1700 3,500 5,200 3,500 8.700 16,000 

Ireland (Republic) - Irlande 
(Républigue) 11.000 1,300 3.300 4.700 3.200 7.900 18.800 

Italy 	- 	Italic 54,600 14.300 27.000 41.300 15,200 56.500 111,100 

Netherlands - Pays-BaS 57.400 6.600 18,900 25,500 9,300 34.700 92,100 

Norway - Norvége 7,000 1,100 3,100 4,200 3,300 7,500 14,500 

Poland - Pologne 15,300 1.300 3,600 5.000 1,300 6,200 21.600 

Portugal 11.800 400 1,200 1,600 2.400 4.000 15.800 

Spain - Espagne 14,100 3,300 8,600 11,900 5.000 16.900 31.000 

Sweden - Suide 13,400 2.200 6,200 8.400 6,300 14,700 28,100 

Switzerland - Suisse 48,800 5.200 18,200 23.400 13300 36,600 85.500 
United Kingdom - Royaume-Uni 368,300 54,300 103,800 158,100 69,300 227,400 595,600 
Yugoslavia - Vougoslavie 6,100 1.000 1,100 2,100 700 2,800 8.900 

Other - Aucres 31.800 2,400 6.800 9,200 6,900 16.200 48,000 

Total 1.112,400 165,200 362,000 527.300 214.700 742.000 1,854,400 

AfrIca - Afrique 

South Africa - Alrique du Sud 5,500 800 2.400 3.200 6,100 9,300 14,800 

Other - Autres 22,500 1.400 4,100 5,500 7,100 12,600 35.000 

Total 28,000 2.100 6,500 8.700 13,200 21.800 48.900 

Asia - Asia 

I-long Kong - Hong-Kong 53,400 5.300 14,100 19,400 53.600 73.000 126.400 

Israel - Israel 16,500 10.300 23,400 33,700 8.800 42,600 59.100 

Japan - Japon 160,000 101,000 120.100 221,100 114.700 335,800 495.800 

Taiwan - Taiwan 17,900 2,600 11,000 13,600 12.000 25,600 43.800 

Other - Autres 90,500 35,700 72.500 108,200 54,600 162,800 253,200 

Total 338.300 154,900 241,200 396,100 243.700 639,800 978,100 

Central America - Amerigue centrale 1.300 1,200 2.700 3.800 5,900 9.700 11.000 

Bermuda and Caribbean - Bermudes 
at AntIlles 

Bermuda - Bermudes 10,500 200 400 700 2.200 2.800 13.300 

Wesi Indies - Antilles 50,600 3.800 9,500 13,300 13,600 26.900 77.500 

Total 61,000 4,000 9 1900 14,000 15.700 29,700 90.700 

South America - Amerique du Sud 27,200 7,800 19.100 27,000 31.200 58,100 85,400 

North America - Arnérique du Nord 

Mexico - Mexique 19,300 9,800 18,800 28,500 27,700 56,300 75,500 

Other - Autres 10,300 - .' -- 500 500 10,900 

Total 29,600 9.800 18,800 28.500 28.300 56,800 86,400 

Oceania and other Ocean Islands - 

Oceanic at autres lies ocCsniqUes 

Auslralia - Australie 19.700 9.100 30,500 39,700 54.000 93,700 113,300 

New Zealand - lilouvelie-ZClande 7.600 2.100 7,100 9.200 14,000 23,200 30,800 

Other - Auires 1,200 100 300 400 2,000 2,300 3,500 

Total 28.500 11.300 37,900 49,200 70.000 119,200 141.600 

Grand - Total - GCnCral 1.626.300 356,400 698,100 1,054,500 622.700 1,677,200 3,303.500 

See lootnote(s) at end of statistical lables. 
Voir note(s) a Ia fin des tableaux slatistiques. 

16 Statistics Canada - Cat No. 66-20 1 	 Statistique Canada - no  66-201 au cat. 



International Travel, 1992 
	 Voyages loternatlonaux. 1992 

Table 16 

Residents of Countries Other than the United States 
Entering Canada by Principal Country of Residence and 
Length of Stay, 1990-1992 

Tableau 16 

Residents de pays autres que les Etats-Unis entrant au Canada, 
selon le principal pays de residence et la durée du sejour, 
1990-1992 

Country of residence 

1990 1991 1992 

Same One or Same One or Same One or 
day more day more day more 

Pays de risidence nights nights nights 
Total Total Told 

Mëme Une null Mime Une null Mime Une null 
four ou plus JOU' ou plus lour ou plus 

Europe 

Austria - AutriChe 1.400 22.100 23,500 1,700 21,900 23,600 1,900 26,500 28.400 
Belgium(1) - Belgiquef1) 2,100 32,000 34,100 2,300 32.500 34.800 1,800 34,800 36,700 
Denmark - Danemark 2,000 20,000 22,000 1,800 18,500 20,300 2,500 17,900 20,400 
Finland - Finlende 1.200 17,800 19,000 1,500 15,200 16,700 1,200 12.400 13,600 
France(2) 18.100 258.700 276,800 18,300 306,600 324,900 18,300 310,000 328,300 
Germany - Aliemagne 39.200 253,200 292.400 39,500 272,800 312.300 49.600 290,300 339,900 
Greece - Grice 1,800 17,700 19,500 1,600 14,800 16,400 1,700 14,300 16,000 
lreland(RepublsC) - trlande 

(Ripublique) 1,100 19,700 20,900 1.300 14,000 15,300 1.300 11,500 18,800 
Italy 	- 	 Italie 11.100 90,000 101,100 12,500 87.300 99,800 16.300 94,800 111.100 
Netherlands - Pays-Bas 8,400 84.900 93.300 7.600 87,700 95,300 6.900 85,200 92,100 
Norway - Norvige 900 13,600 14,500 1,100 12.600 13,700 1,200 13,300 14,500 
Poland - Pologne 800 31,400 32.200 1,100 21.400 22.500 1.300 20,200 21.600 
Portugal 500 15,400 16,800 500 13.500 14,000 400 15,400 15,500 

Spain - Espegne 2.400 24.500 27,000 2.400 24.600 27.000 3.300 27.700 31.000 
Sweden - Suede 2,500 29,400 31.900 2.200 26.400 28.600 2.300 25.900 28,100 
Switzerland - Suisse 5.000 74,900 79.900 5.400 77.000 82,400 6.400 79,100 85,500 
United Kingdom - Royaurne-Uni 49.200 553,200 602.400 50200 530,400 580.600 59,300 535,400 595.600 
Yugoslavia - Yougoslavie 500 13,000 13.500 1.000 12,100 13.100 1,000 7,900 8,900 

Other - Autres 1,800 56,800 58,600 2,200 49.300 51.500 2,500 45,500 48,000 

Total 150,000 1.629.300 1.779.300 154,200 1,633.500 1.792,700 179,300 1,675,100 1,154,400 

Africa - Alrigue 

South Africa - Afrique du Sud 500 11,200 11,700 600 11.000 11,600 900 13,900 14.500 
Other - Autres 900 38,400 39,400 1,400 35,100 36.500 1,400 33.700 35.100 

Total 1,400 49,600 51,100 2,000 46,100 48,100 2.300 47,600 49.90(11 

Asia - As). 

Hong Kong - HOng-Kong 4,800 124,800 129,800 6,100 121.100 127,200 7,000 119,400 126,400 
Israel - Israel 7,500 56,200 63,700 9,300 56,600 65,900 10,300 48.800 59,100 

Japan - Japon 63.500 410.600 474.100 87.300 393.000 480,300 103,500 392.300 495,800 
Taiwan - Taiwan 1.800 39.300 41,000 1,900 41,200 13,100 2.600 40.900 43,600 

Other - Autres 25.500 225,100 253,600 32.600 217,100 249,700 37.600 215,600 253,200 

Total 106,000 856,000 962,000 137,200 829,000 966,200 161,000 817,100 978,100 

Central America - Amérlquecentrale 900 10,100 11.000 1.100 10.400 11.500 1.200 9 1 800 11.000 

Bermuda and Caribbean - Bermudes 
of Antilles 

Bermuda - Bermudes 500 11,400 11,900 200 11,600 11.800 200 13.000 13,300 

West Indies - Antilles 2,700 83,000 85,700 3.100 75,100 78.200 3,800 73.700 77,500 

Total 3,200 94,400 17,600 3.300 86,700 10,000 4,000 86.700 90.800 

South America - AmErique du Sud 15,700 93.000 101.700 9.000 95.400 104,400 9.700 75,700 85,400 

North America - Amérique du Nord 

MexicO - Mexique 7,100 63.900 71,000 8.900 65.100 74.000 10.400 65.100 75.500 

Other - Autres 900 10,100 11,000 2.300 7.300 9,600 900 9,900 10.900 

Total 8,000 74,000 82,000 11,200 72.400 83.600 11,300 75.100 86,400 

Oceania and other Ocean Islands - 

OcCanie at autres Has oceanigues 

Auslralia - Australie 11,300 111.000 122.300 10,200 99,200 109.400 10,100 103.200 113,300 

New Zealand - Nouvelie'Zitande 2,900 36,600 39,500 2,600 28,700 31.300 2,400 28,400 30.800 

Other - Aulres 100 3.700 3.800 300 3,100 3.400 100 3,400 3,500 

Total 14.300 151.300 165,600 13,100 131,000 144,000 12,600 135,000 147,600 

Grand - Total - Général 299.500 2,957.700 3,257.300 331,100 2,909,500 3,240,500 381,300 2,922,100 3,303,500 

See footnote(s) at end of statistical tables 
Voir note(s) a Ia tin des tableaux statistiques 
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Table 17 Tableau 17 

Summary of Trip Characteristics of Residents of Sommaire des caracteristiques des voyages des residents de 
Countries Other than the United States Entering Canada pays autres que les Etats-Unis entrant au Canada et sejournant 
for One or More Nights, 1983-1992 une nult of plus, 1983-1992 

'rip characteristics 
1983 1984 1985 1986 1981 1988 1989 1990 1991 1992 

Caractéristiques des voyages 

Person-tripS - Voyages-personnes 	 '000 1.578 1.680 1,613 2,013 2,255 2.722 2,927 2,958 2,910 2.922 
Number of persons in sample - 

Mombre de personnes comprises 
Cans lechantrllon 69,200 60.300 52,300 56,700 57,500 54,700 59,500 20,600 23,700 25.000 

Percentage of person-trips - Pourcentage des voyages-personnes 

Quarter 01 entry 	- 	Trimestre Ce I'entree 
9.8 9.6 105 90 94 104 11.4 11.5 12.0 118 

II 28.3 28.4 28.5 27.3 275 264 26.7 27.8 26.6 268 
III 45.9 45.9 44.6 47.8 47.0 46.1 45,0 44.4 44.9 44.9 
IV 16.0 16.1 16.4 159 16.0 17.1 16.9 163 16.5 165 

Total 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 

Area of residence - Region Ce residence. 
Europe 593 58.6 57.8 57,6 58.8 57.1 553 55.1 56.3 57.3 
Prance(1) 5.8 6.6 6.7 70 8.3 8.4 8.3 8.7 10.5 10.6 
Germany - Allemagne 10.3 10.1 97 9.9 104 9.7 9.0 8.6 9.4 9.9 
Italy 	- 	 ltalie 2.9 32 3.4 3.2 3.4 3.2 3.1 3.0 3.0 3.2 
Netherlands - Pays-Gas 4.0 36 3.6 3.4 3.5 3.2 3.0 2.9 3.0 2.9 
Scandinavia(2) - Scandinavie2) 24 2.8 2.6 21 26 2.4 2.2 2.1 2.0 2.0 
United Kingdom - Royaume-Urti 23.0 20.8 19.5 19.8 19.5 19.4 19.2 18.7 18.2 18.4 
Other Europe - Autres pays dEurope 10,9 11.5 12.3 11.6 11.1 10.8 10.6 11.0 10.2 10.3 
Africa - Afrique 3.0 2.7 2.5 2.2 1.8 1.7 1.6 1.7 1.6 1.6 
Asia - AsIa 21.3 22.2 22.6 24.6 24.2 25.6 282 28.9 28.5 28.0 
Japan - Japon 7.4 8.0 9.0 9.8 11.1 11.9 13.2 119 13.5 134 
Other Asia - Autres pays dAsie 13.9 14.2 13.6 14.8 132 13.7 15.0 15,1 15.0 145 
Central America - Amértque centrale 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.6 0.4 03 0.4 0.3 
Bermuda and Caribbean - Bermudes ci 
Antilles 5.7 5.3 53 4.3 4.1 4.4 3.6 32 3.0 3.0 

South America - Amérigue du Sud 3.7 3.1 3.2 3.2 3.2 3.3 3.2 31 3.3 2.6 
North America - AmCnque du Nord 1.9 2.4 2.6 2.4 2.3 2.5 2.4 2.5 2.5 2.6 
Oceania and other Ocean Islands - 
Oceanic at autres lies océanlgues 4.6 5.2 5.5 5.3 5.2 4.8 52 5.1 4.5 4.6 

Australia - Australia 3.6 40 4.3 3.8 36 3.3 3.7 3.8 34 3.5 
Other - Autres 1.0 1 2 1.2 1.5 1.6 1.5 1.5 1.3 1.1 11 

Total 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 

Purpose 01 trip - But Cu voyage 
Business, convention and employment - 

Affaires, congrés et emploi 15.1 159 17.9 151 14.8 14.0 146 181 164 164 
Visiting friends or relatives - Visite 
a des amis ou a des parents 43.5 43.1 41.7 40.4 38.9 38.3 368 31 8 33.3 33.3 

Other pleasure, recreation or holiday 
AgrCment, lois,rs ou vacances 253 24.6 24.8 274 30.5 307 31.8 45.3 457 457 

Other - Autres 157 164 15.6 17,1 158 170 16.8 4.8 4.6 46 

Total 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 

Sex - Sexe. 
Male - HommeS 54.6 55.3 55.8 55.2 54.7 54.5 55.3 48.0 46.3 463 
Female - Femmes 454 441 44.2 448 453 45.5 44.7 41.3 42.3 42.3 
Not stated - Non diclari .. . . . .. .. 10.7 114 114 

Total 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 

Age group - Groups d'âge. 
Persons 12 years and under - Personnes 
de 12 ans el motes 6.1 5.6 5.6 5.5 5.3 5.8 5.3 42 38 3.8 

Persons over 12 years - Personnes 
de plus de 12 ans 93.9 944 94.4 94.5 94.7 94.2 94.7 85.1 848 848 

Not stated - Non déctaré .. , , .. .. .. 10.7 11.4 11 4 

Total 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 

rirsl visit to Canada 	- 	Premiere visilp 
vu Canaca 

yes - Out 400 38.4 39.0 389 40.5 40.0 400 
No - Non 577 58.3 58.1 59.2 56.4 56.7 58.0 
Not slated - Non déclaré 23 3.3 2.9 1,9 3.1 3.3 2 0 

Total 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 

See footnote(s) at end 01 statistical tables. 
Voir note(s) a Ia tin des tableaux stalistiques 
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Table 18 

Number, Nights and Expenditures of Residents of 
Countries Other than the United States Entering Canada 
and Staying One or More Nights, by Selected Trip 
Characteristics, 1992 

Tableau 18 

Nombre, nuits et dépenses des residents de pays autres que les 
Etats-Unis entrant au Canada et séournant une nuit ou plus, 
selon certaines caracteristiques des voyages, 1992 

Trip characteristics 

Caractêrisliques des voyages 

Person-trips 

Voyages-personnes 

Person. 
nights 

NustOes 

Average 
number 

ol nights 

Nombre 
moyen 

de nusts 

Spending 
in Canada 

Dépenses 
au Canada 

Average 
spending per 

person-trip 

Dépenses 
moyennes par 

voyage- 
personne 

Average 
spending per 
person-night 

DIpensas 
moyennes 
par nuilèe 

'000 000 nights - nuits $000,000 

Area of residence - Region de residence: 

Europe 1.675 57.3 20.906 12.5 1,396 833.60 66,80 
Frence(1) 310 106 3,820 123 294 94950 77.00 
Germany - Allemagne 290 9.9 3,589 124 254 876.50 7090 
Italy - 	 take 95 3.2 907 96 71 753,70 78,80 
Nethertand 	Pays-Bas 85 2.9 1,059 124 55 64940 5230 
Scandsnavia(2) - Scandinavse(2) 57 2.0 563 99 39 68470 69.40 

United Kingdom - Royaume-Uni 536 18.4 6,119 11 4 383 71420 62.60 

Oilier Europe - Autres pays d'Europe 301 10.3 4,852 161 299 991.10 61.60 

Airica - Atriqu. 4$ 1.6 876 16.4 57 1,201.00 65.20 

Asia - Asia $17 28.0 6,909 85 822 1,006.40 119.00 

Japan - Japon 392 134 2,495 64 434 1,10740 17410 
Other Asia - Autres pays d'Asie 425 14.5 4,414 104 388 91110 87.90 

Central America - Amérique central. 10 0.3 113 11.5 6 585.50 51.00 

Bermuda and Caribbean - Bermudos 
at Antllla* 87 3.0 1.398 16.1 61 701.00 43.50 

South America - Amérique du Sud 76 2.6 775 10.2 85 1,116.40 109.00 

North America - Amérique du herd 75 2.6 633 8.4 67 896.80 106.30 

Oceania and other Ocean islands - 

Oceania of autres lIes ocèanlques 135 4.6 1.522 11.3 106 787.50 69.80 
Ausiraha - Australse 103 3.5 1,172 114 84 817.30 72.00 
Other - Autres 32 11 350 11.0 22 690.70 62.70 

Total 2.922 100.0 33,134 11.3 2.601 890.00 78.50 

Purpose of trip - But du voyage. 
Business, convention and employment - 

Altaires. congres of emplos 489 167 3.589 7.3 559 1,14300 156.70 
Visiting friends or relatives - Visile 

a des amis ou a des parents 908 31.1 13,599 15.0 639 703.30 47.00 
Other pleasure, recreation or holiday - 

Agrement, loisirs ou vacances 1,385 474 13,823 100 1,253 904.70 90.70 
Other - Autres 140 4.8 2,143 154 150 1,071.40 6980 

Total 2,922 100.0 33134 11.3 2,601 $90.00 78.50 

Night group - Groups cia nulls: 
1 night - null 211 7.2 211 10 32 14940 14940 
2- 6 nights - nuits 1.076 368 4,029 3.7 607 563.70 15050 
7.13 nights - nuits 777 266 7,324 94 785 1,010.30 10710 

14.20 nights - nulls 423 145 6,978 165 516 1,219.30 74.00 
21 nIghts and over - nulls at plus 435 149 14,591 335 662 1,521 tO 45.30 

Total 2,922 100.0 33,134 11.3 2,601 $90.00 78.50 

Quarter 01 entry - Tr,mestre de 
lent ne: 

344 11.8 3.267 95 325 945.90 99.60 
Ii 782 268 9.870 12.6 699 89280 70.80 
Pt 1,313 44.9 15,546 118 1.181 89950 7600 
iv 483 165 4.451 9.2 396 81960 8890 

Total 2.922 100.0 33,134 11.3 2.601 890.00 78.50 

See footnote(s) at end of statistical tables. 
Voir notelsi ala tin des tableaux statistiques. 
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Table 19 Tableau 19 

Residents of Countries Other than the United States Residents de pays autres que les Etats-Unis entrant au Canada 
Entenng Canada and Staying One or More Nights, by et séjoumant une nuit ou plus, selon certaines caracteristiqueS 

Selected Trip Characteflstics and Purpose of Trip, 1992 des voyages et le but, 1992 

rrip characteristics Business. Visiting Other Other 
convention friends or pleasure, 

and em- relatives recreation 
ployment or holiday 

Total 

Caracipriciioues des voyaues Attaires, Visite a Agrmefll. Aultes 
congrés des amis loisirs 

et emploi ou a des ou vacances 
parents 

thousands - milkers 

Aea of residence - Reijion de residence 

Europe 

France(1) 

Germany - Alletnagne 

lialy - RaIls 

Neiherlands - Pays-Bas 

Scandinavia(2) 	Scandiriavie(2) 

Uled Kingdom - Royaume-Uni 

Giber Europe - Autres pays dEurope 

Africa - Aluique 

Asia - Asia 
Japan - Japon 

Other Asia - Autres pays dAsie 

Central America - Amérique cantrale 

Bermuda and Caribbean - Bermudes at AntIlles 

South America - Amérique du Sud 

North America - ArnOrique du Nord 

Oceania and Other Ocean Islands - 
Oceanic at autres iles ocesniques 

Australia - Austratie 

Other - Aulres 

Total 

Quarter 01 entry - Trimestre de entree 

IV 

Total 

Sex - Sexe 

Male - Hommes 

Female - Femmes 

Not slated - Non declare 

Total 

See footnote(s) at end of statistical tables. 
Voir note(s) a Ia tin des tableaux statestiques 
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Table 20 	 Tableau 20 

Trip Characteristics of Residents of Countries Other than 	Caractenstiques des voyages des residents de pays autres que 
the United States Entering Canada and Staying One or 	les Etats-Unis entrant au Canada et seioumant une nuit ou plus, 
More Nights, by Province Visited, 1992 	 selon Ia province visitOe, 1992 

Trip characteristics Atlantic Brutish 
Provinces Columbua(1) 

Québec Ontario Manitoba Saskatchewan Alberta Canada 

Caractirusliques des voyages Provinces Colombie- 
de Brutan- 

rAttantique nuque(1) 

Number of province-visIts - 
Nombre de vlsltes-provinces 	'000 124 $25 1.530 60 41 451 942 3,973 

Spending in province - Dèpenses 
dans Is province 	 $000000 708 5454 910.2 23.1 G 17.0 313.9 720.2 2,600.6 

Average spending per visit - 
Dipeoses moyennes par vusile 	 $ 57040 66140 594.80 383.20 41490 69570 76470 65450 

Number of visit-nights - Nombre 
de nuitèes 	 000 955 6,959 13,495 463 G 309 3.329 7.624 33,134 

Average number of nights - 
Nombre moyen de nulls 7.7 8.4 8.8 73 75 74 8 1 83 

Average spending per visit - 
night - Dépenses moyennes 
per nuitd. 	 $ 7410 78.40 6150 50.00 55 10 9430 94.50 78.50 

thousands - mililers 

Area of residence - Region de residence: 
Europe 15 579 897 36 23 238 419 2.277 

France(2) H 14 259 121 H 3 J 17 24 440 

Germany - Attemagne 19 61 145 G8 CS 64 116 419 

Italy 	- 	Italie J 30 58 J .J 9 19 120 

Netherlands - Pays-Bas C 6 11 53 J .J 13 23 108 

Scandinavia(3) - Scandinavie(3) C 4 14 28 H 3 J 7 16 72 

United Kingdom - Royaume-Uni 28 83 324 14 9 92 154 703 
Other Europe - Autres pays d'Europe 13 122 168 5 4 37 67 415 

Africa - Afrlque 2 19 22 1 1 6 12 63 

Asia - AsIa 15 121 399 12 10 153 392 1.102 

Japan - Japon H9 G44 157 J .t 88 213 520 

Other Asia - Autres pays dAsie 6 77 242 7 6 65 179 582 

Central America - Amériqu. centrals -- 3 1 - 1 2 11 

Bermuda and CarIbbean - Bermudes 
at Anhlllas 3 27 65 3 3 6 7 113 

South AmerIca - Amérique du Sud 3 30 50 1 -- 7 12 104 

North America - AmCrique du Nord 7 23 36 1 - 6 21 94 
Oceania and other Ocean Islands - 
Oceanic at autres lIes océaniques 1 23 57 6 4 35 76 209 

Australia 	- Australie H 6 18 43 CS C 3 29 58 163 

Other - Aulres 2 5 14 1 1 6 18 48 

Total 124 825 1.530 60 41 451 942 3,973 

Purpose of trip - But du voyage. 

Business, convention and employment - 
Aftaures. congreset emploi 21 168 249 11 9 51 122 632 

ViSiting friends or relatives - Visule 
a des amus ou a des parents 38 214 534 26 16 95 221 1,144 

Other pleasure, recreation or holiday - 
AgrCment, tOiSirSOu vacances 58 410 679 20 16 289 555 2,027 

Other - Autres 6 32 68 3 1 16 43 171 

Total 124 825 1,530 60 41 451 942 3,973 

Ouar,er ot entry - Trirnestre de 'entrée: 
Hi 104 132 H4 J 37 129 417 

II 35 221 453 18 11 127 226 1,091 

III 65 380 694 31 21 234 459 1,882 

tV 18 120 251 H9 G4 53 128 583 

Total 124 825 1.530 60 41 451 942 3,973 

See footnote(s) at end of statistical tables 
Voir note(s) a Is lin des tableaux statistuques. 
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Table 21 	 Tableau 21 

Number of Canadian Residents Returning from the 	Nombre de residents canadiens revenant des Etats-Unis, selon le 
United States, by Type of Transportation, Quarterly, 	moyen de transport et le tnmestre, 1983-1992 
1983-1992 

lype of transportation 

Moyen de transport 
1983 	1984 	1985 1 	1986 	1987 1 	1988 	1989 	1990 	1991 1 	1992 

thousands - mitliers 

First quarter - Premier trimeslve 

Same day - Total - Néme lour 5.393 5,683 5.629 5,812 6,369 7,265 9,026 10,729 13,014 13,812 
One or more nights - Une nuit ou plus: 
Automobile 
Pln 	- Avlon 
Bus - Aulocar 

1,158 
903 
131 

1.220 
999 
144 

1.067 
1,011 

135 

1,151 
1,027 

121 

1,295 
1,096 

111 

1,380 
1,105 

125 

1,724 
1,230 

150 

1.927 
1,402 

138 

2,382 
1,180 

135 

2.545 
1,289 

150 
Other methOds(1) - Aulres(1)moyens 10 11 12 10 11 21 14 19 26 28 

Total 2,202 2,374 2,225 2,309 2,513 2,631 3.118 3,485 3,723 4,012 

Grand - Total - Gánerl 7,595 8.057 7,854 8,121 8,882 9,896 12.143 14,214 16,737 17,824 

Second quarter - Oeuxième trimesire 

7,156 6 1696 6,870 7,199 8.505 9.532 11,233 13,208 15,749 15,364 Same day - Total - Méme leer 
One or more nights - Une null ou plus: 
Automobile 1 1909 1,727 1,624 1.591 1.897 2.120 2.310 2,695 3,260 3,164 
Plane - Anon 708 740 707 711 773 844 924 990 866 909 
Bus - Autocar 167 168 150 122 144 160 172 166 167 182 
Other melhods(1) - Autres moyens(1) 78 94 86 107 94 98 83 105 149 133 

Total 2,362 2,723 2,567 2,533 2,907 3,222 3 1488 3.956 4,444 4,388 

Grand - Total - Générat 10.01$ 9,425 9,437 9.731 11.412 12.755 14,721 17,165 20,192 19,772 

Third quarter - Troisiême Irimestre 

8,428 7,645 8.272 8.143 9.856 11.483 13,333 15.574 16,582 16,613 Same day - Total - Memo jour 
One or more nights - Une null ou plus: 
Automobile 
Plane - Anion 
Bus - Autocar 
Other methods4l) - Autresmoyens(l) 

3.710 
492 
171 
154 

2,908 
510 
173 
166 

3,077 
517 
153 
210 

3,066 
533 
131 
188 

3,544 
584 
135 
209 

4,021 
637 
147 
219 

4,459 
700 
149 
251 

5.075 
733 
155 
284 

5.839 
655 
176 
377 

5,518 
690 
179 
365 

Total 4.527 3,757 3,957 3,919 4,471 5,024 5.560 6,248 7,046 6.751 

Grand - Total - Général 12,955 11,402 12.229 12,062 14,327 16.508 18,943 21.822 23.627 23.363 

Fourth quarter - Ouatrième trimeslre 

Same day - Total - Memo jour 6.116 5.868 5,937 6,172 7,711 9.328 10,944 13.660 14,193 12,320 
One or more nights - Une null ou plus: 
Automobile 1.431 1.203 1 1 168 1.212 1,478 1.794 2.055 2,467 2.808 2,326 
Plane - Avion 
Bus - Autocar 
Other methodsil) - Aulres moyens(1) 

642 
120 
32 

669 
118 

40 

682 
108 

14 

690 
106 
24 

727 
118 

39 

845 
139 
45 

910 
146 
49 

913 
147 
45 

885 
155 
53 

920 
149 
52 

Total 2,225 2,031 1,972 2,032 2,361 2,822 3,160 3,572 3,901 3,447 

Grand - Total - Oénéral 8.411 7,199 7 1909 8,205 10.072 12,150 14,104 17,232 18,794 15.768 

Year - Annêe 

27.163 25,192 26,708 27.326 32,440 37,609 44.586 53,171 60,237 58,129 Same day - Total - Memo leer 
One or more nights - Une null ou plus: 
Automobile 
Plane - Anion 
Bus - AutoCar 
Other melhods(1) - Autres moyens(1) 

8.208 
2,745 

589 
274 

7,058 
2.918 

603 
312 

6.936 
2.917 

546 
322 

7,020 
2,962 

480 
331 

8,213 
3.180 

508 
351 

9,315 
3.431 

571 
381 

10,549 
3,765 

616 
395 

12,164 
4.039 

606 
452 

14.289 
3,586 

633 
605 

13.552 
3.807 

660 
578 

Total 11,116 10,891 10,721 10.793 12,253 13,700 15.325 17,262 19,113 18,598 

Grand - Total - Général 38,979 36,783 37,429 38,119 44,693 51,308 59,311 70,433 79,351 76.728 

See tootnote(s) at end of statistical tables. 
Voir note(s) a Ia tin des tableaux stalistiques 
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Table 22 	 Tableau 22 

Summary of Trip Characteristics of Canadian Residents 
Returning from the United States After a Stay of One or 
More NIghts, 1983-1992 

'trip characleristics 

	

1983 	1984 
Caractéristiques des voyages 

Person-trips - Voyagespersonnes 	 000 	11,816 	10.891 
Number of persons in sample - Nombre 

de personnes comprises dans 
l'èchantillon 	 111.300 	124,200  

Sommaire des caractetistiques des voyages des residents 
canadiens revenant d'un séjour d'une nuit ou plus aux Etats-Unis, 
1983-1992 

	

1985 	1986 	1987 	1988 	1989 	1990 	1991 	1992 

	

10.721 	10.793 	12.253 	13,700 	15.325 	17,262 	19,113 	18.598 

	

115,000 	128.700 	116,300 	123,100 	115.400 	88.800 	68,400 	66.500 

Percentage of person-trips - Pourcentage des voyages-personnes 

lype of transportation - Moyen de transport: 
Automobile 69.5 64.8 647 65.0 67.0 68.0 68.8 70.5 748 729 
Ptane - Avion 23.2 268 272 274 26.0 250 24.6 23.4 18.8 20.5 
Bus - Autocar 5.0 5.6 51 44 4.1 4.2 40 3.5 3.3 35 
Other methods(l) - AUIrSS moyenl(1) 2.3 28 3.0 30 29 27 26 2.6 31 31 

Total 1000 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 

Quarter Of re-entry - Tr,meetre de renlree: 
18.7 21.8 208 21.4 20.5 19.2 203 202 195 21.6 

II 24.2 25.1 23.9 235 23.7 23.5 228 22.9 23.2 23.6 
III 38.3 34.5 36.9 36.3 36.5 36.7 36.3 36.2 36.9 363 
IV 18.8 18.6 184 18.8 193 20.6 20.6 20.7 20.4 18.5 

Total 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 

Region 01 deStination - Region de destination: 
New England - Nouvetle-Angleterre 
Middle Atlantic - Atlantique-Centre 
South Atlantic - Atlanlique'Sud 
East North Central - Centre. nord-est 
West North Central - Centre, oord-ouesl 
East South Central - Centre. sud-esl 
West South Central - Centre, sud-ouest 
Mountain - Monlagnes 
Pacific - Pacitique 
Alaska 
Hawaii - Hawal 
Touring(2) - Tourisme(2) 

Total 

Purpose of trip - But du voyage 
Business, convention and employment - 

Allaires. congrès at emplou 
Visiting friends or relatives - Visile 

C des antis ou a des parents 
Other pleasure, recreation or holiday - 

Agrément. loses ou vacances 
Other - Aulres 

Total 

Night group - Groupede nuits 
I night - nuit 
2 6 nights-nulls 
7-13 nights-nulls 

14-20 nights-nuits 
21 nights and over - nuils et plus 

Total 

See toolnote(s) at end of statistical tables. 
Voir note(s) C Ia lin des tableaux statistiques. 

15.0 134 140 135 13.7 13.2 12.5 12.5 137 130 
23.3 236 228 217 23.3 24.1 236 24.1 24.7 245 
10.3 11.6 114 115 11.2 11.9 ii 	1 11.4 95 10.6 
110 109 119 11.2 10.9 11.1 118 Il 7 11.7 12.6 
6.1 53 5.8 54 6.0 5.9 69 72 7.5 6.8 
0.4 04 0.5 04 0.6 06 04 0.5 0.6 0.6 
1.0 1.1 1.2 1.2 1.0 10 10 1.0 0.9 0.9 
78 7.6 7.5 7.0 7.6 7.6 75 80 8.1 8.1 

17.4 16.9 16.5 17.1 17.6 17.6 17,1 16.4 16.2 15.5 
0.4 0.3 0.5 0.5 0.5 0.4 0.3 04 0.3 0.4 
2.2 2.8 2.6 2.6 23 15 17 1.4 Ii 1.2 
5.1 6.1 5.3 6.0 5.3 5.3 6 1 5.4 56 5 7 

100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 

10.8 12.6 132 132 12.3 12.7 11.4 114 10.5 11.6 

23.3 24.1 24.4 25.1 24.0 211 21.0 15.6 14.7 16.1 

57.7 660 554 53.9 572 57.8 59.4 61.3 60.9 605 
8.2 7.3 7.0 7.8 64 7.8 8.2 11.6 13.9 11.9 

100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 1000 100.0 100.0 

12.7 12.8 132 136 13.1 12.3 12.5 12.9 11.7 121 
53.2 52.6 53.5 53.0 53.7 55.9 55.9 56.8 576 575 
19.7 19.3 188 19.7 19.7 189 191 197 19.8 18.5 
91 9.4 88 83 8.2 77 75 6.7 61 64 
5,3 5.9 57 5.3 5.3 5.2 5.1 5.0 48 5.4 

100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 
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Table 23 

Number, Nights and Expenditures of Canadian Residents 
Returning from the United States After a Stay of One or 
More Nights, by Selected Trip Characteristics, 1992 

Tableau 23 

Nombre, nuits et depenses des r sdents canadiens revenant 
d'un selour dune nuit ou plus aux Etats-Unis, selon certaines 
caractéristiques des voyages, 1992 

Trip characler,slucs 

Caractéristigues des voyages 

Person-trips 

Voyages-personnes 

Person- 
nights 

Nuitèes 

Average 
number of 

nights 

t'Jombre 
moyen de 

Rusts 

Spending in 
United 
States 

Dépenses aux 
Etts-Unis 

Average 
spending per 

person-trip 

Dàpenses 
moyennes 

par voyage- 
personAe 

Average 
spending per 
person-night 

Dipenses 
moyerines 
par nuutèe 

'000 '000 nsghtS-nuitS $000,000 $ 

Type of transportation - Moyen de 
transport: 

Automobile 13,552 72.9 97,717 7.2 4,797 35400 49.10 

Non.automoblle - Autre: 
Plane - Avion 3,807 20.5 33,182 8.7 2,793 73370 84.20 

Bus - Autocar 660 3.5 3,503 5.3 228 34590 65.20 

Other methodsI) - Autres moyens(l) 578 3.1 2.921 5.1 108 18740 37.10 

Total 5,046 27.1 39.605 7.9 3.130 620.30 79.00 

Grand - Total - Général 19.599 100,0 137.322 7.4 7,927 426.20 57.70 

Region of destination - Region de 
destination 

New England - Nouvelle.Anglelerre 2.418 13.0 11,012 46 694 28710 63.00 

Middle Atlantic - Atlantique-Centre 4,565 24.5 12,463 2.7 891 195.20 71.50 

South Atlanlic - Atlantique-Sud 1,980 10.6 38,425 19.4 1,977 99850 51.50 

El North Central - Centre, nord-est 2,345 126 7,310 3.1 484 20620 66.20 

West North Central - Centre, nord-ouest 1,270 6.8 3,999 3.1 324 25490 80.90 

East South Central - Centre, sud-est 106 06 932 8.8 74 696.70 7900 

West South Central - Centre, sud-ouest 168 0.9 1,402 8.4 134 796 tO 95.30 

Mountain - Montagnes 1,512 81 13,169 8.7 797 527 tO 60.50 

Pacific - Pacifique 2,874 155 16,228 5.6 1,023 35590 63.00 

Alaska 82 0.4 503 6.1 30 36490 59.70 

Hawaii - Hawal 220 1.2 3,774 17.2 320 1,45830 84.90 

Touring(2) - Tourisme(2) 1,059 5.7 28.106 26.5 1.180 1,114.50 42.00 

Total 19.598 100.0 137,322 7.4 7,927 426.20 57.70 

Purpose of trip - But du voyage 
Business, convention and employment - 
Aflasres. congrCs of emploi 2.149 11.6 9,049 42 1.175 548.80 12910 

Visiting friends or relatives - Visite 
a des amss ou a des parents 2.991 16.1 16,627 56 624 20850 37.50 

Other pleasure, recreation or holiday - 
Agrérnent. loisirs ou vacances 11.252 60.5 103.726 9.2 5,585 49640 53.90 

Qlher - Autres 2,206 11.9 7.919 3.6 543 24830 68.60 

Total 18.598 100.0 137,322 7.4 7.927 426.20 57.70 

Night group 	Groupe de nuits: 
1 night - nuit 2,252 121 2,252 1.0 235 104.30 104.30 

2- 6 nights - Rusts 10.696 57.5 32,424 3.0 2.744 25650 84.60 

7.13 nights - nulls 3.448 18.5 30,425 8.8 2,038 591 10 67.00 

14.20 nights - nuils 1,190 6.4 18,498 15.5 1,042 875,50 56 30 

21 nights and over - nuits of pIus 1,012 5.4 53,724 53 1 1.868 1,846.10 3480 

Total 19,599 100.0 137,322 7.4 7,927 426.20 57.70 

Quarter of re-entry - Trimestre de 
renlrée: 

4,012 21.6 38,174 9.5 2,311 576.00 60.50 

II 4,388 23.6 46.117 10.5 2,221 506.10 4820 

III 6.751 36.3 33.733 5.0 1.993 29530 59 10 

IV 3.447 18.5 19.299 5.6 1,402 406.80 72.70 

Total 18.592 100.0 137,322 7.4 7,927 426.20 57.70 

See lootnolelsl at end of statistical fables. 
Voir nole(s) a a fin des tableaux slalisliques. 
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Table 24 

Trip Characteristics of Canadian Residents Returning 
from the United States After a Stay of One or More 
Nights, by Quarter of Re-entry, 1991-1992 

Tableau 24 

Caracténstiques des voyages des residents canadiens revenant 
d'un séjour dune nuit ou plus aux Etats-Unis, selon le trimestre 
de retour, 1991-1992 

Trip characterislics 

Caractèrtstiques des voyages 

1991 1992 

I II Ill IV blat I II Ill Il/ Total 

Parsontrips - Voyages-personnes 	 '000 3.723 4.444 7.046 3,901 19,113 4.012 4,368 6.751 3,447 11598 

Region of destination - Region de destination: 
New England - Nouvelle-Angleterre 300 488 1,367 462 2,617 342 469 1221 385 2,418 

Middle Atlantic 	Attantique-Centre 762 1,128 1.925 906 4,721 781 1,048 1.909 827 4,565 

South Atlantic - Allantique-Sud 691 435 316 377 1,819 779 459 327 415 1.980 

East North Central - Centre. nord-est 348 560 858 474 2.241 355 598 879 513 2,345 

West North Central - Centre, nord-ouest 214 313 573 338 1.439 226 307 508 228 1.270 
East South Central - Centre. sud-est 18 28 44 31 121 22 30 33 21 106 

West South Central - Centre, sud-ouesl 43 53 29 45 170 42 42 30 54 168 

Mountain - Monlagnes 351 315 564 314 1.544 368 316 563 264 1.512 

Pacific - Pacitlque 531 769 1.103 697 3.099 620 743 956 553 2.874 
Alaska 2 22 35 3 63 3 26 50 4 02 

Hawaii - Hawai 102 45 18 47 212 105 44 35 36 220 

Touring(1) - Tourisme(1) 359 287 212 208 1,066 368 306 238 146 1.059 

Total 3,723 4,444 7.046 3.901 19,113 4,012 4.388 6.751 3,447 16.598 

Purpose of trip - But du voyage: 
Business, convention and employment - 

Atlaires, congrés at emploi 442 577 490 489 1.998 507 605 498 539 2.149 

Visiting triends or relatives - Visite 
a des amis ou C des parents 473 701 942 700 2,815 576 740 967 709 2,991 

Other pleasure, recreation or holiday - 

AgrCment, lossirs ou vacances 2.452 2,470 4,759 1,960 11.642 2,564 2,433 4.502 1.754 11,252 

Other - Autreç 356 696 854 752 2,659 366 610 784 446 2.206 

Total 3,723 4.444 7,046 3,901 19.113 4,012 4.388 6.751 3.447 18,598 

Night group 	Groupe de nulls: 
I night 	- flint 449 575 735 471 2,231 436 563 827 426 2.252 

2- 6 nights - nuits 1,587 2.660 4.375 2,382 11,004 1.784 2.626 4,196 2,090 10,696 

7•13 nights - flints 976 678 1,464 673 3,791 929 619 1.299 602 3,448 

14-20 nights - nuits 373 220 353 221 1,166 464 223 312 190 1,190 

21 nighlsandover - nuitsel plus 338 312 118 154 921 397 358 118 139 1,012 

Total 3,723 4,444 7,046 3,901 19,113 4.012 4,388 6,751 3,447 18,598 

Sex - Sexe 
Male - Hommes 1,712 1,996 3.222 1,705 8.637 1,826 1.969 2,993 1,537 8,325 

Female - Femmes 1,790 2,222 3,517 1,959 9,488 1,938 2.138 3.327 1,633 9,035 

Not slated - Non dCclarC 221 225 306 236 989 248 281 431 277 1.238 

Total 3.723 4,444 7 1 046 3.901 19.113 4,012 4.388 6,751 3,447 10,598 

Age group - Groupe d'âge 
Under 12 years - Moinsde 12 ans 358 284 792 191 1,625 315 296 732 189 1.531 

12-19 years - ans 266 170 566 122 1,124 250 170 521 118 1,059 

2024 years - ens 176 214 279 126 795 181 193 298 153 826 

25-34 years - ens 530 758 975 646 2.908 555 697 958 539 2,748 

35.44years - ens 736 800 1.555 713 3.803 773 803 1.355 622 3,553 

45-54 years - ens 666 694 1.125 711 3,196 697 743 1.136 633 3,210 

5564 years - ens 463 664 887 683 2.698 557 604 790 528 2,478 

65 years and over - ens at plus 308 635 559 472 1,974 437 602 529 387 1.955 

Not stated - Non diclarC 221 225 306 236 989 248 281 431 277 1.238 

Total 3.723 4.444 7,046 1901 19,113 4.012 4 1 368 6,751 3,447 18.596 

See lootnote(s) at end of statistical tables. 
Voir notels) a Is tin des tableaux statist goes. 
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Table 25 	 Tableau 25 

Trip Characteristics of Canadian Residents Returning 	CaractOnstiques des voyages des residents canadiens revenant 
from the United States After a Stay of One or More 	d'un sejour d'une nuit ou plus aux Etats-Unis, selon le moyen de 
Nights, by Type of Transportation, 1991-1992 	 transport, 1991-1992 

1991 	 1992 

Trip characteristics 
Non. 	 Non• 

Caractèristiques des voyages 	 automobile 	 automobile 
Automobile 	 Total 	Automobile 	 Total 

Aulre 	 Autre 

Person-Irips - Voyages-personnes 	 '000 14.289 4.125 19113 13.552 5.046 18.591 

Region 01 destinatIon - Region de 
destinatIOn: 

New England - Nouvelle-Angleterre 2161 456 2,617 1.934 484 2,418 

Middle Atlantic - Atlantique-Centre 4,041 680 4,721 3,899 666 4,565 

South Atlantic - Atlantuque-Sud 538 1.281 1.819 535 1,446 1,980 

East North Central - Centre, nordesl 1,837 404 2,241 1,937 408 2.345 
West North Central - Centre. nord-ouest 1,286 153 1.439 1.076 194 1,270 

East South Cenlral - Centre, sud-est 48 73 121 41 65 106 

West South Central - Centre. sud-ouesl 16 154 170 15 153 168 

Mountain - Monlagnes 965 579 1,544 975 537 1,512 

Pacutic - Pacilique 2.407 692 3,099 2.156 717 2.874 

Alaska 31 32 63 43 39 82 

Hawaii - Hawau 2 211 212 12 208 220 

Tourung(1) - Tourisme(1) 957 109 1.066 931 128 1.059 

Total 14.289 4,825 19.113 13.552 5.046 18,598 

Purpose 01 trip - But du voyage: 
Business, convention and employment - 

1.998 801 1.348 2.149 Aifaires, congrCset emploi 711 1,287 
visiting lruends or relatives 	- Visite 
a des amus ou a des parents 2,184 631 2,815 2,352 639 2.991 

Otter pleasure, recreation or holiday - 
8.959 2,682 11.642 8.499 2,753 11.252 AqrCment, lousirs ou vacances 

224 2.659 1.900 306 2,206 (triter - Aulres 2.434 

Total 14,289 4,825 19,113 13.552 5.046 18.598 

Niqhl group - Groupe de nuits: 
1,991 240 2.231 1.931 321 2.252 

1 night 	- 	riuit 
2 	6 nights - nulls 8,720 2,283 11.004 8.306 2.390 10.696 

7.13 nights - nulls 2.227 1,565 3.791 1.922 1,526 3.448 

4-20 nights - nulls 669 498 1,166 624 566 1.190 

1 nights and over - nuits ci plus 682 239 921 769 243 1,012 

Total 14.289 4.825 19,113 13.552 5,046 18,591 

Six - Sexe 
Male - Hommes 6,351 2,286 8,637 5,010 2,315 8,325 

Female - Femmes 7.422 2,066 9.488 6,867 2,169 9,035 

Not staled - Non déclarC 516 473 989 676 562 1,238 

Total 14,289 4,825 19.113 13,552 5.046 18.598 

Age group - Groupe d'âge: 
1,445 180 1,625 1,335 197 1,531 

Under 12 years - Moinsde 12 ens 
1.011 114 1.124 944 114 1,059 12-19 years - ans 

619 176 795 645 181 826 20-24 years - ans 
2.111 798 2.908 1,906 843 2.748 

1 534 years - ens 
2,576 1.226 3.803 2.377 1,176 3.553 35-44 years - ans 
2,284 913 3.196 2.238 972 3,210 45.54 years - ens 
2,114 584 2.698 1,882 596 2,478 

55-64 years - ans 
65 years and over - ens el plus 1,613 361 1.974 1.551 404 1,955 

Not stated - Non déclarC 516 473 989 676 562 1,238 

Total 14,289 4,825 19,113 13,552 5,046 18,598 

See toolnotelsl at end of statistical tables 
Voir noteist a Ia fin des tableaux statiStiques 
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Table 26 Tableau 26 

Trip Characteristics of Canadian Residents Returning Caractéristiques des voyages des residents canadiens revenant 
from the United States after a Stay of One or More d'un sèjour dune nuit ou plus aux Etats-Unis, selon le but du 
Nights, by Purpose of Trip, 1992 voyage, 1992 

Trip characterislics Business. Visiiing Other Other 
convention friends or pleasure, 

and em- relatives recreation 
ployment or holiday 

Total 

Caraclirisliques des voyages Attaires, Visite a Agrèment, Auires 
congrès des amis ioisirs ou 

of emploi ou a des vacances 
parents 

•000 

Person-trips - Voyagespersonnes 2,149 2.991 11.252 2,206 IL 59$ 

sex 	Sexe 2.149 2,991 11.252 2,206 18.598 

Male - Hommes 1,352 1,221 4.879 674 8,325 

Female - Femmes 667 1,611 5,623 1,134 9.035 

Not stated - Non déclaré 130 160 750 197 1,238 

Age group - Groupe d'âga 2,149 2.991 11.252 2,206 18,598 

Under 12 years - Moinsde 12 ans 45 282 1,050 155 1,531 

12-19 years - ans 52 ISO 702 154 1,059 

20-24 years - ans 70 149 475 132 826 

25-34 years - ens 453 440 1.531 324 2,748 

35-44 years - ans 624 498 2,055 376 3.553 

45-54 years - ans 509 474 1,830 397 3.210 

55-64 years - ans 207 398 1.623 250 2,478 

65 years and over - ens ci plus 60 440 1.235 220 1.955 

Not staled - Non diclari 130 160 750 197 1,238 

Province of Residence - Province de residence 2.149 2,991 11,252 2,206 18.598 

Atlantic Provinces - Provinces de l'Atlantlque 77 133 487 144 841 

Quebec 293 529 2,566 174 3.563 

Ontario 1.235 1,559 4,622 1,159 8.574 

Manitoba 54 73 538 180 845 

Saskatchewan 38 54 290 110 492 

Alberta 158 139 991 119 1,407 

British Columbia and Yukon and Northwest 
Territories - Colombie-BrilaflniqUe et 
Yukon et Terriloires du Nord'Ouest 294 504 1.758 320 2.876 

Region of destination - Region de destination 2,149 2.991 11.252 2.206 18,598 

New Engiand - Nouvelle-Angleierre 168 389 1,593 268 2,418 

Middle Atlantic - Atlantique-Canlre 379 797 2.696 694 4,565 

South Atlantic - Ailantique.SUd 284 191 1,467 38 1,980 

East North Central - Centre, nord-psl 493 663 825 365 2,345 

Wesi North Central - Centre. nord-ouest 114 141 683 332 1,270 

East South Central - Centre, sud'est 41 ii 47 6 106 

Wesi South Central - Centre, sud-outsl 109 28 23 7 168 

Mountain - Monlagnes 126 132 1,138 117 1.512 

Pacific - Pacitique 367 507 1,692 308 2.874 

Alaska 4 8 67 4 82 

Hawaii - Hawai 15 7 192 5 220 

Touring( 1) - Tour,sme(1) 50 118 830 62 1.059 

Night group - Groupedenuils 2.149 2,991 11,252 2.206 18,598 

I night - nwt 426 402 874 549 2.252 

2- 6 nIghts - nults 1.375 1,817 6.033 1,471 10,696 

7-13 nights - nulls 285 543 2,488 133 3.448 

14-20 nights - nulls 39 133 998 20 1,190 

21 nights and over - nulls of plus 24 97 859 33 1.012 

Quarter of re-eniry - Trimeslre de relour 2,149 2,991 11.252 2.206 18.598 
507 576 2.564 366 4.012 

Il 605 740 2.433 610 4.388 

III 498 967 4,502 784 6,751 

IV 539 709 1.754 446 3,447 

See footnote(s) at end of statistical tables. 
your note(s) a la lin des tableaux staltstiques. 
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Table 27 	 Tableau 27 

Trip Characteristics of Canadian Residents Returning 	 Caracténstiques des voyages des residents canadlens revenant 
from the United States, by Province of Residence, 1992 	des Etats-Unis, selon la province de residence, 1992 

Jr p charactenstics 	 Atlantic 	 British 

	

Provinces 	 Columbua(1) 
Quebec 	Ontario 	Maniloba Saskatchewan 	Alberta 	 Canada 

C,ivter,straves re vovaqes 	 Provinces 	 Colombie- 

	

de 	 Britan- 
I 'Allantique 	 nique(1) 

Same day - Memo jour: 
Person-trips - Voyages-personnes 	000 9,153 6,619 25,997 1.155 547 413 14,246 58.129 

Spending in U.S.A. -  Dépenses 
aux E.-U. 	 11000,000 180.8 167.7 8863 47.6 31.8 G 20.5 4343 1769.3 

Average spending per trip - 
DepenseS moyennes par voyage 	 S 19.80 25.30 34.10 41.20 58.00 49.70 30.50 3040 

One or more nights - Une null 
ou plus: 

Person.lrips - Voyages-personnes 	'000 841 3,563 8.574 845 492 1.407 2.876 18.598 

Spending in U.S A. - Dépenses 
aix E -U 	 8000,000 430.0 1,480.5 3,7408 286.8 226.4 749.2 1.0135 7927.1 

Average spending per trip - 
Di'penses moyennes par voyage 	 $ 511.50 415.50 436.30 339.20 46040 53240 352.50 426.20 

Person-nights - Nuitées 	 '000 8,111 28.239 63.785 4,229 3,840 12,605 16,513 137,322 

Average number of nights - 
Nombre moyen do nuits 9.6 7.9 7.4 5.0 7.8 9.0 5.7 74 

Aaerage spending per person- 
o 961 - Dipenses moyennes 
par nuitee 	 $ 5300 52.40 58.70 6780 59.00 59.40 61.40 5770 

Total 

Person-trips - Voyages-personnes 	'OOO 9.993 10,182 34,571 2.000 1,039 1.821 17,121 76,728 

Spending in U.S A 	- Dépenses 
aux C 'U 	 $000,000 610.8 1,648.2 4,6274 334.4 258.2 7697 1,447.8 9,696.4 

thousands - mitliers 

Person-trip, one or more 
nights - Voyages-personnes 
une nuit ou plus 

Type 01 transportation - Moyen do 
ransport' 

Automobile 612 2,576 6,209 685 384 829 2,257 13,552 

Non-automobile - Autre 229 987 2.366 160 107 578 618 5.046 

Total 841 3,563 8.574 145 492 1.407 2,876 18.598 

Region 01 destination - Region de 
destination 

New England - Nouvelle-Anglelerre 565 1,307 500 64 J J 616 2,418 

Middle Atlantic - Atlantique-Cenlre 55 1.329 3,129 68 H 3 619 21 4,565 

South Atlantic - Atlanlique-Sud 70 645 1.105 38 13 63 45 1.980 

East North Central - Centre, nod-esl 10 68 2,163 36 6 18 23 628 2,345 

West North Central - Centre. nord-ouesl J 6 13 299 654 218 48 35 1.270 

East South Central - Centre. sud-esl J 69 83 J J 66 J 106 

West South Central - Centre, sud-ouesl 65 25 79 6 7 H 3 34 16 168 

Mountain - Montagnes 68 25 195 40 156 824 263 1.512 

Pacific - Pacilique 13 57 240 21 45 278 2,221 2.874 

Alaska J J 13 3 H5 68 47 82 

Hawaii - Hawai' 6 3 G 8 36 G 10 69 52 103 220 

Touring(2) - Tourssme(2) 105 73 731 23 G 16 33 677 1,059 

Total 841 3,563 8.574 845 492 1,407 2,876 18.598 

Purpose of trip - But du voyage: 
Business, convention and employment - 
Aflaires, congresel emploi 77 293 1.235 54 38 158 294 2,149 

usiting friends or relatives - ViSile 
,i des am,s out a des parents 133 529 1,559 73 54 139 504 2,991 

Other pleasure, recreation or holiday - 
AgrCment. loisirs ou vacances 487 2.566 4.622 538 290 991 1,758 11,252 

Other - Autres 144 174 1,159 180 110 119 320 2,206 

Total 841 3,563 8.574 845 492 1.407 2,876 18.598 

See lootnateusi at end ol slulstucal tables 
Voir uroles a Ia Inn Des lableaux slatustiqines 
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Table 27 

Trip Characteristics of Canadian Residents Returning 
from the United States, by Province of Residence, 
1992 - Concluded 

Tableau 27 

Caractéristiques des voyages des residents canadiens revenant 
des Etats-Unis, selon Ia province de residence, 1992 - ftn 

Trip charactersalucs 

Caracièr,stsques des voyages 

Atlantic 
Provinces 

Provinces 
de 

l'Aliantique 

Québec Ontario Manitoba Saskatchewan Alberta 

Brutish 
Columbia(1) 

Colomb.e-
Brutan. 

niguell 

Canada 

Per*on-tflpa, one or more 
nights - Voyages-personnes, 
une nult ou plus 	 000 941 3,563 8574 845 492 1.407 2,876 18.598 

Quarter of re-ntry - Tcsmestre de 
relour 

150 651 1,999 179 120 298 615 4,012 
II 202 785 2,056 195 108 322 721 4,388 
III 334 1.586 2.808 315 172 571 964 6,751 
IV 154 542 1,711 155 92 217 576 3,447 

Total 841 3.563 8,574 845 492 1.407 2.676 1859$ 

Province of re-entry - Province de 
rent ree. 

Atlantic Provinces - Provinces de 
l'Atlanlique 708 24 64 1 1 4 3 805 

Québec 35 3,307 265 4 4 17 10 3,643 
Ontario 85 215 8,098 43 27 40 61 8.569 
Manitoba 1 3 38 762 15 7 6 832 
Saskatchewan - - 7 4 335 23 2 370 
Alberta 2 2 21 9 63 730 20 847 
British Columbia and Yukon and Northwest 

Territories - Colombie-Britannique at 
Yukon cites Terrutoires du Nord-OueSt 10 13 82 22 46 586 2,773 3.532 

Total $41 3.563 8.574 845 492 1,407 2,876 18,595 

Night group - Groupe de nulls: 
I night - null 56 328 1,288 80 34 56 409 2.252 
2- 6 nights 	nulls 508 1.941 4,690 618 322 811 1.805 10.696 
7-13 nights - nulls 158 742 1.651 91 74 333 399 3,448 

14-20 nights - nulls 43 315 485 27 32 124 164 1.190 
21 nights and over - nulls at plus 75 236 459 29 29 84 98 1.012 

Total 841 3,563 8,574 845 492 1,407 2,876 18,595 

Sex - Sexe: 
Male - Hommes 356 1,655 3,887 353 201 620 1,253 8,325 
Female - FemmeS 434 1,715 4.096 437 252 670 1,430 9,035 
Not slated - Non déclaré 51 193 591 56 38 117 192 1.238 

Total 941 3,563 8574 845 492 1,407 2.876 18.592 

Age group - Groupe d'kge: 
Under 12 years - Mosnsde 12 ans 61 346 662 91 42 119 210 1,531 
12-19 years - ens 49 182 497 71 31 91 137 1.059 
20-24 years - ans 32 188 365 46 22 60 114 826 
25-34years - ens 116 616 1,250 118 78 221 349 2,748 
35-44years - asia 195 696 1.567 152 87 311 546 3,553 
45-54 years - ans 121 608 1,605 130 74 208 462 3,210 
55-64 years - ens 119 462 1.181 92 72 161 393 2,478 
65 years and over - ens at plus 96 273 858 90 48 120 471 1,955 
Not stated - Non déctaré 51 193 591 56 38 Ill 192 1.238 

Total $41 3.563 8.574 845 492 1,407 2.876 18.598 

See tootnola(sl at end of statistical tables. 
Voir noteisi a Ia tin des tableaux StatistiqUes 
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Table 28 

Visits, Expenditures and Length of Stay of Canadian 
Residents(1) Returning from the United States, by 
Selected States, 1992 

Tableau 28 

Visites, dépenses et durée du séjour des résidents(1) canadlens 
revenant des Etats-Unis, selon certains états, 1992 

Selected states 

Certains états 

Same day(2) 

Mime lour(2) 

One or more nights 

Une nuit ou plus 
Total 

Visits Spending Visits Spending Vislt.nightS Visits Spending 

Visites Dipenses Visiles Dipenses Nuitées Visites Depenses 

'000 % 11000,000 1000 % $000,000 '000 % $000,000 

ArIzona 28 0.2 H0.7 286 1.1 249.6 6,479 314 0.8 250.3 

California - Calilornie 121 0.8 2.2 881 3.3 619.3 8,918 1,002 24 621.5 

Colorado G 17 0.1 H 0.3 99 0.4 46.8 486 115 0.3 47.1 

Connecticut 95 0.6 0 1.6 201 0.8 G 32.8 611 296 0.7 34.4 

D. C. 654 04 6 1.2 124 0.5 45.6 404 178 0.4 46.8 

Florida - Florida 96 06 2.4 2,459 9.2 2,262.7 51,262 2.555 6.1 2,265.1 

Georgia - Georgue 708 47 5.8 485 18 82.6 1,088 1,193 2.9 89.4 

Hawaii - Hawal 34 02 J 255 1 0 331.0 3,790 289 0.7 331.2 

Idaho 270 1.8 4.5 433 1.6 56.6 1,217 703 1.7 61.2 

IllinOiS 153 1.0 2.9 295 1.1 100.9 971 448 11 103.8 

Kentucky 362 24 3.1 359 1.3 25.2 603 721 1.7 28.3 

Louisiana J 0,1 J 91 0.3 49.7 400 99 0.2 649.9 

Maine 350 2.3 66.2 1,288 4.8 250.5 4,312 1,637 3.9 256.7 

Maryland 626 42 5.5 301 1.1 33.1 620 927 2.2 38.6 

Massachusetts 223 15 34 587 2.2 175.4 2.520 810 1.9 178.8 

Michigan 1,358 9.1 23.4 1.799 6.7 257.6 4,659 3,157 7.8 281.1 

MInnesota 237 16 42 588 2.2 118.4 1.535 826 20 122.7 

Montana 128 0.9 1.8 990 3.7 162.7 2,871 1,118 2.7 164.5 

Nevada 27 0.2 H 1.3 544 2.0 277.9 2.453 571 1.4 279.2 

New Hampshire 671 4.5 9.8 541 2.0 79.5 1,314 1.212 2.9 89.3 

New Jersey 383 2.6 56 427 1.6 119.8 1,734 810 1,9 125.4 

New York 2.796 187 43.5 3.742 14.0 668.9 9386 6,538 15.6 712.4 

North Carolina - Caroline du Nord 660 44 6.3 420 1.6 54.1 977 1,080 2.6 604 

North Dakota - Dakota du Nord 226 1,5 48 860 3.2 145.2 1.777 1 1086 26 150.1 

Ohio 552 3.7 6.3 738 2.8 108.9 1,714 1,289 3.1 1152 

Oregon 53 0.4 J 397 1.5 79.4 1,404 450 11 80.9 

Pennsylvania - Pennsylvania 1.093 7.3 9.7 806 3.0 98.4 1,785 1,900 4.5 108.1 

South Carolina - Caroline du Sud 435 2.9 4.0 598 22 209.6 3,542 1,033 25 213.6 

Tennessee 258 1 7 2.9 460 11 078.9 1.095 718 1.7 81.7 

Texas 20 0.1 J 224 0.8 127.0 1.787 244 0.5 127.4 

Utah 34 0.2 0.6 142 0.5 26.5 443 176 04 27.1 

Vermont 954 64 10.5 941 3.5 141.3 2.413 1.896 4.5 151.8 

Virginia - Virginia 576 3.8 J 678 2.5 82.6 1.668 1.254 10 91.3 

Washington 416 28 9.2 2,321 8.7 345.3 6.503 2,737 6.5 354.5 

Wisconsin 167 11 2.4 194 0.7 24.6 415 361 0.9 26.9 

Other Stales - Autresitats 790 5.3 115 1.252 4.7 224.5 3.830 2,042 4.9 238.0 

Total 14.978 100.0 211.8 26.807 100.0 7,792.9 136.986 41,785 100.0 8,004.7 

See lootnote(s) at end of statistical tables. 
Voir note(s) a ia, un des tableaux statistiques. 
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Table 29 	 Tableau 29 

Summary of Trip Characteristics of Canadian Residents 	Sommaire des caractéristiques des voyages des residents 
Returning from Countries Other than the United States, 	canadiens revenant de pays autres que les Etats-Unis, 1983-1992 
1983-1992 

Trip characteristics 

	L'9  1983 	1984 85 	1986 	1987 	198$ 	1989 	1990 	1991 	1992 

Caractéristigues des voyages 
	 - 	I 	 I 	I 	I 

Person-trips - Voyages-persennes 

Number of persons in sample - 
Nombre de parsonnes comprises 
dans t'échantitlon 

.0001 	1,7521 	2.012 I 	2.300 I 	2.285 I 	2,64111 	2.801 I 	2.9961 	3,1531 	2.8241 	3.103 

	

32.500 1 	33.800 	36.700 1  41.700 1 	39,200 1 	38,700 1  37100 	39.000 1 	27,700 1  22,100 

Percentage of person-trips - Pourcenlage des voyages-personnes 

Quarter of re-entry - Trimestre de retour: 

lit 
iv 

Total 

Area of destination - Region de destination: 
Europe 
United Kingdom only - Royaume-Unu 
seutement 

United Kingdom and Other Europe - 
Royaume-Uni at aufres pays d'Europe 

Other Europe - Autres pays d'Europe 
Europe and one other area of destination - 
L'Europe at une autre region de destination 

27.0 298 304 325 32.2 33.0 32.2 32.4 31.0 31.6 
23.5 221 23.0 220 22.2 21.3 22.1 22.0 21.4 218 
29.2 29.6 28.9 264 26.7 258 25.9 26.4 266 269 
20.3 18.5 17.7 19.1 18.9 19.9 19.0 19.1 21.0 197 

1000 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 

51.0 52.6 53.7 19.5 45.9 49.0 47.7 46.9 44.3 45.2 

16.7 16.7 15.9 14.3 14.4 15.8 13.5 12.8 138 13.1 

9.4 9.6 10.4 7.0 7.2 73 70 76 6.0 59 
23.7 25.1 26.0 26.1 23.1 248 259 27.3 23.6 25.0 

1.2 1.2 1.4 1.2 1.2 1.1 1.2 1.2 1.0 12 

Africa - Atrlque 1.2 1.6 1.6 1.3 1.2 1.3 13 1.7 1.4 1.5 
Aala - AsIc 5.3 5.0 5.3 6.2 5.9 6.1 5.9 6.1 7.4 6.4 
Central America - Amórlque central. 0.4 0.4 0.4 0.3 0.4 0.4 0.6 1.2 1.6 2.1 
Bermuda and Caribbean - Bormudes at 
Antitles 20.3 16.2 20.6 21.3 20.0 19.2 19.6 17.3 21.0 19.7 

South America - Amérique du Sud 1.4 1.5 2.6 4.7 6.6 5.3 5.7 3.3 4.0 3.7 
Other Areas - Autres regions 16.4 16.1 11.1 12.6 15.5 14.5 14.1 15.9 15.2 14.1 

Cruises - Crolsières 3.0 3.4 3.9 3,5 35 15 3.6 5.2 5.1 5.2 
Combined destinations(1) - Destinations 
multiplas(1) 1.0 0.9 0.6 0.6 0.7 0.6 0.6 0.2 0.1 0.2 

Total 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 

Purpose of trip - But du voyage: 
Business, Convention and employment - 

Aftairas, congres at ernptou 12.1 11.7 10.8 11.9 12.3 140 13.6 143 15.0 154 

Visiting friends Or relatives - Visile 
a des amus ou a des parents 28.9 28.4 26.3 26.2 24.9 254 257 18.4 19.3 195 

Other pleasure, recreation or holiday - 

Agriment. lOisurs ou vacances 500 504 53.6 53.3 54.2 51.7 524 611 59.9 59 1 

Other - Autres 9.0 95 9.3 8.6 8.6 8.9 83 6.3 51 60 

Total 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 

Night group - Groupe tie nuits: 
I night - null 
2- 6 nights - nusts 
7-13 nights - nulls 

14-20 nights - flUitS 
21 nights and over - nulls at ptus 

Total 

See footnote(s) at end of statistical labies 
Voir note(s) a Is fun des tableaux statist iquas 

0.1 0.1 01 01 01 01 0.1 02 01 0.1 
43 4.4 3.9 4.6 4.8 5.2 5.2 5.8 6.0 6.5 

289 273 27.2 30.1 330 348 36.8 358 38.8 37.9 
290 299 30.7 31.0 308 29.0 299 29.7 28.9 20.9 
37.7 383 38.1 342 31 4 30.1 280 28.6 26.2 26.5 

100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 
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Table 30 

Number, Nights and Expenditures of Canadian Residents 
Returning from Countries Other than the United States, 
by Selected Trip Characteristics, 1992 

Tableau 30 

Nombre, nuits et dèpenses des residents canadiens revenant de 
pays autres que les Etats-Unis, selon certaines caracteristiques 
des voyages, 1992 

Trip characteristics 

Caractéristiques des voyages 

Person-trips 

Voyages-personnes 

Person- 
nights(1) 

Nust6es(1) 

Average 
number of 

nights 

Nombre 
moyen 

de nints 

Spending In 
country 

Dépenses 
dans te pays 

Average 
spending per 

person-trip 

Dépenses 
moyennes par 

voyage- 
pers000e 

Average 
spending per 
person-night 

Dépenses 
moyennes par 

nuitee 

000 ¼ '000 nights-nUlls $000,000 $ 

Area of destination - Region de 
des! nation 

Europe 1,402 452 29,343 20.9 1,955 1,39410 66.60 

United Kingdom only - Royaume-Utti 
seulemeni 407 13.1 7,314 18.0 453 1114.30 62.00 

United Kingdom and Other Europe - 
Royaume•Uni et autres pays d'Europe 182 5.9 4.739 26.1 352 193420 7420 

Other Europe - Autres pays d'Europe 776 25.0 16,526 21.3 1,097 1,413.60 6640 

Europe and one Other area of desti- 
rialion - L'Europe Cl une autre 
region de destination 38 1 2 764 20.3 53 1,40760 6940 

Africa - Afrlque 47 1.5 2 1 108 45.2 104 2,228.70 49.30 

Asia - Asic 260 8.4 7,839 30.2 522 2,010.30 66.60 
Central America - Amérigue centrale 65 2.1 995 15.4 65 997.50 64.90 

Bermuda and Caribbean - Bermudes 
et Antitles 610 19.7 6,423 10.5 496 813.10 77.20 

South America - Amérique do Sod 114 3.7 1.903 16.7 116 1.017,10 60.80 
Other areas -. Autres regions 438 14.1 6.771 15.4 448 1,023.00 66.20 

Cruises 	Croisieres 163 5.2 1.717 10.6 $2 503.20 47.70 

Combined destinations(2) - 
Destinations multlples(2) 5 0.2 373 72.9 18 3,599.40 49.40 

Total 3.103 100.0 57.470 18.5 3,805 1.226,40 66.20 

Purpose of trip - But du voyage: 
Business, convention and employment - 
Attaires, congres et emploi 479 15.4 7,626 15.9 854 1,783.00 112.00 

\siiing tniends or relatives - Visite 
a des amis ou it des parents 605 19.5 15,016 24.8 588 971.60 39.20 

Oiher pleasure, recreation or holiday - 
Agrément, lqis.rs ou vacances 1,832 59.1 29086 15.9 2,097 1.14450 72.10 

Oiher - Autres 186 6.0 5,742 30.9 266 1.429.10 46.30 

Total 3,103 100.0 57.470 18.5 3,305 1.22640 66.20 

6ight group - Groupe de nulls: 
I night - null 4 0.1 4 10 1 13460 13460 

6 nights - nulls 202 6.5 898 4.4 146 72200 16250 

713 nightS - nulls 1,176 37.9 9,978 8.5 1,041 88560 10440 

1420 nights - nulls 897 28.9 13.949 15.5 1,081 1.20510 7750 

.1 nights and over - nulls ci plus 823 26.5 32,642 39.6 1,536 1,86530 4700 

Total 3,103 100.0 57,470 18.5 3,805 1,226.40 66.20 

Quarter of nc-entry - Trimesire de 
ret Our: 

981 31.6 14.839 15.1 973 992.20 6560 

ii 675 21.8 13,505 20.0 901 1.33550 6670 

iii 835 26.9 18,989 227 1.130 1,353.50 59.50 

iv 612 19.7 10,138 16.6 800 1,30840 7890 

Total 3,103 100.0 57.470 18.5 3.805 1,226.40 66.20 

see loot folds) at end of statistical tables 
Vu,, rroteisi a Ia tin des tabieaux slatistiques 
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Table 31 

Trip Characteristics of Canadian Residents Returning 
from Countries Other than the United States, by Quarter 
of Re-entry, 1991 .1 992 

Tableau 31 

Caractéristiques des voyages des residents canadlens revenant 
de pays autres que les Etats-Unis, selon Ia trimestra de retour, 
1991-1 992 

Trip characterislics 

Caraclirisliques des voyages 

1991 1992 

II Ill IV Total I II Ill IV Total 

Person-trips - Voyages-personnes 	 '000 $75 604 751 593 2,124 911 675 $35 612 3,103 

Area of destination - Rigion de destination 
Europe 11$ 271 511 212 1.251 217 349 577 261 1,402 

United Kingdom only - Royaume-Uni seulement 54 90 158 89 390 68 112 155 72 407 

United Kingdom and Other Europe - 

Royaume-Uni at autres pays d'Europe 15 42 75 36 169 23 49 79 30 182 

Other Europe - Autres pays d'Europe 112 133 271 149 665 115 178 333 150 776 

Europe and one other area of deslinaf ion - 

L'Europe at une Julre rigion de deslinaf son 7 5 7 9 28 10 9 9 9 38 

Africa - Afrique II 7 10 10 3$ 14 12 10 10 47 

Ails - Asie 5$ 41 54 56 209 73 50 71 65 260 

Central America - Amérique cenl rate 31 6 4 2 44 33 11 12 9 65 

Bermuda and Caribbean - Bermudes et 
Antilles 259 139 87 101 592 264 136 12 127 610 

South America - AmériqueduSud 49 27 15 22 113 67 11 12 16 114 

Other areas - Autresrèglons 217 14 52 75 429 250 6$ 43 77 431 

Cruises - Croisléres 61 27 17 3$ 143 63 30 27 44 163 

Combined destlnationh(l) - Destinations 
5 muitiplesll) 1 1 1 1 4 I 2 1 2 

Total 175 604 751 593 2,824 911 675 835 612 3,103 

Purpose of lisp - But du voyage. 
Business. convenhion and employment - 

114 117 423 101 118 127 133 479 Affaires.congreselemplOi 84 108 
Visiting friends or ralalives - Visile a des amis 

tOO 546 136 140 223 105 605 ouàdesparents 123 107 216 
Other pleasure, recreation or holiday - 

634 342 375 341 1,692 707 371 420 335 1.832 AgrIment, loisirs ou vacances 
46 46 36 162 36 46 65 38 166 

Other - Aufras 33 

Tot.l $75 604 751 593 2,824 911 675 $35 612 3.103 

Night group - Groupe de nults. 
I 1 2 1 4 I night 	- null - . 3 1 4 

2- 6 nights - nullS 37 45 46 40 169 53 43 45 61 202 

7-13 nights - nuits 387 251 187 269 1,095 451 242 206 277 1,176 

14-20 nighIs - nulls 306 167 208 136 817 317 210 228 142 897 

21 nights and over - nuilsel plus 144 141 307 147 739 159 179 354 131 823 

Total 875 604 751 593 2.124 981 675 935 612 3,103 

Sex 	Sexe 
Male - Hommes 383 260 336 268 1,247 428 286 363 280 1.357 

Female - Femmes 426 305 366 290 1,387 493 340 413 281 1,527 

Not stated - Non déclari 66 39 50 36 190 60 49 59 51 219 

Total $75 804 751 593 2.824 981 675 $35 612 3.103 

Age group - Groupe d'âge 
Under 12 years - Moinsde 12ans 30 13 41 it 95 26 17 43 12 99 

12-19 years - ans 36 17 49 12 114 28 13 53 17 111 

20-24 years - ans 53 45 49 29 175 58 36 55 21 171 

25.34years - ans 171 137 126 III 545 190 134 142 97 563 

35-44years - ans 176 112 134 117 539 194 117 149 119 579 

45-54 years - ans 160 103 138 108 509 198 119 152 126 595 

55-64 years - ins 110 80 96 94 380 142 106 106 96 450 

65 years andover - anselpius 74 58 68 75 276 85 83 77 71 316 

Not slated - Non dèclarè 66 39 50 36 190 60 49 59 51 219 

Total 175 604 751 593 2,124 981 675 135 612 3,103 

See bobble(s) at end of statistical tables. 
Vosr note(s) i a tin des tableaux statist Iques. 
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Table 32 Tableau 32 

Trip Characteristics of Canadian Residents Returning Caracteristiques des voyages des residents canadiens revenant 
from Countries Other than the United States, by Purpose de pays autres que los Etats-Unis, selon le but du voyage, 1992 

of Trip, 1992 

Trip characteristics Business. Visiting Other Other 
convention Iriends or pleasure, 

and em- relatives recreation 
ployment or holiday 

Total 

CaracterIstiques des voyages Ailaires. Visite a Agrément. Autres 
congres des amis toiSirs ou 

of emploi ou a des vacances 
parents 

'000 

Person-trips - Total - Voyages-personnes 

Sex - Sexe: 
Male - HommaS 
Female - Fernmes 
Not stated - Non déclaré 

Total 

Province of Residence - Province de residence 
Atlantic Provinces - Provinces de l'Atlanlique 
Québec 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Atberta 
British Columbia and Yukon and Nortwest 

Territories - Colombie-Briiannique of 
Yukon et les Territoires du Nord-Ouest 

Total 

Area of destination - Region de destination: 
Europe 
United Kingdom only - Royaume-Uni seulement 
United Kingdom and other Europe - 

Royaume-Uni of autres pays d'Europe 
Other Europe - Autres pays d'Europe 
Europe and one other area of destination - 

LEurope at une aulre region de deslination 

Africa - Atrique 
Asia - Asle 
Central America - Amérique centrale 
Bermuda and Caribbean - Bermudes et Antilles 
South America - AmCrique du Sud 
Other areas - Autres regions 

Cruises - CroislCres 
Combined destlnations(1) - DestlntIons multlpl 

Total 

Night group - Grouped. nuits: 
1 night - null 
2- 6 nights - nuits 
7-13 nights - nulls 

14-20 nights - nuils 
21 nights and over - nuits of plus 

Total 

Quarter of re-entry - Trimestre de relOur 

IV 

Total 

See tootnotels) at end of statistical tables 
Voir note(s) a Ia tin des tableaux slatisliques 
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151 
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1.832 
	

186 

I - 3 
112 11 71 9 
204 109 793 70 

79 188 588 42 
82 298 379 65 

479 605 1,832 186 

101 138 707 36 
118 140 371 46 
127 223 420 65 
133 105 335 38 

479 605 1.832 186 

196 

74 
87 
25 

186 

6 
29 
92 
6 
4 

21 

27 

186 

117 
43 

12 
57 

5 

5 
27 

15 
4 

11 

5 

3,103 

1,357 
1,527 

219 

3.103 

479 

96 
734 

1,512 
77 
46 

228 

411 

3.103 

1,402 
407 

182 
776 

38 

47 
260 
65 

610 
114 
438 

163 
5 

3,103 

4 
202 

1,176 
897 
823 

3,103 

981 
675 
835 
612 

3,103 
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Table 33 	 Tableau 33 

Trip Characteristics of Canadian Residents Returning 	Caracténstiques des voyages des residents canadiens revenant 
from Countries Other than the United States, by Province 	de pays autres que les Etats-Unis, selon Ia province de 
of Residence, 1992 	 residence, 1992 

Trip characteristics Atlantic British 
Provinces Columbia)1 

Québec Ontario Manitoba Saskatchewan Alberta Canada 
Caracléristiques des voyages Provinces Colornbie. 

de Brilan- 
i'Atlantique nigue(1) 

One or more nights - Une null 
ou plus: 

Person-trips - Voyages- 
personnes 	 1000 96 734 1,512 17 46 228 411 3,103 

Spending less fares - Dépenses 
moms Ic coal du transport 	$000,000 105.0 860.1 1,782.4 100.1 529 338.9 585.7 3,805.1 

Average spending per trip - 
Dépenses moyennes per voyage 	 $ 1.09610 1.17180 1,165.60 1,308.70 114610 1.48950 1,426.20 1.22640 

Person.nighls(2) - Nu)tie02) 	'000 1,509 12,737 26,023 1.505 914 5.562 9,220 57,470 

Average number 01 nights - 
Nombre moyen de nults 15.8 174 17.2 19,7 19.8 244 224 18.5 

Average spending per person-night - 
Dépenses moyennes par nutti. 	S 6960 8750 67.70 66.60 5790 60.90 63.50 6620 

thousands - milliers 

Area of destination - Region de 
destination 

Europe 

United Kingdom Only - Royaume-Uni 
seulement 

United Kingdom and Other Europe - 
Royaume-Uni at autres pays d'Europe 

Other Europe - Autres pays d'Europe 

Europe and one other area of desti-
nation - L'Europe at une autre region 
de destination 

Africa - Atrique 

Asia - Asie 

Central America - Amérique centrate 

Bermuda and Caribbean - B,ermudes 
of Antilles 

South America - Amerique du sud 

Other areas - Autres regions 

Cruises - Crolsieres 

Combined destlnatlons)3) - Destinations 
muttipies43) 

Total 

See footnote(s) at end of statistical tables. 
VOir note(s) a Ia tin des tableaux statlstiques 

47 330 699 33 20 85 III 1.402 

18 47 228 9 6 26 73 407 

8 16 98 8 4 16 32 182 

20 258 356 16 9 38 78 776 

1 8 18 1 1 4 5 38 

1 19 14 1 I 6 6 47 

5 33 108 10 5 35 64 260 

1 16 29 - I 6 10 65 

17 188 347 13 4 23 19 610 

2 50 49 2 1 5 4 114 

18 84 185 14 8 45 85 438 

5 15 78 4 6 21 33 163 

- 1 2 - - 1 I 5 

96 734 1.512 71 46 228 411 3,103 
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Table 33 	 Tableau 33 

Trip Characteristics of Canadian Residents Returning 	 Caractèristiques des voyages des residents canadiens revenant 
from Countries Other than the United States, by Province 	de pays autres que les Etats-Unis, selon Ia province de 
of Residence, 1992 - Concluded 	 residence, 1992 - fIn 

Trip characteristics 	 Atlanhic 	 British 

	

Provinces 	 Columbia(1) 

Québec 	Ontario 	Manitoba SasKatchewan 	Alberta 	 Canada 

Caractériatigues des voyages 	 Provinces 	 Colombie- 

	

de 	 Brilan 

	

lAtlantique 	 nique(1 ) 

Person-trips, one or more 

thousands - milluers 

nights - Voyages-personnes, 
une nult ou plus 96 734 1.512 77 46 221 411 3,103 

Purpose of trip - But du voyage: 

Business, convention and employment - 

Attaires, congrès et emploi 22 112 223 17 7 45 52 479 

Visiting triends or relatives - Visiles 
103 314 13 11 44 101 605 adesamusouàdesparents 20 

Other pleasure, recreation or holiday - 

Agrément, toisurs ou vacances 48 490 884 40 23 118 230 1,832 

Other - Autres 6 29 92 6 4 21 27 186 

Total 96 734 1,512 17 46 228 411 3.103 

Ses - Sexe 

Male - Hommes 40 317 662 34 19 105 179 1,357 

Female - Femmes 51 359 747 38 21 108 203 1,527 

Not slated - Non déctaré 5 57 102 4 6 14 29 219 

Total 96 734 1.512 77 46 228 411 3.103 

Age group - Groupe d'âge 

Under 12 years - Moms de 12 ans 3 21 52 3 2 7 12 99 

12-19 years - ans 4 27 49 2 1 11 16 111 

20-24 yearS - ans 6 47 79 4 2 15 18 171 

25-34 years - ans 18 158 264 14 8 45 57 563 

35-44 years - ans 21 161 265 13 8 46 66 579 

4554 years - ans 21 141 294 16 10 35 78 595 

55-64 years - ans 9 82 238 12 6 31 71 450 

65 years and over - anset plus 9 40 168 9 4 22 64 316 

Not stated - Non déclaré 5 57 102 4 6 14 29 219 

Total 96 734 1,512 77 46 228 411 3,103 

Quarter of re-entry - Trimestre de 
retour: 

26 257 464 26 18 69 121 981 

It 27 144 327 18 7 55 97 675 

III 29 197 424 19 15 54 98 835 

IV 14 136 297 14 7 49 95 612 

Total 96 734 1512 77 46 228 411 3,103 

See tootnote(s) at end 01 statistical tables. 
Voir note(s) a Ia tin des tableaux statistigues 
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Table 34 

Visits, Expenditures and Length of Stay of Canadian 
Resldents(1) in Selected Countfles, 1992 

Tableau 34 

Visttes, dêpenses et durée du séjour des r6sidents(1) canadiens 
dans certains pays, 1992 

Country 

Pays 

Same day 

Méme jour 

One or more nights 

Une null ou plus 
Total 

Visits Spending Visits Spending Visit-nights Visits Spending 

Visit.s Dépenses VisiteS DEpenses Nuilées Visites Déperises 

'OOO % $000000 000 % $000000 '000 '000 % $000,000 

Europe 

Austria - Autriche 13 1.5 07 99 2.4 55.7 721 112 2.2 56.4 

Belgium - Belgique 13 16 0.4 79 1.9 38.7 451 92 1.8 39.0 

Denmark - Danemark 3 0.3 0.2 25 0.6 144 217 28 0.6 146 

France 19 2.3 1.4 358 8.6 3726 4.837 377 7.5 3741 

Germany - Attemagne 20 2.4 1.2 255 61 176.6 2.646 276 55 177.8 

Greece - Gréce 5 05 0.4 41 1.0 484 690 45 09 489 

Ireland (Rep) - Irlande (Rep) 1 0.1 - 54 1.3 49.0 669 55 1.1 49.0 

Italy 	- 	Italic 12 1.5 07 130 31 1194 1.694 142 2.8 120,0 

Netherlands - Pays-Bas 23 2.8 1.3 158 3.8 87.2 1,376 181 16 88.5 

Portugal 4 0.5 0.2 55 1.3 57.1 938 59 1.2 574 

Spain - Espagne 9 1.1 0.6 71 1.7 80.2 1,048 81 1.6 80.8 

Switzerland - Soisse Il 2.0 10 130 3.1 820 940 147 2.9 83.0 

Uniled Kingdom - Royaume.Uni 20 24 09 614 14.7 613.9 9,173 634 12.6 614.8 

Yugoslavia - Yougosiavie •- -. - 8 0.1 39 149 6 0 39 

Other - Autres 42 50 2.6 224 5.3 170.7 3,115 266 5.3 1733 

Total 202 24.1 11.7 2.300 54.9 1 1969.9 26,667 2,502 49.6 1,981.6 

Africa - Atrique 9 1.1 0.5 $1 2.1 109.6 2.13$ 96 1.9 110,3 

Asia - Asia 

Hong Kong 	Hong-Kong •- .. •. 98 2.3 1032 1,503 99 2.0 103.3 

Japan - Japon I 0.1 01 58 1 4 97.7 908 59 1.2 977 

Other - Autres 14 11 0.8 292 7.0 331.5 5.412 306 6.1 332.3 

Total 16 1.9 0.6 449 10.7 532.5 7,822 463 9.2 533.3 

Central America - Amérique centrale 23 2.8 1.7 72 1.7 65.6 993 96 1.9 67.3 

Bermuda and Caribbean - Bermudea at 
Antilles 

Bahamas 77 9.2 4.9 73 13 43.7 499 150 3.0 48.5 

Barbados - Barbade 19 2.3 0.9 45 ii 43.6 534 65 1.3 44.5 

Bermuda - Bermudes 3 0.3 0.5 69 1.6 689 605 72 1 4 69.3 

Cuba - - - 122 29 74.3 1,191 122 24 743 

Dominican Republic - République 
3 0.4 0.2 132 32 83.8 1,288 135 2.7 84.0 

Dominicaine 
Jamaica - Jamaique 42 50 33 67 1.6 557 737 109 2.2 59.0 

Other - Autres 302 36.0 21.8 152 3.6 1364 1,595 454 9.0 1582 

Total 446 53,2 31.6 660 15.8 506.3 6,449 1,106 22.0 537.9 

South America - AmórtqueduSud 20 2.3 1.3 123 2.9 116.7 1.85$ 143 2.$ 118.0 

North America - Amértque du Nord 

Mexico - Mexique 119 14.2 102 385 92 311.1 3,982 504 10.0 3212 

Olher - Aulres I 0.1 -. 12 0.3 1.8 24 12 02 11 

Total 120 14.3 10.2 397 9.5 312.8 4,006 517 10.3 323.0 

Oceania and Other Ocean Islands - 
Oceania at  autros iles ocàanigues 4 0.4 0.3 100 2.4 152.6 2,804 103 2.1 152.9 

Grand - Total - GEnEral $39 100.0 5$_I 4.16$ 100.0 3,766.2 54.737 5.027 100.0 3,824.3 

See toolnole(s) at end 01 statistical tables. 
Voir note(s) a is tin des tableaux slatistiques. 
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NOTES 

Veuillez noter qu'en raison de larrondissement des chiffres 
des divers tableaux relatifs aux dépenses, il se peut que les 
données moyennes concernant les dépenses ne soient pas 
toujours cohérentes. 
D'autre part, certaines caractéristiques ne sont disponibles 
que depuis 1990, année oU elles ont commence a étre 
collectées. A l'inverse, certaines caractéristiques ont cessé 
d'étre collectOes en 1990. 

Finalement, veuillez noter que les categories de groupes 
d'age suivant: 

- moms de 12 ans: et 
• 12 ans et plus, 

étaient Iégèrement différertts pour les residents des 
Etats-Unis et d'autres pays visitant le Canada avant 1990, lo 
groupe d'áge étant alors: 

- 12 ans et moms; et 
- plus de 12 ans. 

Tableau I 

Nota: Comprend le prix du transport des voyageurs 
internationaux. 

Tableau 2 

(1) Comprend les dépenses faites par tes Canadiens aux 
Etats-Unis au cours d'un voyage en provenance et a 
destination d'autres pays. 

(2) Comprend les dépenses faites par les Canadmens au 
cours de voyages secondaires dans d'autres pays, alors 
qu'ils visitaient les Etats-Unis. 

Tableau 4 

(1) Ne comprend pas le prix du transport des voyageurs 
internationaux. 

(2) Chiffres sujets a rectification. 
(3) Comprend le Luxembourg 

Tableau 5 

(1) Comprend les immigrants, les anciens residents, les 
diplomates, le personnel militaire et les personnes a leur 
charge. 

Tableau 7 

(1) Comprend le Luxembourg. 
(2) Comprend Monaco et Andorre. 

Tableau 8 

(1) Les chiffres du revenu disponible sappliquent a tous les 
Canadiens et non seulement a ceux qui voyagent 

Tableau 9 

(1) Ne comprend pas les dépenses et les nuits des 
Canadiens aux Etats-Unis au cours d'un voyage en 
provenance et a destination d'autres pays. 

(2) Ne comprend pas les dépenses et les nuits des 
Canadiens dans d'autres pays alors qu'ils visitaient les 
Etats-Unis 

FOOTNOTES 

Please note that due to the rounding of expenditures 
on various tables, average spending may not always 
be consistent. 

Also, some traveller characteristics which were not 
collected prior to 1990 are now available. Conversely, 
certain characteristics which were available prior to 
1990 are no longer collected. 

Finally, please note that the age group categories 

- under 12 years; and 
- 12 years and over, 

were slightly different for residents of the United 
States and other countries visiting Canada prior to 
1990, the former age groups being: 

- 12 years and under; and 
- over 12 years. 

Table 1 
Note: Includes international passenger fares. 

Table 2 

(1) Includes spending in the United States by 
Canadians en route to and from other countries. 

(2) Includes spending by Canadians on side trips to 
other countries while visiting the United States. 

Table 4 

(1) Excludes international passenger fares. 

(2) Subject to revision. 
(3) Includes Luxembourg. 

Table 5 

(1) Includes immigrants, former residents, diplomats, 
military personnel and dependants. 

Table 7 

(1) Includes Luxembourg. 
(2) Includes Monaco and Andorra. 

Table 8 

(1) Disposable income figures relate to all Canadians 
and not only those that travel. 

Table 9 

(1) Excludes spending and nights in the United 
States by Canadians en route to and from other 
countries. 

(2) Excludes spending and nights by Canadians in 
other countries while visiting the United States. 
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Footnotes - Continued 
Table 11 

(1) Other methods include train, boat, pedestrians, 
cycle (bicycle, motorcycle. etc.). 

Table 12 

(1) Other methods include train, boat, pedestrians, 
cycle (bicycle, motorcycle. etc.). 

Notes - suite 
Tableau 11 

(1) Autre moyens inclus train, bateau, piétons. bicyclette, 
motocyclette, etc. 

Tableau 12 

(1) Autre moyens inclus train, bateau, piétons, bicyclette, 
motocyclette, etc. 

Table 13 	 Tableau 13 

(1) Other methods include train, boat, pedestrians. 	(1) Autre moyens inclus train, bateau, piétons, bicyclette. 
cycle (bicycle, motorcycle, etc.). 	 motocyclette, etc. 

Table 14 	 Tableau 14 

(1) Includes Yukon and Northwest Territories. 	(1) Comprend le Yukon et les Territoires du Nord-Ouest. 
(2) Other methods include train, boat, pedestrians, 	(2) Autre moyens inclus train, bateau, piétons, bicyclette, 

cycle (bicycle, motorcycle, etc.). 	 motocyclette, etc. 

Table 15 

(1) Includes Luxembourg. 
(2) Includes Monaco and Andorra. 

Table 16 

(1) Includes Luxembourg. 
(2) Includes Monaco and Andorra. 

Table 17 

(1) Includes Monaco and Andorra. 
(2) Denmark, Norway and Sweden. 

Table 18 

(1) Includes Monaco and Andorra. 
(2) Denmark, Norway and Sweden. 

Table 19 

(1) Includes Monaco and Andorra. 
(2) Denmark, Norway and Sweden. 

Table 20 

(1) Includes Yukon and Northwest Territories. 
(2) Includes Monaco and Andorra. 
(3) Denmark. Norway and Sweden. 

Table 21 

(1) Other methods include train, boat, pedestrians. 
cycle (bicycle, motorcycle. etc.). 

Table 22 

(1) Other methods include train, boat, pedestrians 
cycle (bicycle, motorcycle. etc.). 

(2) Persons stating three or more regions visited. 

Table 23 

(1) Other methods include train, boat, pedestrians 
cycle (bicycle, motorcycle. etc.). 

(2) Persons stating three or more regions visited.  

Tableau 15 

(1) Comprend le Luxembourg. 
(2) Comprend Monaco et Andorre. 

Tableau 16 

(1) Comprend le Luxembourg. 
(2) Comprend Monaco et Andorre. 

Tableau 17 

(1) Comprend Monaco et Andorre. 
(2) Danemark, Norvège et Suede. 

Tableau 18 

(1) Corn prend Monaco et Andorre. 
(2) Danemark. Norvège et Suede. 

Tableau 19 

(1) Comprend Monaco et Andorre. 
(2) Danemark, Norvège et Suede. 

Tableau 20 

(1) Comprend le Yukon et les Territoires du Nord-Ouest. 
(2) Comprend Monaco et Andorre. 
(3) Danemark, Norvège et Suede. 

Tableau 21 

(1) Autre moyens inclus train, bateau, piétons, bicyclette, 
motocyclette, etc. 

Tableau 22 

(1) Autre moyens inclus train, bateau, piétons, bicyclefte, 
motocyclette, etc. 

(2) Comprend les personnes ayant dOclaré trois regions 
visitées ou plus. 

Tableau 23 

(1) Autre rnoyens inclus train, bateau, piétons. bicyclette, 
rnotocyclette. etc. 

(2) Personnes ayant déclaré trois regions visitées ou plus. 
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Footnotes - Concluded 

Table 24 

(1) Persons stating three or more regions visited. 

Table 25 

(1) Persons stating three or more regions visited. 

Table 26 

(1) Persons stating three or more regions visited. 

Table 27 

(1) Includes Yukon and Northwest Territories. 
(2) Persons stating three or more regions visited. 

Table 28 

(1) Includes Canadian residents travelling in the 
United States while en route to and from other 
countries. 

(2) Excludes travellers leaving and returning to 
Canada by automobile on the same day. 

Note: A Canadian may visit several states during a 
trip to the United States; each visit is 
recorded along with the spending and nights; 
the number of visits therefore will be greater 
than the number of person-trips. 

Table 29 

(1) Three or more areas of destination. 

Table 30 

(1) Includes nights travelling to destination. 
(2) Three or more areas of destination. 

Table 31 

(1) Three or more areas of destination. 

Table 32 

(1) Three or more areas of destination. 

Table 33 

(1) Includes Yukon and Northwest Territories. 
(2) Includes nights travelling to destination. 
(3) Three or more areas of destination. 

Table 34 

(1) Includes Canadians on side trips to other 
countries while visiting the United States. 

Note: A Canadian may visit several countries during 
a trip abroad; each visit is recorded along 
with the spending and nights; the number of 
visits therefore will be greater than the 
number of person-trips. 

Notes - fin 

Tableau 24 

(1) Personnes ayant déclaré trois regions visitées ou plus. 

Tableau 25 

(1) Personnes ayant déclaré trois regions visitées ou plus. 

Tableau 26 

(1) Personnes ayant dOclaré trois regions visitées ou plus. 

Tableau 27 

(1) Comprend le Yukon stIes Territoires du Nord-Ouest 
(2) Personnes ayant déclaré trois regions visitées ou plus. 

Tableau 28 

(1) Comprend les Canadiens voyageant aux Etats-Unis en 
route vers (ou au retour) d'autres pays. 

(2) Ne comprend pas los voyageurs sortant et revenant au 
Canada le méme jour par automobile. 

Nota: Un Canadien peut visitor plusieurs états au cours 
d'un voyage aux Etats-Unis; chaque visits est alors 
enregistrée avec los dépenses et les nuits en cause; 
le nombre de visites sera donc supérieur a celui des 
voyages-personnes. 

Tableau 29 

(1) Trois regions de destination ou plus. 

Tableau 30 

(1) Comprend les nuits do voyage jusqu'a destination. 
(2) Trois regions de destination ou plus. 

Table 31 

(1) Trois regions de destination ou plus. 

Tableau 32 

(1) Trois regions de destination ou plus. 

Tableau 33 

(1) Comprend le Yukon et los Territoires du Nord-Ouest. 
(2) Comprend les nuits de voyage jusquà destination. 
(3) Trois regions de destination ou plus 

Tableau 34 

(1) Comprend les Canadiens faisant des voyages 
secondaires dans dautres pays alors quils visitaient les 
Etats-Unis. 

Nota: Un Canadien peut visitor plusieurs pays au cours 
d'un voyage outre-mer; chaque visite est alors 
enregistrée avec los dépenses stIes nuits en cause; 
le nombre de visites sera donc supérieur a celui des 
voyages- personnes. 
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Appendix 

INTERNATIONAL TRAVEL STATISTICS 
DESCRIPTION OF METHODS AND 
DEFINITIONS 

Statistical series on travel between Canada and other 
countries originated in the early 1920s primarily as a 
requirement for the Canadian Balance of International 
Payments. 

The method of collection relied heavily on the 
detailed administrative records of Canada Customs 
and Immigration authorities, to obtain the number of 
border crossings and to distribute questionnaires to 
individual travellers. 

The accuracy of these methods depended on (1) the 
completeness of the records of traveller movements 
and (2) the representativeness of the sample 
expenditures derived from each category of traveller. 

The statistical processes continued to rely on the 
administrative records of co-operating departments 
until 1972. Several changes in the methods of 
documenting visitors and residents, resultant from 
policy revisions by Customs and Immigration, have 
led in the past to changes in definitions and breaks in 
statistical continuity. The purpose of the change in 
1972 was to standardize definitions, methods and 
requirements for the collection of traveller counts, in 
light of the movement toward facilitation of traffic 
flows, and as a means of more adequately controlling 
the results. A detailed description of methods is 
presented in the "Description of Methods" section. 

The original purpose of the questionnaire surveys was 
to collect expenditure data only, to be applied to the 
traveller movements, to derive aggregate 
expenditures on visitors and returning residents. The 
first questionnaires were short and contained only 
three or four questions. Response was large and 
consistent. 

As travel gained in size and importance to the 
Canadian economy, the travel industry voiced the 
need for more detailed characteristics on the traveller 
for market research and industry planning. The 
questionnaires were gradually expanded to include as 
many as 19 questions including purpose of trip, origin 
and destination, type of accommodation, etc., with 
distribution of the most recently redesigned 
questionnaires beginning in 1990. 

Prior to 1990, questionnaires for United States 
travellers visiting Canada were distributed to 
American residents on returning to their country by 
United States Customs officials. The questionnaires 
were processed by the United States Department of 
Commerce and the results were sent to Statistics 
Canada. Questionnaires are now distributed to 
residents of the United States upon entering Canada 
during sampling periods by Canada Customs officials. 
Completed questionnaires are mailed to Statistics 
Canada for processing. 

Appendice 

STATISTIQUE DES VOYAGES 
INTERNATIONAUX, DESCRIPTION DES 
METHODES ET DEFINITIONS 

Les series statistiques sur les voyages entre le Canada et los 
autres pays remontent au debut des années 20; elles avaient 
pour but premier de repondre aux besoins do Ia balance 
canadienne des palements internationaux. 

On puisait largement dans les dossiers administratifs détaillés 
des Douanes canadiennes et du ministére de l'lmmigration, 
atm d'obtenir le nombre de passages a Ia frontière et on 
demandait aux agents de ces ministéres do remettre des 
questionnaires aux Voyageurs. 

L'utilité de ces méthodes dépendait (1) de l'exhaustivité des 
registres des déplacements des voyageurs et (2) de Ia 
représentativité des dépenses de chaque catégorie do 
voyageurs. 

Les méthodes statistiques ont été basées sur les dossiers 
administratifs des ministéres participants jusqu'en 1972. Les 
méthodes do dénombrement des visiteurs et des residents 
ont été modifièes a plusieurs reprises par suite des revisions 
apportées aux politiques des Douanes et de 'Immigration; 
ces changements ont provoqué le remaniemont des 
definitions et des discontinuités statistiques. La modification 
qui date de 1972, avait pour but de normaliser les definitions, 
les méthodes et les exigences du dénombrement des 
voyageurs tout en facilitant les déplacements internationaux 
et en resserrant le contrôle des résultats de l'enquête. Une 
description détaillée des méthodes est présentée a Ia section 
"Description des méthodes". 

A l'origine, los enquêtes par questionnaire visaient 
uniquement a recueillir des données sur les depenses qui 
servaient, une fois mises en rapport avec le nombre do 
voyageurs, a calculer los dépenses globales des visiteurs au 
pays et des residents rentrant de l'étranger. Les premiers 
questionnaires étaient courts, no renfermant que trois ou 
quatre questions. Le taux de réponse, plus que satisfaisant, 
ne variait guère d'une année a l'autre. 

A mesuro que les voyages jouaient un rOle do plus en plus 
important dans l'économie canadienne, lindustrie du tourisme 
a exprimé le besoin d'obtenir des renseignements plus 
détaillés sur les voyageurs en vue de taciliter ses travaux do 
planification et sos etudes de marché. Los questionnaires so 
sont progressivement allonges pour renfermer jusqu'à 19 
questions, portant notamment sur le but du voyage, l'origine 
et Ia destination, le mode d'hebergement, etc. La distribution 
du plus recent questionnaire a eu lieu en 1990. 

Avant 1990, les questionnaires destinés aux residents des 
Etats-Unis en visite au Canada étaient distribués par les 
agents des douanes américaines lorsque ces voyageurs 
rentraient choz eux. Une fois les reponses depouillées par le 
"Department of Commerce", los résultats étaient envoyés a 
Statistique Canada. Mainteriant, los questionnaires sont 
distribuées, par les agents des douanes canadiennes, aux 
residents des Etats-Unis lorsqu'ils entrent au Canada durant 
los périodes d'échantillonnages. Une fois los questionnaires 
complétés, ils sont onvoyes a Statistique Canada pour y étre 
dépouillés. 
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Other modifications to the system of data collection in 
the field have been introduced progressively since 
1976. An outline of the procedures in current use is 
given in "Description of Methods" under 
"Questionnaire Surveys". These procedures are 
monitored and reviewed on an annual basis in an 
attempt to improve the accuracy of the existing 
system and to collect further required data for the 
industry within financial resource limits. 

The basic purpose of the questionnaire surveys (the 
estimation of total spending at the Canada level) 
continues to be met with reasonable levels of 
reliability. Estimation of expenditures and other 
characteristics at lower levels of aggregation, such as 
regional/provincial data and detailed cross-
classifications, strain the capacity of the survey and 
the resultant estimates are less reliable, as discussed 
in the "Estimation Method and Reliability Indicators" 
section. 

The actual implementation of the specified methods 
may be subject to two types of bias: (1) a distribution 
bias, that is, the questionnaires may not be handed to 
a random selection of travellers and (2) a non-
response bias, that is, returns may not be 
representative of the travelling public. Although about 
49,300 questionnaires were received from 
non-resident parties entering Canada and 63,800 for 
returning residents, these numbers represent tess 
than 1% of the total traffic. 

Under the present operational conditions, the size of 
these samples is adequate to permit quarterly 
estimation of expenditures at the national level, and 
annual estimates for certain provinces, provided that 
the assumption of negligible bias is not seriously 
violated. However, some data for lower levels of 
aggregation and cross-tabulations are not sufficiently 
reliable to be published on a regular basis. 

Travel and the Balance of Payments 

Expenditures by non-residents visiting Canada 
(receipts) and spending by Canadian residents 
returning from trips abroad (payments), are 
incorporated in the travel account which is an integral 
part of the current account of the Canadian Balance 
of International Payments. In 1992, travel receipts, 
included as part of non-merchandise transactions or 
"invisible exports", accounted for about 4% of all 
current receipts while travel payments, included as 
"invisible imports", represented approximately 7% of 
all current payments. 

The figures incorporated in the travel account extend 
well beyond the concept of tourism. Although, in the 
statistics presented, an attempt is made to 
approximate the national and international definition of 
this term, differences do exist. 

D'autres modifications ont été progressivement apportées au 
système de collecte sur le terrain depuis 1976. Les méthodes 
actuelles sont résumèes sous "Enquétes par questionnaire" 
de Ia section "Description des méthodes". Elles sont 
contrôlées et révisées tous les ans en vue d'améliorer Ia 
precision du système existant et d'accroitre le nombre de 
donnèes recueillies pour l'industrie en respectant los limites 
des ressources financières. 

L'objectif fondamental des enquêtes par questionnaire, 
c'est-à-dire l'estimation des dOpenses totales pour l'ensemble 
du Canada, continue d'être atteint avec une fiabilité 
raisonnable. L'enquOte n'a cependant pas l'ampleur voulue 
pour produire des estimations des dépenses et d'autres 
caractéristiques a des niveaux inférieurs d'agrégation 
(données régionales/provinciales et classements finement 
recoupés, par exemple); les chiffres obtenus sont donc moms 
fiables, comme on peut le voir a Ia section "Méthode 
d'estimation et indicateurs de fiabilité". 

La mise en oeuvre proprement dite des méthodes citées peut 
être entachOe de deux genres de biais, a savoir (1) celui lie a 
Ia distribution (lorsque les questionnaires ne sont pas remis a 
un échantillon aléatoire do voyageurs) et (2) celui dCi a Ia 
non-réponse (lorsque les declarations ne sortt pas 
representatives de l'ensemble des voyageurs). Malgré Ia 
reception d'environ 49,300 questionnaires provenant de 
non-residents entrant au Canada et de 63.800 residents 
revenant au pays, ces chiftres ne représentent quémoins de 
1% du trafic total. 

Vu les conditions actuelles, Ia taille de ces échantillons est 
telle que Ion pout estimer les dépenses trimestrielles pour 
l'ensemble du pays et les dépenses annuelles pour certaines 
provinces, a condition de respecter assez fidèlement 
l'hypothèse d'un biais negligeable. Toutefois, un certain 
nombre de données concernant les niveaux d'agrégation 
inférieurs et les classements recoupes ne peuvent We 
publiées en raison de leur manque de fiabilité. 

Tourlsme et balance des paiements 

Les débours des non residents qui visitent le Canada 
(recettes) et ceux des residents qui rentrent de voyage a 
I'étranger (paiements) sont incorporés au compte des 
voyages. qui représente une partie intégrante du compte 
courant de Ia balance canadienne des paiements 
internationaux. En 1992, les recettes au titre des voyages, 
comprises dans les exportations. "operations invisibles", 
figuraient pour environ 4% de toutes les recettes courantes, 
tandis que les paiements, pris en compte dans les 
"importations invisibles", contribuaient pour a peu près 7% 
de tous los paiements courants. 

Les chiffres présentés dans le compte des voyages 
dépassent de loin Ia notion de tourisme. Bien qu'on ait tenté 
de respecter Ia definition du tourisme national et celle du 
tourisme international dans les statistiques présentées, on n'a 
pas tout a fait réusSi. 
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In the context of Balance of Payments for Canada, 
receipts on travel account are defined to include all 
expenses incidental to travel in Canada by 
non-residents. Among these are international fare 
payments by non-residents to Canadian carriers, and 
expenditures in Canada for lodging, food, 
entertainment, local transportation and all other 
purchases by travellers of goods and services 
(including gifts). The series thus include any 
purchases of personal goods to be exported by 
travellers. 

Payments on travel account are correspondingly 
defined to include all expenses incidental to travel 
abroad by residents of Canada. Among these are 
international fare payments by residents to foreign 
carriers, and expenditures abroad for lodging, food, 
entertainment, local transportation and all other 
purchases by travellers of goods and services 
(including gifts). The series thus include any 
purchases of personal goods to be imported for 
personal use by travellers. 

The travel account does not conform precisely to the 
concepts recommended by the International Monetary 
Fund (IMF). Under those concepts the following items 
which are included in the Canadian series for 
international travel should be shown in other balance 
of payments accounts: 

Receipts or payments: 	 IMF Concept 

Personal expenditures of foreign 	 Other 
migrant workers or Canadian 	 services 
migrant workers; including 
temporary and seasonal workers 
and commuters. 

Passenger fares paid to Canadian 	 Other 
carriers by non-residents or to 	 transpor- 
foreign carriers by Canadians, 	 tation 
excluding local transportation. 

In the quest to provide estimates of travel 
expenditures for the Balance of Payments, other 
methods have been considered in the past. The 
currency or exchange method involves the collection 
through banking channels of data covering travel 
flows. This is not a practical approach in the Canadian 
situation where United States currency is exchanged 
with reasonable ease in many parts of Canada and 
may be re-exported for travel (or other) purposes, 
without passing through the banking system. 
Moreover, the amount of foreign currency float" in 
Canada in tills or other private holdings (which may 
represent either receipts from non-residents or 
unexpended balances) is believed to be large and at 
times volatile. Even at the height of exchange control 
restrictions on travel during the Forties, repeated 
efforts in Canada to produce travel estimates by the 
currency approach proved unsatisfactory. 

Dans le contexte de Ia balance des paiements canadienne, 
les recettes au titre des voyages englobent toutes les 
dépenses liées aux voyages de non residents au Canada. On 
y trouve notamment les frais de transport international verses 
par des non residents a des transporteurs canadiens et los 
sommes payées au Canada pour l'hébergement, les repas, 
les divertissements, le transport local et tous les autres 
achats de biens et services (y compris les cadeaux) effectués 
par les voyageurs. La série comprend donc tous les achats 
de biens personnels destinOs a We exportés par les 
voyageurs. 

En contrepartie, les paiements au titre des voyages 
réunissent toutos les dépenses liées aux voyages do 
Canadiens a létranger. Ces dépenses comprennent les frais 
do transport international verses par des residents a des 
transporteurs étrangers et los sommes payOes outre-frontière 
pour l'hebergement, les repas, los divertissements, le 
transport local et tous los autres achats do biens et services 
(y compris los cadeaux). La série comprend donc tous les 
achats de biens destinés a Otre importés par los voyageurs 
pour leur usage personnel. 

Le compte des voyages nest pas tout a fait conforme aux 
notions recommandées par Ie Fonds monétaire international 
(FMI). Ainsi, les postes suivants du compte canadien des 
voyages internationaux devraient ótre présentés, solon le 
cadre conceptuel du FMI, dans d'autres comptes de Ia 
balance des paiements: 

Recettes ou paiements: 	 Concept du FMI 

Dépenses personnelles des 	 Autres 
travailleurs migrants etrangers 	 services 
ou canadiens (y compris los 
travailleurs temporaires et 
saisoriniers ot les navetteurs). 

Sommes vorsées par des non 	 Autres 
residents aux transporteurs 	 transports 
canadiens ou par Ies Canadiens 
aux transporteurs étrangers (sauf le 
transport local). 

D'autres méthodes ont été envisagées par le passé dans le 
but do fournir des estimations des dépenses au titre des 
voyages pour Ia balance des paiements. La méthode des 
devises fait appel aux banques pour recueillir les données sur 
los mouvements touristiques; elle est toutefois peu pratique 
dans le contexte canadien, car Ia monnaie américaine circule 
facilement dans bien des regions du Canada et pout étre 
ré-exportée a des fins touristiques ou autres sans passer par 
le système bancaire. En outre, le volume do devises qui 
flottent" dans les caisses canadiennes ou parmi los avoirs 

de particuliers (il pout s'agir de recettes provenant do non 
residents ou de soldes non liquidés) est considéré comme 
important et, a l'occasion, comme trés changeant. Méme 
pendant les années 40, Iorsque lo contrôle des changes 
imposait los restrictions los plus sévéres sur les voyages, des 
efforts successifs en vue de produire des estimations sur los 
voyages au moyen de Ia méthode des devises n'ont pas 
abouti au Canada. 
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An alternative, descriptively titled the "bed check 
method, is possible on the receipts side. It involves 
identification through registers maintained at hotels 
and other places of lodging of "bed nights" of foreign 
travellers, and the application to them of expenditure 
averages. This method has not been used in Canada 
where administrative procedures related to registers 
appear to be of less official concern than, for 
example, in Europe, and where there has been 
typically a high proportion of very short4erm travel 
and a good deal of visiting friends or relatives. 
Paralleling the bed check method are surveys of a 
consumer expenditure type covering travel 
expenditures abroad of residents. A household survey 
of this sort (Canadian Travel Survey) was carried out 
in 1972 to measure domestic travel, but data derived 
from this survey and relating to international travel 
was not sufficient to estimate international travel 
characteristics. Beginning in October 1978, a 
household survey of travel, supplementary to the 
Labour Force Survey has been instituted on a 
quarterly basis to estimate the magnitude of domestic 
travel by Canadians. Since 1980, this survey has 
been conducted every second year. 

These and other special projects, such as "auto exit" 
surveys, have been undertaken by federal and 
provincial tourism departments in conjunction with 
Statistics Canada. These rather expensive projects 
avoid some of the potential problems inherent in the 
methodology used on a continuing basis and make it 
possible to obtain more extended detail of marketing 
interest. Further studies are continuing in the 
development of low cost alternatives to the existing 
questionnaire system. 

Description of Methods 

The existing methods of collecting international travel 
statistics are described under two headings "Frontier 
Counts" and "Questionnaire Surveys". Both these 
systems depend greatly on the co-operation of 
Revenue Canada, Customs and Excise in the 
collection of the number of crossings and the 
distribution of travel questionnaires. 

Frontier Counts 

All ports of entry across Canada participate in 
determining the number of travellers by selected 
categories, by type of transportation, and in the case 
of highway and ferry points, the number of cars and 
trucks. 

These surveys are conducted on a census basis 
except for seven ports of entry which are using 
sampling schemes to estimate automobile and cycle 
flows. The sample is intended to estimate United 
States and Canadian vehicles and travellers one in 
four days by country of residence. The samples are 
selected among the seven ports in order to represent 
all days of the month over the region. Customs 
officials at these ports provide the count of 
automobile and cycle traffic by country of residence 

La methode appeler "contróle des its constitue une autre 
solution au niveau des recettes. Elle consiste a recenser, a 
'aide de registres tenus dans les hotels et autres lieux 

d'hebergement, les "nuitées" des voyageurs étrangers, puis 
a appliquer le chiffre des dépenses moyennes au nombre 
obtenu. Cette méthode na jamais été adoptee au Canada, oU 
les procedures administratives concernant les registres 
semblent moms préoccuper les autorités qu'en Europe, par 
exemple, et oU Ia fréquence des voyages a trés court terme 
et des visites chez des parents ou amis est élevée. Outre Ia 
méthode du contrôle des lits, II existe cello des enquétes de 
type "ménage" sur les dépenses touristiques des Canadiens 
a l'étranger. Une telle enquète (Enquete sur les voyages des 
Canadiens) a été réalisée en 1972; bien qu'elle ait permis 
l'estimation de chiffres sur les voyages au pays, l'enquéte na 
pas produit de données assez précises pour estimer les 
caractéristiques des voyages internationaux. Depuis octobre 
1978, on méne, en marge de l'enquéte sur Ia population 
active, une enquête trimestrielle qui vise a estimer 
l'importance des voyages des Canadiens dans leur propre 
pays. Depuis 1980, cette enquète est tenue bisanuellement. 

Ces projets speciaux, et d'autres encore (comme les 
enquOtes sur Ia circulation automobile a Ia frontière), ont été 
entrepris par les responsables fédéraux et provinciaux du 
tourisme en collaboration avec Statistique Canada. S'ils sont 
plutót coCiteux, ces projets permettent néanmoins d'éviter un 
certain nombre de problèmes inhérents a Ia méthodologie de 
l'enquéte permanente et d'obtenir plus de details utiles pour 
Ia promotion touristique. On poursuit actuellement d'autres 
etudes en vue de mettre au point des solutions de rechange 
peu coüteuses au système d'enquète par questionnaire. 

Description des méthodes 

On utilise actuellement deux grandes méthodes pour recueillir 
les statistiques sur les voyages internationaux "Le 
dénombrement a Ia frontière" et "Los enquêtes par 
questionnaire". Le succès des deux méthodes depend 
Iargement de Ia collaboration de Revenu Canada Douanes et 
Accise, lors de Ia determination du nombre de passages et 
de Ia distribution des questionnaires aux voyageurs. 

Le dénombrement a (a frontière 

Le dénombrement des voyageurs solon diverses categories 
et par mode de transport, ainsi quo des automobiles, 
camions, motocyclettes et bicyclettes, dans le cas des routes 
et des débarcadères de traversiers, Se fait dans tous les 
bureaux d'entrée du Canada. 

Le dénombrement est exhaustif, sauf dans sept bureaux 
d'entrOe oã Ion procède par echantillonnage. L'échantillon 
sort a estimer le nombre de voyageurs et de véhicules des 
Etats-Unis et du Canada selon le pays d'origine. 
L'échantillonnage est effectué une journée sur quatre, durant 
laquelle los agents de douanes doivent dénombrer les 
voyageurs et Ies véhicules. Les échantillons sont choisis 
parmi los sept bureaux afin do représenter tous los jours du 
mois. Les chiffres obtenus sont ensuite pondérés en fonction 
des mouvements totaux fournis par les responsables des 
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for those sample days. These counts are weighted to 
the total flows provided by toll authorities. Measures 
of reliability computed each month show that the 
estimates by category are within acceptable limits at 
the region or province level. 

The weighting formula for the sample ports can be 
described in simple terms as follows: 

N 
N 1  = -. n where 

n 

N = Toll counts, all autos at any given port, 

n = Total sample autos at any given port, 

= Categories 1 2.....8 at any given port (e.g., 
United States auto one night, etc.) 

N i  = estimate of the number of automobiles in 
category i. 

postes de péage. D'après des mesures calculées chaque 
mois, los estimations par catégorie se situent dans des 
limites de fiabilité acceptables aux niveaux regional et 
provincial. 

La formule de pondération pour los bureaux procédant par 
échantillonnage est Ia suivante: 

- 	N 
N =-. n1  oCi 

n 

N = le nombre total (au peage) d'automobiles arrivant a 
un bureau d'entrée donnO, 

n = l'ensemble des automobiles échantillonnées a un 
bureau d'entrée donné, 

= los categories 1, 2......8 a un bureau d'entrée donné 
(automobiles de residents américains séjournant 
moms de 24 heures, automobiles de residents 
américains séjournant pour plus de 24 heures, etc.) 

N, = estimation du nombre d'automobiles de Ia catégorie 
1. 

The forms used by Customs officials in the 
enumeration process are described as follows: 

E-62 Entry Tally (Form 1). Form used to record 
travellers and vehicles arriving by land and by ferry, 
at points of entry on the United States-Canada border. 
Each form represents one or more vehicles and 
persons. 

E-63 Private Craft and Passenger Arrivals (Form 
2). Form used to record travellers entering Canada by 
private plane and boat. This form is also used to 
record travellers and crews on commercial freighters, 
passenger ferries and cruises. Each form represents 
one or more vehicles and persons. 

E311 Referral Card (Form 3). Form used to record 
on a census basis travellers entering Canada by 
commercial plane, including schedule and charter 
arrivals, at the major international airports. Each form 
represents one traveller only. 

Detailed instructions are provided to aid Customs 
officials in the task of collecting data on these 
documents. A continual liaison function is performed 
by the International Travel Section with the supplying 
department to review, discuss and resolve 
inconsistencies in the reported figures. A monitoring 
system has been established to compare incoming 
data with information available from independent 
sources, such as airport management reports, toll 
figures, provincial road counters, etc. The above, as 
well as reference to weather reports, calendars of 
special events and direct contact with port authorities, 
permits the verification and explanation of irregular 
fluctuations in reported figures. 

Voici les formules utilisées par los douaniers pour faire to 
dénom brement: 

E-62 Pointage des entrées (formule 1). Formule servant a 
enregistrer les voyageurs et les véhicules arrivant par terre et 
par traversier aux bureaux d'entrée a Ia frontière 
Etats-Unis-Canada. Chaque formule peut reprOsenter un 
véhicule ou plus et une personne ou plus. 

E-63 Arrivées d'aéronefs et de navires particutiers et de 
leurs passagers (formule 2). Formule utilisOe pour 
enregistrer los voyageurs entrant au Canada par avion ou par 
bateau particulier. Elle sert également a enregister los 
voyageurs et los équipages des navires marchands, des 
traversiers pour passagers et des croisières. Chaque formule 
peut représenter un véhicule ou plus et une personne ou 
plus. 

E311 Carte de contrôle (formule 3). Sert au 
dénombrement integral do voyageurs arrivartt au Canada par 
avion commercial, y compris par vol nolisé ou vol régulier, 
aux aéroports principaux. Chaque formule représente un seul 
voyageur. 

Des instructions détaillées aident les douaniers a recueillir los 
données. La Section des voyages internationaux reste en 
liaison permanente avec le ministère fournisseur af in détudier 
et do résoudre les incohérences qui apparaissent dans les 
chiffres déclarés. On a mis sur pied urt système do contrOle 
qui permet do comparer los données d'enquète et los 
renseignements disponibles d'autres sources, telles quo los 
rapports des autorités aéroportuaires, les statistiques des 
péages et les chitfres provinciaux de circulation routière, etc. 
Outre ces facteurs, les bulletins météorologiques et los 
responsabtes des bureaux d'entrée peuvent servir a confirmer 
et a expliquer les variations irrégulières des chitfres declares. 
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The completed forms are submitted continuously to 
Statistics Canada for processing, analysing and 
publication. In 1992, the number of documents 
processed was estimated as follows: 427,500-E-62; 
24.700-E-63; and 12,185,000-E311. 

Monthly statistics are released from the frontier 
counts in three publications: 

Statistics Canada Daily, Catalogue 11-001 E. 
Publishes preliminary international travel statistics as 
soon as they become available - usually six weeks 
after the reference month. This release covers the 
four travelling populations: United States and other 
visitors and Canadians returning from the United 
States and other countries at the national level. 

TOURISCOPE. International Travel. Advance 
Information, Catalogue 66-00 1 P. A monthly four 
page document listing the preliminary figures in more 
detail is usually available six weeks after the 
reference month. Page one breaks down the visitor 
traffic and re-entries by Canadian residents by mode 
of transport and length of stay. Page two outlines a 
selected list of categories of non-resident tourists to 
Canada by province of entry. Page three gives a 
detailed list of Canada's major overseas travel 
markets and page four provides a breakdown of 
resident tourists returning by province of re-entry from 
both the United States and all other countries. 

TOURISCOPE. International Travel - National and 
Provincial Counts Catalogue 66-001. This is a 
quarterly publication released about two and a half 
months after the end of the reference period. The 
document contains detailed tables on non-resident 
travellers entering Canada, by province of entry, 
country of residence, type of transportation and 
intended length of stay, as well as Canadian travellers 
returning from the United States and other countries 
by type of transportation and length of stay. Each 
quarterly publication includes a short text reviewing 
recent trends in international travel and provides the 
preliminary estimates of receipts and payments on 
the travel account for the quarter. 

Questionnaire Surveys 

Continuous questionnaire surveys are used to secure 
information on the expenditure and other 
characteristics of the international traveller. The 
questionnaires are handed out to the travel party on 
entry (non-residents) or re-entry (residents of Canada) 
by Canada Customs officials according to pre-
arranged schedules. 

In the past, as part of a continuing attempt to improve 
travel surveys at minimal cost, a stint sampling 
scheme, described below, was developed. After a 
number of trials in 1976 at selected land ports, the 
stint sampling scheme was introduced in 1977 at all 
major land ports for Canadian residents returning from 
the United States after a stay of one or more nights. 
In 1978, the stint approach was introduced on a trial 
basis at a number of airports to improve distribution 

Les formules remplies arrivent sans arrét a Statistique 
Canada, qui veille a les dépouiller, a les analyser et a en 
publier ies résultats. Voici les estimations du nombre de 
documents dOpouillés en 1992: E-62 - 427,500: E-63 - 24,700 
et E311 - 12,185,000. 

Le dénombrement a Ia frontière constitue le fondement des 
statistiques mensuelles diffusées dans trois publications: 

Le Quotidien de Statistique Canada (n° 1 1-OO1F au 
catalogue). Publie les statistiques provisoires SUE les voyages 
internationaux des qu'elles sont disponibles, normalement six 
semaines après Ia fin du mois de référence. Le communiqué 
distingue quatre categories de voyageurs pour l'ensemble du 
pays: les visiteurs des Etats-Unis, ceux des autres pays, les 
Canadiens rentrant des Etats-Unis et ceux rentrant des autres 
pays. 

TOURISCOPE. Voyages internationaux. Renseignements 
préliminaires (n° 66-00W au catalogue). Donne mensuel-
lement des chiffres préliminaires plus détaillés; ce bulletin de 
quatre pages parait habituellement six semaines aprés Ia fin 
du mois de référence. La premiere page répartit le nombre 
de visiteurs et de rentrées de residents selon le moyen de 
transport et Ia durée du séjour. La deuxième page présente 
une liste de certaines categories de voyageurs non residents 
selon Ia province d'entrée au pays pour une nuit ou plus. 
Finalement. Ia troisième page contient une liste détaillée des 
principaux marches touristiques d'outre-mer alors quo Ia 
quatrième page répartit les chiffres selon Ia province de 
rentrée. 

TOURISCOPE. Voyages internationaux - Dénombrement 
national et provincial. (n° 66-001 au catalogue). C'est un 
bulletin trimestriel qul est diffuse environ deux mois et demi 
après Ia période de référence. II renferme des tableaux 
détaillés sur le nombre de non residents entrant au Canada, 
par province d'entrée, par pays de residence, par moyen de 
transport et par durée prévue du séjour: ii oftre également 
des renseignements sur les residents canadiens revenant des 
Etats-Unis et d'autres pays, selon le moyen de transport et Ia 
durée du séjour. Chaque numéro fait brièvement le point sur 
l'évolution rOcente des voyages internationaux et présente les 
estimations provisoires des recettes et paiements au compte 
des voyages pour le trimestre. 

Enquëtes par questionnaire 

Des enquétes permanentes par questionnaire servent a 
recueillir l'information sur los dépenses et sur d'autres 
caractéristiques du voyageur international. Les agents des 
douanes canadiennes remettent les questionnaires aux 
voyageurs a l'arrivée (non residents) ou au retour (des 
Canadiens), selon des calendriers précis. 

Depuis plusieurs années, dans le cadre du programme 
permanent établi en vue d'améliorer les enquétes sur les 
voyages tout en minimisant les frais, on procède a 
I'élaboration d'un système d'enquétes ponctuelles. Après 
avoir été mis a l'èpreuve dans certains bureaux en 1976, le 
système a été adopté, dans tous les principaux bureaux 
d'entrée terrestres, pour les residents canadiens revenant des 
Etats-Unis après un séjour d'une ou plusieurs nuits. En 1978, 
1 a été appliqué, a titre experimental, a un certain nombre 
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and survey response. The trials proved to be 
successful, so, in 1979, the ten major international 
airports were added to the Stint system for surveys of 
Canadians returning from international trips and 
visitors from countries other than the United States. 
Also in 1979, the stint approach was introduced at the 
land ports to distribute the same-day questionnaires. 
Therefore, from 1979, all international travel surveys 
operated by the International Travel Section used the 
stint distribution system at all border ports sampled. 

A Stint consists of a selected period of several days 
during which questionnaires are to be distributed to 
eligible travellers. Each port involved in this scheme 
receives, for each of its stints, a specific quantity of 
numbered questionnaires and a date on which to start 
the distribution. On the start date, the officers hand 
out the questionnaires on a continuous basis to the 
appropriate travelling population until they have all 
been distributed. The Liaison staff of the International 
Travel Section call each port the day before the stint 
is to start to make sure that the questionnaires have 
arrived and to remind the officers to start the 
distribution the next day. Approximately 10 days after 
the start of the stint, the port is contacted again to 
ascertain the finishing date. In this way, the response 
rate of each stint, the coverage rate of the traffic and 
the length of the stint can all be used as a measure of 
performance for each stint. Statistics Canada Liaison 
officers conduct regular visits to ports of entry and 
participate in Customs training courses to relay the 
importance of the statistical functions and to 
encourage the adherence to instructions. 

Five questionnaires are used in the collection process 
and are subjected to a complex edit system at 
Statistics Canada. Only those questionnaires 
acceptable to the edit system are subsequently used 
in estimation. 

Questionnaire (8-2200-356) for United States 
travellers visitIng Canada (Form 4). Distributed by 
Canada Customs officials during sampling periods to 
travellers residing in the United States at all land, sea 
and air ports, completed by the travellers and 
returned to Statistics Canada for processing. In 1992. 
some 25,800 usable questionnaires were returned 
covering 49,000 persons resident of the United 
States. The questionnaire response rate for this 
survey stood at 7%. 

Questionnaire (8-2200-337) for residents of 
countries other than the United States visiting 
Canada (Form 5). Distributed by Canada Customs 
officials during sampling periods to travellers residing 
in overseas countries at all land, sea and air ports, 
completed by the travellers and returned to Statistics 
Canada for processing. In 1992. some 13.700 usable 
questionnaires were returned covering 25,700 persons 
resident of countries other than the United States. The 
questionnaire response rate for this survey stood at 
4%. 

d'aéroports af in daméliorer Ia distribution des questionnaires 
et le taux de réponse. Vu le succès de loperation. le 
système d'enquètes ponctuelles a été adopté l'année 
suivante, dans les dix plus grands aéroports internationaux, 
pour les voyageurs canadiens rentrant d'un séjour a 
l'étranger et pour los visiteurs do pays autres quo les 
Etats-Unis. La méme annéo, le système a été instauré dans 
los bureaux terrestres afin do distribuer des questionnaires 
sur les voyages du memo jour. Ainsi, a partir de 1979, toutes 
les enquOtes sur les voyages internationaux réaliséos par Ia 
Section des voyages internationaux ont fait appel a un 
système do distribution ponctuelle dans tous les bureaux 
d'entrée èchantillonnés. 

Ce système do distribution consiste a fixer une periode do 
plusieurs jours pendant lesquels les questionnaires doivent 
étre remis aux voyageurs visés. Chaque bureau participant 
reçoit, pour chaque période. une quantité déterminée do 
questionnaires numérotés et se voit attribuer une date ou il 
doit en commoncer Ia distribution. C'est a partir de cette date 
que les agents des douanes remettent de facon continue los 
questionnaires aux voyageurs appropriés, jusqu'à l'ópui-
sement des formules. Le groupe de liaison de Ia Section des 
voyages internationaux appelle chaque bureau le jour 
prOcédant le debut de Ia distribution des questionnaires afin 
de s'assurer que ceux-ci ont été livrés et de rappeler aux 
agents que Ia distribution doit commencer le jour suivant. 
Environ 10 jours après le debut do Ia distribution, il 
communique do nouveau avec le bureau d'entrée pour 
verifier Ia date d'achévement. On est ainsi a memo do 
mesurer lofficacité do chaque période de distribution au 
moyen du taux de réponse. du taux de couverture des 
voyageurs et do Ia durée de Ia période d'observation. Los 
agents do liaison do Statistique Canada visitent régulièrement 
los bureaux d'entrée et participent aux cours do formation 
des agents des douanes afin de faire apprécier a ces 
derniers l'importance des fonctions statistiques et de los 
encourager a so conformer aux directives. 

Cinq questionnaires utilisés a cette fin sont sujots a un 
système do verification complexe a Statistique Canada. Souls 
los questionnaires acceptés par Is système de verification 
sont utilisés ultérieurement aux fins de produire des 
estimation. 

Questionnaire (8-2200-356) pour les residents des 
Etat-Unis en visite au Canada (formule 4). Les agents des 
douanes canadiennes rernettent cette formule a tous los 
voyageurs residents des Etats-IJnis au cours des périodes 
déchantillonage dans touS los bureaux dentrée torrestres, 
maritimes et aériens; Ies voyageurs Ia remplissont et Ia 
renvoient a Statistique Canada, qui s'occupe du 
dépouillement. En 1992. on a recueilli 25,800 questionnaires 
utilisables relatifs a 49,000 voyageurs américains. Le taux de 
rOponse aux questionnaires pour cette enquéte, s'établissait a 
7%. 

Questionnaire (8-2200-337) pour les residents de pays 
autres que les Etats-Unis en visite au Canada (formule 
5). Los agents des douanes canadiennes remettent cette 
formulo aux voyageurs d'outre-mer au cours dos périodes 
d'échantillonage dans tous les bureaux d'entrée terrestros, 
maritimes et aériens; los voyageurs Ia romplissent et Ia 
renvoient a Statistique Canada, qui soccupe du 
depouillement. En 1992, le Bureau a recu quelque 13.700 
questionnaires utilisables visant 25.700 residents do pays 
autres quo los Etats-Unis. Le taux de réponso aux 
questionnaires pour cette enquOte s'ètablissait a 4%. 
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Questionnaire 	(8-2200-336) 	for 	Canadian 
residents returning from trips outside Canada 
(Form 6). Distributed by Canada Customs officials 
during sampling periods to residents re-entering 
Canada, completed by the traveller and mailed to 
Statistics Canada for processing. This questionnaire is 
used for Canadian residents returning from the United 
States or other countries. Usable questionnaires 
numbered 43300 while persons on the questionnaires 
amounted to 90,300 in 1992. The questionnaire 
response rate for this survey stood at 10%. 

Questionnaire 	(8-2200-338) 	for 	Canadian 
residents leaving and returning to Canada by 
auto on the same day (a visit of less than 24 
hours) (Form 7). The cards are distributed to the 
drivers of Canadian vehicles by Canada Customs 
officials, completed and mailed to Statistics Canada 
for processing. Since the same-day traffic is 
considered to be fairly homogeneous, a less frequent 
sample is taken than for the longer term traffic. About 
20.500 usable cards were returned in 1992 covering 
39,800 persons. The questionnaire response rate for 
this survey stood at 13%. 

Questionnaire (8-2200-345) for United States 
residents visiting Canada by auto on the same 
day (a visit of less than 24 hours) (Form 8). The 
cards are distributed to the drivers of United States 
vehicles by Canada Customs officials, completed and 
mailed to Statistics Canada for processing. Since the 
same day traffic is considered to be fairly 
homogeneous, a less frequent sample is taken than 
for the longer term traffic. About 9,700 usable cards 
were returned in 1992 covering 22,000 persons. The 
questionnaire response rate for this survey stood at 
6%. 

Estimation Method and Reliability Indicators 

For estimation purposes, the responses obtained 
through the questionnaires surveys must be treated 
as a simple random sample from the total traffic in 
each stratum (port or group of ports, by type of traffic, 
by quarter). The data may in fact be subject to some 
degree of "distribution bias", due to the fact that not 
all categories of travellers are represented in the 
handout, or to a "non-response bias" due to the fact 
that the individuals replying may not be 
representative of the population. 

The number of questionnaires returned may be 
adequate if the above restrictions could be evaluated. 
In 1990, such an evaluation was done. Results from 
this study on selected Quebec and Ontario ports can 
be obtained from the International Travel Section of 
Statistics Canada. Weighting techniques used in the 
estimation process attempt to reduce the effect of 
biases. Response is disaggregated by known 
population characteristics into homogeneous groups. 
For example, three main groups are United States 
automobiles entering and leaving same day, those 
staying one night and those staying two or more 
nights. Further, the port or area of entry is established 
for each group to take into account geographical 

Ouestlonnalre 	(8-2200-336) 	pour 	les 	residents 
canadiens rentrant d'un voyage a l'étranger (formule 6). 
Les agents des douanes canadiennes remettent cette formule 
aux residents canadiens qui rentrent au pays au cours des 
périodes d'échantillonrtage. Le voyageur doit remplir Ia 
formule et Ia faire parvenir a Statistique Canada, qui se 
charge du dépouillement. Le questionnaire s'adresse aux 
residents canadiens qui rentrent des Etats-Unis ou d'autres 
pays. On a obtenu 43,300 réponses utilisables portant sur 
90,300 voyageurs en 1992. Le taux de réponse aux 
questionnaires pour cette enquOte, s'établissait a 10%. 

Questionnaire (8-2200-338) pour les Canadiens sortant 
du Canada et revenant le méme jour en voiture (visite 
de moms de 24 heures) (formule 7). Les cartes sont 
distribuées par les agents des douanes canadiennes aux 
chauffeurs de véhicules canadiens, qul les remplissent et les 
renvoient a Statistique Canada aux fins du dépouillement. 
Comme les voyageurs qui rentrent le méme jour constituent 
un groupe relativement homogene, us font lobjet d'un 
echantillonnage moms frequent que les voyageurs a plus long 
terme. Environ 20500 cartes utilisables ont été renvoyées en 
1992 concernant 39,800 personnes. Le taux de réponse aux 
questionnaires pour cette enquête, s'établissait a 13%. 

Ouestionnaire (8-2200-345) pour les residents des 
Etat-Unis visitant le Canada le méme jour en voiture 
(visite de moms de 24 heures) (formule 8). Les cartes 
sont distribuées par les agents des douanes canadiennes aux 
chauffeurs de véhicules américains, qui les remplissent et les 
envoient it Statistique Canada aux fins du dépouillement. 
Comme les voyageurs qui rentrent le même jour constituent 
un groupe relativement homogène, ils font I'objet dun 
échantillonnage moms frequent que les voyageurs a plus long 
terme. Environ 9,700 cartes utilisables ont été renvoyées en 
1992 pour 22,000 personnes. Le taux de réponse aux 
questionnaires pour cette enquête, s'établissait a 6%. 

Méthode d'estimatlon et indicateurs de fiabilité 

Aux fins de lestimation, les réponses obtenues a partir des 
questionnaires doivent Otre traitées comme un échantillon 
aléatoire simple do lensemble des voyageurs de chaque 
strate (bureau ou groupe de bureaux, selon le genre de 
voyageur et le trimestre). En pratique, toutefois, los données 
peuvent Otre plus ou moms entachées d'un "bials do 
distribution", en ce sens que toutes les categories de 
voyageurs no sont pas représentées dans Ia distribution, ou 
d'un "biais lie a Ia non-réponse", dO au fait que los 
déclarants ne sont pas forcément représentatifs de Ia 
population. 

Le nombre de questionnaires renvoyés peut être suffisant si 
I'on arrive a evaluer les contraintes précitées. Et, en 1990, 
une telle evaluation a Oté produite. Les résultats de cette 
étude, pour certains ports du Québec et de l'Ontario, peuvent 
être obtenus do Ia Section des voyages internationaux de 
Statistique Canada. Les techniques do pondération utilisées 
dans l'estimation tentent justement de réduire l'incidence des 
biais. Ainsi, Ia réponse est désagrégée en groupes 
homogènes a 'aide de caractéristiques démographiques 
connues. Par exemple, trois des principaux groupes sont les 
voyageurs américains entrant et sortant le méme jour en 
automobile, ceux qui restent au pays une nuit et ceux qui 
restent deux nuits ou plus. En outre, le bureau ou Ia region 
d'entrée est déterminé pour chaque groupe de sorte qu'on 
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distribution prior to the application of weights. In one 
quarter. 607 individual weights are applied in the 
estimation of expenditures and trip characteristics of 
international travellers. 

The formula for the estimation of travel characteristics 
of United States residents to Canada, as an example, 
may be summarized as follows: 

L 	Mc 	nci N 
x = 	E E - • 	wherecip 

Cr1 	1=1 	;nl 

X 	= estimate of characteristic X (e.g., expenditure, 
nights, etc.); 

c 	= category of traveller (e.g., auto same day, 
auto one night, etc.); 

L 	= number of categories; 
= place of entry; 

mc = number of places of entry; 

= unit identification within sub-sample; 
Ncl 

	

	total volume for given c and i, according to 
Revenue Canada: 
sample size for given c and I; 

xcij  = observation on a particular characteristic 
(e.g., expenditure, nights, etc.). 

In sample surveys, since inference is made about the 
entire population covered by the survey on the basis 
of data obtained from only a part (sample) of the 
population, the results are likely to be different from 
the "true" population values. The true population 
values in this context refer to the values that would 
have been obtained when the entire population was 
enumerated under the same general survey 
conditions. The error arising due to drawing 
inferences about the population on the basis of 
information from the sample is termed sampling error. 

The sampling error, in addition to the size of the 
sample, depends on factors such as variability in the 
population, sampling design and method of 
estimation. For example, the sampling error depends 
on the stratification procedure employed, allocation of 
the sample, choice of sampling units and method of 
selection employed. 

The estimation procedure employed plays an 
important role. The accuracy and precision depend 
on the particular estimate used. Additionally, even if 
the sample design, the size of the sample, and the 
estimation procedure were the same, different 
characteristics (on which data have been collected 
from the sample) would possess different sampling 
errors, due to the fact that they have different degrees 
of variability in the population. For instance, the 
sampling error for expenditure estimates would be 
different from the sampling error for length of stay, 
both estimates being based on the same sample. 
Each of the possible samples would yield somewhat 
different sets of results. The sampling errors are 
measures of the variation of all the possible sample 
estimates around the true values. 

tienne compte de Ia repartition géographique avant 
d'appliquer les ponderations. En un seul trimestre, 607 
pondérations individuelles sont appliquées a l'estimation des 
dépenses des voyageurs internationaux et des 
caractéristiques de leur déplacement. 

La formule utilisée pour l'estimation des caractéristiques de 
voyages des residents des Etats-Unis au Canada pourrait par 
exemple se résumer ainsi: 

L 	Mc 	0C1 	Nci  
•XCII, ou 

Cr1 	1=1 	j=j 

X 	= estimation des caractéristiques, residents des 
Etats-Unis (i.e., dépenses, nuits, etc.); 

c 	= catégorie de voyageur (i.e., automobile - méme 
jour, automobile - une nuit, etc.); 

L = nombre de categories: 
= certatns bureaux ou groupes de bureaux d'entrée: 

m c  = nombre do bureaux ayant enregistré des voyageurs 
de catégorie C; 

= identification de I'unité de l'échantillon; 
N = volume total (univers) pour les C et i sélectionnés, 

selon Revenu Canada; 
= échantillon total pour les c et i sélectionnés; 
= observation de caractéristiques particulières 

(i.e., dépenses, nuits. etc.). 

Une enquête par êchantillonnage produit des statistiques sur 
l'ensemble de Ia population visée a partir de données 
recueillies auprés d'une partie (échantillon) seulement de Ia 
population; par consequent, les résultats seront probablement 
différents des valeurs "réelles". Nous entendons par valeurs 
réelles celles quon aurait obtenues Si toute Ia population 
avait été dénombrée dans les mémes conditions d'enquête. 
L'erreur due au fait d'étendre a toute Ia population des 
conclusions fondées sur un échantillon seulement est appelée 
erreur d'échantillonnage. 

Outre Ia taille de léchantillon, l'erreur d'échantillonnage 
depend de facteurs tels que Ia variabilité de Ia population, le 
plan de l'échantillon et Ia méthode d'estimation. Par exemple, 
l'erreur d'échantillonnage résulte de Ia méthode do 
stratification utilisée, de Ia repartition de l'échantillon, du 
choix des unites déchantillonnage et de Ia méthode de 
selection retenue. 

La méthode d'estimation utilisée joue un role important. C'est 
sur elle que reposont I'exactitude et Ia precision des résultats. 
En outre, memo si le plan d'échantillonnage, Ia taille de 
l'échantillon et Ia méthode d'estimation utilisée étaient les 
mémes, diverses caractéristiques (pour lesquelles on a 
recueilli des données a partir de I'échantillon) seraient 
entachées d'erreurs d'échantillonnage différentes, car le 
degré de variabilité varierait d'une population a une autre. A 
titre d'exemple, l'erreur d'écharttillonnage Iiée aux estimations 
des dépenses différerait de celle touchant Ia durée du séjour, 
méme si ces deux estimations reposaient sur Ie memo 
échantillon. Tous les échantillons possibles produiraient des 
résultats quelque peu différents. Los erreurs 
d'échantillonnage sont dos mesures de Ia variation des 
estimations produites a partir do tous échantillons possibles 
par rapport aux valeurs vraies. 
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The expected value of a variable is the average of the 
variable taken over all possible samples weighted by 
the probability of drawing the sample. The difference 
between the expected value of an estimate and the 
corresponding true value is called the bias of the 
estimate. The mean square error of an estimate is 
defined as the expected value of the square of the 
deviation of the estimate from the true value. The 
variance of an estimate is defined as the expected 
value of the square of the deviation of the estimate 
from its expected value. Thus, when an estimate is 
unbiased (i.e., its bias is zero), its variance and mean 
square error are equal. 

The accuracy of estimates from sample surveys is 
affected by both variance and bias. Under the 
assumption of simple random sampling within each 
stratum and with the further assumption of absence of 
bias, the variance of an estimated characteristic value 
is a good indicator of its reliability. Since the true 
variance of the estimate depends, like the estimate 
itself, on the whole population, it must be estimated 
from the available sample. 

A notable feature of probability sampling is that the 
quality of the estimates may be estimated from the 
sample itself. The estimated coefficient of variation is 
defined as the ratio of the square root of the 
estimated variance to the estimate itself. Guides to 
the potential size of sampling errors are provided by 
the estimated coefficients of variation. The quality of 
the estimate increases as the corresponding 
coefficient of variation decreases. 

The estimated coefficients of variation in this 
publication are presented in the form of lettered 
symbols. The lettered symbols refer to ranges of 
percentage estimated coefficients of variation that are 
applicable to the estimates. These symbols are as 
follows: A(0.0%-0.5%), B(0.6%-1 %), C( 1.1 %-2.5%), 
D(2.6%-5%), E(5. 1%-1 0%), F(1 0.1%-1 6.5%), 
G( I 6.6%-25%), H(25. 1 %-33.3%). J(33.4% and over). 
Only data with coefficients of variation in categories A 
to F are generally released without restrictions. See 
Table I at the end of this section as a guide to the 
estimated coefficients of variation for the figures in 
this report. Additional information on specific 
coefficients of variation may be obtained from the 
International Travel Section of Statistics Canada. 

La valeur probable d'une variable est Ia moyenne de Ia 
variable mesurée pour tous les échantillorts possibles et 
pondérée en fonction de Ia probabilité de tirage de 
l'échantillon. La difference entre la valeur probable dune 
estimation et Ia valeur vraie correspondante est appelée le 
biais de l'estimation. L'erreur quadratique moyenne d'une 
estimation est Ia valour probable du carré de l'écart de 
lestimation par rapport a sa valeur vraie. La variance d'une 
estimation est Ia valeur probable du carré de l'écart de 
lestimation par rapport a sa valeur probable. Ainsi, lorsqu'une 
estimation nest entachée d'aucun biais (c.-à-d. que son biais 
est zero), sa variance équivaut a son erreur quadratique 
moyenne. 

L'exactitude des estimations tirées des enquétes-echantillon 
vane en fonction de Ia variance et du biais. En supposant que 
'on a procédé a un echantillonnage aléatoire simple a 
l'intérieur de chaque strafe et quo los donnOes no sont 
entachées d'aucun biais. Ia variance de Ia valeur estimée 
dune caracténistique constitue une indication utile de sa 
fiabilité. Etant doriné que la variance réelle do lestimation, 
tout comme l'estimation memo, depend de l'ensemble de Ia 
population, elle dolt être estimée a partir de l'échantillon 
disponible. 

Une des principales particularités de l'echantillonnago 
probabiliste est que la qualité des estimations pout étre 
évaluée a partir de l'échantillon méme. Le coefficient do 
variation ostimé est défini comme étant le rapport de Ia 
racine carrée de Ia variance estimée a l'estimation méme. 
Los coefficients do variation estimés donnent une idée de Ia 
taille éventuelle des erreurs déchantillonnage. La qualité de 
l'estimation s'améliore a mesure que le coefficient de 
variation correspondant décroft. 

Les coefficients de variation estimés contenus dans cette 
publication sont présentOs sous forme de lettros. Ces Iettres 
représentent une gamme de coefficients de variation estimés, 
en pourcentage, qui so rapporte aux estimations: A 
(0.0%0.5%), B (0.6%-1%) C (1.1%-2.5%), 0 (2.6%-5%), E 
(5.1%10%), F (10.1%- 16.5%). G (16.6%-25%), H 
(25.1%-33.3%), J (33.4% et plus). Seules les données dont 
los coefficients de variation se situent dans une des 
categories de A a F peuvent généralement étre diffusées 
sans restriction. Le tableau 1 présenté a Ia fin de cette 
section indique los coefficients do variation estimés des 
données de Ia présente publication. Pour plus d'information 
sur certains coefficients do variation, on pout contacter Ia 
Section des voyages internationaux do Statistique Canada. 
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TEXT TABLE I. Estimated Coefficients of Variation - Letter Codes, 1992 

TABLEAU EXPLICATIF I. Coefficients de variation - Codes littéraux, 1992 

Characteristics - Caracteristiques 
Population and length of stay 

Population et durée de séjour 	 Person-nights 	 Visits 	 Spending 

Nuitées 	 Visites 	 Dollars 

United States visitors - Visiteurs 
des Etats-Unis: 

Same day - Mème jour 	 - 	 A 	 D 
One or more nights - Une nuit 

ouplus 	 C 	 B 	 C 

Total 	 I 	C 	I 	A 	I 	C 

Overseas visitors - Visiteurs de 
pays autres que les Etats-Unis: 

Same day - Mème jour 	 - 	 C 	 E 
One or more nights - Une nuit 

ouplus 	 C 	 A 	 C 

Total 	 I 	C 	I 	A 	I 	C 

Canadians from the United States - 
Canadiens revenant de voyages 
aux Etats-Unis: 

Same day - Méme jour 	 - 	 A 	 D 
One or more nights - Une nuit 

ouplus 	 C 	 A 	 C 

Total 	 I 	C 	I 	A 	I 	C 

Canadians from other countries - 
Canadiens revenant de pays 
autres que les Etats-Unis: 

Total 	 C 	 A 	 B 
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DefinItion of Terms 

The definitions of terms described in this section 
relate to the statistics of international travel by 
Canada and although close they do not necessarily 
coincide precisely with definitions developed 
internationally or elsewhere nationally. The definitions 
are restricted by the nature of the survey and the 
physical limitations of the collection process at border 
points. The frontier counts and the questionnaire 
distribution are conducted at points of entry by 
Canada Customs officials, applying to Canadian 
residents on returning to Canada and non-residents 
on entering Canada. 

International Traveller 

The term international traveller applies to all persons 
arriving in Canada who are cleared through Customs 
and Immigration points of entry. Any person may 
cross into Canada more than once in the same 
period. The method of collection counts each 
crossing made. The numbers, therefore, represent 
numbers of crossings (entries or re-entries), not 
individual travellers. The term international traveller is 
divided into three groups: non-resident traveller, 
resident traveller and other traveller. 

Non-resident Traveller 

A non-resident traveller is an international traveller 
resident of a country other than Canada who passes 
through Canada Customs on a visit for a period of 
less than 12 months. Canadian citizens residing in 
other countries coming home on leave are included. 
This category comprises persons entering Canada for 
the following reasons: 

business, commuting to work, seasonal or temporary 
employment; 

attending a convention, conference or seminar; 

study, summer resident, 

visiting friends or relatives; 

pleasure, holiday, vacation, health and shopping; and 

persons travelling in transit who clear Canada 
Customs. 

Resident Traveller 

A resident traveller is an international traveller 
resident of Canada who has travelled outside of 
Canada for a period of less than 12 months for the 
same reasons as given above and who is returning to 
Canada through Canada Customs. Foreign citizens, 
who are residing in Canada, travelling abroad on 
leave or for other reasons are included. 

Definition des termes 

Les definitions des termes figurant dans Ia présente section 
se rapportent aux statistiques sur les voyages internationaux 
du Canada et méme si elles se rapprochent des definitions 
adoptOes a l'échelle internationale ou utilisées dans certains 
pays, elles ne concordent pas nécessairement. Elles sont 
limitatives a cause de Ia nature de l'enquête et des limites 
matérielles du procédé de collecte aux bureaux d'entrée. Les 
agents des douanes du Canada se chargent du 
dénombrement et de Ia distribution des questionnaires aux 
bureaux d'entrée. Ceci sapplique aux residents canadiens 
revenant au Canada et aux non residents entrant au Canada. 

Voyageur international 

L'expression "voyageur international" englobe toutes les 
personnes arrivant au Canada qui passent a un bureau des 
Douanes et de l'lmmigration. Une personne peut entrer au 
Canada plus dune fois au cours de Ia méme période. La 
méthode de collecte prend en compte chaque passage. Les 
chiffres représentent donc le nombre de passages (entrées 
ou rentrées) et non le nombre de voyageurs. Lexpression 
"voyageur international" se divise en trois groupes: voyageur 
non resident, voyageur resident et autre voyageur. 

Voyageur non resident 

Un voyageur non resident est un voyageur international 
resident dun pays autre que le Canada qui passe aux 
Douanes canadiennes a l'occasion d'une visite d'une durée 
de moms de 12 mois. Les citoyens canadiens residents 
d'autres pays rentrant chez eux lors d'un conge sont pris en 
compte. Cette categorie comprend les personnes entrant au 
Canada pour les raisons suivantes: 

aftaires, navetteurs, travail saisonnier ou temporaire, 

congres, conference ou colloque, 

etudes, residence d'été, 

visite a des amis ou a des parents, 

voyages d'agrément, congé, vacances, voyages pour motif 
de sante et emplettes, et 

personne voyageant en transit qui passent par les Douanes 
canadiennes. 

Voyageur resident 

Un voyageur resident est un voyageur international résidant 
au Canada qui a voyage a l'extérieur du Canada pendant une 
période de moms de 12 mois pour les raisons 
susmentionnées et qui revient au Canada en passant par les 
Douanes canadiennes. Les citoyens étrangers, qui resident 
au Canada, voyageant a l'etranger a l'occasion de leurs 
vacances ou pour dautres raisons sont pris en compte. 
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Other Travellers 

Other travellers include the following types of 
international travellers: 

Immigrants. Citizens of other countries entering 
Canada to take up permanent residence for more 
than one year. 

Former residents. Canadian citizens returning to 
Canada to re-establish permanent residence after 
residing outside Canada for more than one year. 

Military personnel, diplomats and dependents. 
Canadian citizens and dependents who have been 
stationed abroad for more than one year and who are 
returning from postings. Foreign citizens and 
dependents entering Canada on a military or 
diplomatic posting. 

Crews. Persons engaged in the operation of a 
transport; air, sea, truck crews, etc. 

Land 

Travel by land includes automobile, bus and rail 
traffic as well as "other methods" described below. 
included is traffic entering on car ferries, 

Automobile. Motorized highway passenger car 
having a designated seating capacity of 10 or less 
used for non-commercial purposes, including motor 
homes (single unit motorized vehicles designed for 
camping), truck campers (shells attached to a truck to 
Convert it into a vehicle that can be used for camping) 
and buses for private use. Taxis are also included. 
Vehicles on automobile ferries that meet this 
definition are also considered as automobile traffic. 

Bus. Motorized highway vehicle used for carrying 
passengers for commercial purposes (to lease as a 
charter or on a seat basis). This category also 
includes vehicles used to transport students or 
employees of a company. 

Air 

Commercial and charter services and private plane. 

Other Methods Include: 

Train, boat. pedestrian, cycle (bicycle, motorcycle), 
etc. 

Autres voyageurs 

Les autres voyageurs incluent les voyageurs internationaux 
de types suivant: 

Immigrants. Citoyens dautres pays entrant au Canada pour 
y resider dune manière permanente pour une période de 
plus dun an. 

Anciens residents. Citoyens canadiens revenant au Canada 
pour y resider de manière permanente après un séjour de 
plus d'un an a l'extérieur du pays. 

Militaires, dlpiomates et les personnes a Ieur charge. 
Citoyens canadiens et les personnes a leur charge qui ont 
été postés a létranger pour plus dun an et qui reviennent au 
pays. Les citoyens étrangers et les personnes a leur charge 
entrant au Canada pour y occuper un poste militaire ou 
diplomatique, sont pris en compte. 

Equipages. Personnes travaillant dans les transports; 
équipages davion, de bateaux, de camions, etc. 

Par terre 

Les voyages par terre incluent le trafic d'automobile, 
d'autocar et de chemin de fer de méme que les "autres 
moyens" mentionnés ci-dessous. Sont aussi pris en compte 
les voyageurs entrant par traversier pour automobiles. 

Automobile. Voiture de tourisme motorisée ayant un nombre 
désigné maximal de places assises de 10 ou moms utilisé a 
des fins non lucratives. Cette catégorie comprend les 
maisons mobiles (véhicules de camping mOtorisés), les 
campeuses sur camionnettes (chassis installés sur une 
camionnette pour en faire un véhicule de camping), les 
autocars privés. Les taxis sont inclus aussi. Les vOhicules se 
trouvant sur les traversiers dautomobiles et qui se 
conforment a cette definition sont également considérés 
comme des véhicules automobiles. 

Autocar. Véhicule routier servant a transporter des 
passagers a des fins lucratives (a noliser ou a louer au 
siege). Cette catégorie comprend également les véhicules 
servant au transport des étudiants ou des employés dune 
entreprise. 

Par air 

Services comrnerciaux et nolisés et avions particuliers. 

Autres moyens inclus: 

Train, bateau, piéton, bicyclette, motocyciette. etc. 
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Private Craft 

Persons travelling in owned or rented planes or boats 
whereby a fare has not been charged for an individual 
seat. Plane owned or rented by companies to 
transport employees to business meetings are 
included. 

Direct to Canada 

Non-residents entering or Canadian residents 
returning from countries other than the United States 
directly to Canada. It should be noted that statistics 
are not provided on this basis for travellers leaving 
Canada. 

Via the United States 

Non-residents entering or Canadians returning from 
countries other than the United States through or by 
way of the United States. The length of stay in the 
United States has no bearing on the classification, a 
person could be in transit through the United States 
or could have stayed several days. Three examples 
follow: a non-resident visiting the United States who 
during his visit enters Canada would be counted as 
entering via the United States; a non-resident entering 
direct to Canada who visits the United States during 
his trips would be counted direct on his first entry and 
via the United States on his second entry; and, a 
returning resident vacationing in the southern United 
States who travels to the Caribbean or other countries 
during his trip would be classified as returning via the 
United States. This latter group is difficult to identify 
at the border point and may be categorized as 
returning from the United States only. 

Person-trip 

Each time a non-resident traveller enters Canada 
marks the beginning of a person-trip. The traveller's 
entry is recorded by Canada Customs. The 
person-trip concludes when the traveller leaves 
Canada. For residents, each time a person departs 
from Canada, a person-trip begins. The person-trip 
ends when the traveller returns to Canada. His/her 
re-entry is recorded by Canada Customs. 

Person-night 

Each night a non-resident traveller spends in Canada, 
or a resident traveller spends outside Canada, during 
a person-trip is considered a person-night. 

Visit 

Each time an international traveller crosses into a 
country on a trip, he is recorded as making a visit to 
that country. A non-resident traveller may enter 
Canada several times on one trip away from home; 
each entry represents a visit. A resident traveller 

Avion ou bateau particulier 

Personnes voyageant dans des bateaux ou avions particuliers 
ou loués et qui n'ont pas a payer pour occuper un siege. Un 
avion particulier ou loué par des sociétés pour transporter 
des employés a des reunions sont pris en compte. 

Directement au Canada 

Non residents arrivant ou residents canadiens revenant de 
pays autres que les Etats-Unis entrant directement au 
Canada. II faut remarquer que des statistiques semblables ne 
sont pas disponibles en ce qui concerne les voyageurs 
quittant le Canada. 

Via les Etats-Unis 

Non residents arrivant ou Canadiens revenant de pays autres 
que les Etats-Unis et qui entrent au Canada en passant par 
les Etats-Unis. La durée du séjour aux Etats-Unis n'a rien a 
voir avec Ia classification; il pout s'agir d'une personne qui a 
eté en transit aux Etats-Unis ou qui y est demeurée plusieurs 
jours. Trois exemples suivent: un non resident en visite aux 
Etats-Unis, qui lors de sa visite, entre au Canada serait 
classé dans Ia catégorie "via les Etats-Unis"; un non resident 
entrant directement au Canada mais qui visite les Etats-Unis 
au cours de son voyage serait classé dans Ia catégorie 
"directement au Canada" lors de sa premiere entrée et, dans 
Ia catégorie "via les Etats-Unis" lors de sa seconde entrée; 
un resident revenant au pays aprés des vacances dans le 
sud des Etats-Unis et qui est allé dans los Antilles ou dans 
dautres pays au cours de son voyage serait considéré 
comme revenant via les Etats-Unis. Ce dernier groupe est 
difficile a identifier a Ia frontière et peut être classé comme 
revenant des Etats-Unis seulement. 

Voyage-personne 

L'entrée d'un voyageur au Canada marque le debut d'un 
voyage-personne. Ce voyageur est enregistré par les 
douanes canadiennes. Le voyage-personne se termine 
lorsque le voyageur quitte le Canada. Pour un resident 
Canadien, un voyage-personne débute chaque fois qu'il quitte 
le Canada. Le voyage-personne se termine lorsque le 
voyageur revient au Canada. Ce retour est enregistré par les 
douanes canadiennes. 

Nuitée 

Chaque nuit qu'un voyageur non-resident passe au Canada, 
ou qu'un voyageur resident passe a l'extérieur du Canada 
durant un voyage-personne, est considérée comme une 
nuitée. 

Visite 

Chaque fois qu'un voyageur international entre dans un pays 
lors dun voyage, ii est inscrit comme effectuant une visite 
dans ce pays. Un voyageur non resident peut entrer au 
Canada plusieurs fois au cours d'un voyage a l'etranger; 
chaque entrée représente une visite. Un voyageur resident 
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may cross into several countries before being 
recorded as having re-entered Canada; each crossing 
into a foreign country represents a visit. Estimates of 
visits made to each country by resident travellers are 
derived from sample questionnaire surveys. 

Same-day 

Same-day travel encompasses travellers who enter 
and leave a country in less than 24 hours. This 
category includes persons resident in one country 
and commuting daily to and from work in another 
country. 

One or More Nights 

Travel of one or more nights includes travellers 
staying at least 24 hours in a country other than that 
in which he resides. This classification closely 
approximates the term tourist" although including 
temporary and seasonal workers, students, and in 
transit travellers. 

Travel Receipts 

Travel receipts are the expenditures in Canada by 
non-resident travellers, foreign air crews and 
commercial truck crews for all expenses incidental to 
travel. Among these would be international fare 
payments to Canadian carriers and expenditures for 
lodging, food, entertainment, local transportation, gifts 
and all other purchases of personal goods and 
services. 

Travel Payments 

Travel payments are the expenditures abroad by 
Canadian resident travellers, air crews and 
commercial truck crews for all expenses incidental to 
travel including purchases of goods to be imported 
for personal use by travellers. Among these would be 
international fare payments to non-resident carriers 
and expenditures abroad for lodging, food, 
entertainment, local transportation, gifts and all other 
purchases of personal goods and services. 

International Transportation Fares 

International Transportation fares are passenger 
services for the transportation of individuals and the 
related services rendered by carriers. This would 
include fares, expenditures on board the carrier, 
excess baggage charges, etc. Excluded would be 
transportation of travellers between places within the 
country where they are travelling. International fare 
payments to Canadian carriers by non-residents are 
included in travel receipts, while fare payments to 
non-resident carriers by Canadian residents are 
included in travel payments. 

peut se rendre dans plusieurs pays avant d'être inscrit 
comme étant de retour au Canada; chaque passage dans un 
pays étranger représente une visite. Des estimations des 
visites effectuées dans chaque pays par des voyageurs 
residents sont tirées d'enquOte par sondage. 

Même jour 

Les voyages du méme jour renferment les voyageurs qui 
entrent et sortent dun pays en moms de 24 heures. Cette 
categorie comprend les residents d'un pays qui migrent 
chaque jour dans un autre pays pour se rendre a leur travail 
et en revenir. 

Une nult cu plus 

Les voyages d'une nuit ou plus incluent les voyageurs 
séjournant au moms 24 heures dans un pays autre que celui 
dans lequel il reside. Cette catOgorie correspond a peu de 
choses près a Ia definition du mot "touriste" memo si elle 
comprend les travailleurs temporaires et saisonniers, les 
étudiants et los voyageurs en transit. 

Recettes des voyages 

Los recettes de voyages sont los dépenses faites au Canada 
par des voyageurs non residents, des équipages d'avions 
étrangers ainsi quo des équipages de camions commerciaux 
et qui sont afférentes au voyage. Ces dépertses comprennent 
le coüt des voyages internationaux verse a des transporteurs 
canadiens et les dépenses engagees pour l'hebergement, les 
repas, les loisirs, le transport local, les cadeaux et tous los 
autres achats de biens et services. 

Dépenses de voyages 

Les dépenses de voyages sont les dépenses faites a 
l'Otranger par des voyageurs residents canadiens, des 
équipages d'avions ainsi que des équipages de camions 
commerciaux et qui sont afférentes au voyage, y compris les 
achats de marchandises que les voyageurs veulent importer 
pour leur usage personnel. Ces dépenses comprennent le 
coüt des voyages internationaux verse a des transporteurs 
non residents et les dépenses engagées a I'étranger pour 
l'hébergement, los repas, les loisirs, le transport local, los 
cadeaux et tous los autres achats de biens et services. 

Coüt du transport International 

Les coUts du transport international sont les services aux 
voyageurs pour le transport des personnes et services 
connexes rendus par les transporteurs. Ces services incluent 
le coUt du billet, los dépenses a bord du transporteur, le coüt 
des bagages excédentaires. etc. Le transport des voyageurs 
entre différents endroits a I'intériour du pays oO ils voyagent 
n'est pas pris en compte. Les paiements internationaux a des 
transporteurs canadiens par des non residents sont inclus 
dans les recettes de voyage, alors que le transport payO par 
des residents canadiens a des transporteurs etrangers est 
inclus dans les dépenses de voyage. 
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Origine ou residence 

L'origine ou Ia residence est t'endroit de dernière residence 
permanente; II s'agit habituellement de Ia region de 
recensement pour les residents des Etats-Unis, du pays pour 
los autres residents et de Ia province pour les residents 
canadiens. 

Region de destination 

La region de destination est l'endroit dun pays oci un 
voyageur passe Ia majeure partie de son temps. S'iI y a deux 
endroits principaux ou plus d'indiqués sur le questionnaire, us 
sont codes et partagés dans Ies tableaux selon le nombre de 
nuits passees dans chaque region. Les statistiques sur Ia 
destination sont présentées selon Ia province Iorsqu'il s'agit 
de voyageurs non residents et selon Ia region de 
recensement lorsqu'il s'agit de residents en voyage aux 
Etats-Unis. Certains pays et regions visités servent de critère 
dans le cas de residents revenant de pays autres que les 
Etats-Unis. 

Origin or Residence 

The origin or residence is the place of last permanent 
residence normally summarized by census region for 
United States residents, by country for other residents 
and by province for Canadian residents 

Area of Destination 

The area of destination is the place in a country 
where the traveller spends most of his/her time. If two 
or more main areas are inserted on the questionnaire, 
they are coded and split in the tabulation according to 
the number of nights spent in each area. Statistics on 
destination are presented by province for non-resident 
travellers and by census region for resident travellers 
in the United States. Selected countries and regions 
visited become the criteria for residents returning 
from countries other than the United States 

Purpose of Trip 

The main reason for the trip to a country is generally 
summarized for publication as follows: 

Business. Includes . attending a meeting or 
convention, a conference, trade show or seminar, or 
other work. 

Visiting friends or relatives. 

Pleasure. Includes holiday, vacation, visiting second 
home, cottage or condo, and attending events and 
attractions 

Other purposes. Includes personal, in transit, 
shopping, educational study and other. 

But du voyage 

Les principales raisons d'un voyage ettectué dans un pays 
sont habituellement résumées de Ia façon suivante aux fins 
de publication: 

Affaires. Comprend les congres, reunions, conferences, 
exposition commerciale ou colloques, ou autre travail. 

Vlsites a des amis ou a des parents. 

D'agrément. Comprend les congés, les vacances, visite a 
une residence secondaire, un chalet ou un condo et voyages 
pour voir des événements ou attractions spéciales. 

Autres buts. Pour raisons personnelles, en transit, 
emplettes, etudes et autres. 
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U.S. Census Regions and Corresponding States - Regions des Etats-Unis et Etats correspondants 

Census Region - Region de recensement 	 States - Etats 

New England - Nouvelle-Angleterre 	 Maine, 	New 	Hampshire, 	Vermont, 	Massachusetts, 
Connecticut, Rhode Island. 

New York, Pennsylvania - Pennsylvanie, New Jersey. 

Maryland, Delaware, Washington D.C., West Virginia - 
Virg i nie-Occidentale, Virginia - Virginie, North Carolina - 
Caroline du Nord, South Carolina - Caroline du Sud, Georgia 
- Georgie, Florida - Fioride. 

Wisconsin, Michigan, Illinois, Indiana, Ohio. 

North Dakota - Dakota du Nord, South Dakota - Dakota du 
Sud, Minnesota, Iowa, Nebraska, Kansas, Missouri. 

Kentucky, Tennessee, Mississippi, Alabama. 

Oklahoma, Arkansas, Texas, Louisiana - Louisiane. 

Montana, Idaho, Wyoming, Nevada, Utah, Colorado, New 
Mexico - Nouveau-Mexique, Arizona. 

Washington, Oregon, California - Californie. 

Alaska 

Hawaii - HawaI 

Middle Atlantic - Atlantique, centre 

South Atlantic - Atlantique. sud 

East North Central - Centre, nord-est 

West North Central - Centre, nord-ouest 

East South Central - Centre, sud-est 

West South Central - Centre, sud-ouest 

Mountain - Montagnes 

Pacific - Pacifique 

Alaska 

Hawaii - HawaI 
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FORM - I - FORMULE 

Port- Bureau 	 Date 	 Initials - Initiales 

COMMERCIAL TRUCKS - CAMIONS COMMERCIAUX 

U.S. Residents 	 Returning residents from 

14 	 15 U.S.only 
Residents des E.4J. 	Residents revenant des 

E.-u, seulement 

MONTHLY TOTALS - TOTAL MENSUEL 

Type U.S. Residents Residents returning 
from U.S. only 

Moyen Residents des E.-u. Residents revenant 
des E.-u. seulement 

- Same Day 

Méme jour _______________  

One or more 

Nights . Une 
nuit Cu plus  

- Passengers 21 
Passager  

Crew 22 1 2J 

Equipage  

- 	 Pedestrians 2j 2j 

Piétons 

Immigrants and 	lntmigres et 
Former Residents 	anciens residents  

I +1 Stattstics Statlstique 

eturnung residents from overseas 
Residents revenant d'outre-mer 

Residents of overseas countries 

Residents de pays d'outre-mer 

Same Day 
12 

Méme jour 

One or 
13more nights 

line nuit 
ou plus 

U.K. 	R.U. 0 0 7 7 

Germany (W.) 1 0 2 Allemagne_(0)  9 

France 1 025 
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• A. Revenue Canada 	Rsvenu Canada 
• 	Customs and E*c'sa Douanes et Accuse 

fJ  U 
Moreno 
AN, 

COMMERCIAL AND PRIVATE CRAFTIPASSENGER AND CREW ARRIVALS 
ARRI VEtS D'AERONFFS FT OF NA VIRES/COMMERCIALS FT PR! yES/OF LFURS PASSA7ERS FT EOLIIPA LIE 

Coslot's 011ics 
SviwIw U. 

0111 M0It0 N'! ',1Ø,f,$ NIIotI,#M 0. 

No of 

M' 
U4qvJpa. 

No Of 

A 
DSJUP.'l 

U 5 P.s.dsIs 
Uft 

(ef 	h'.J 

A.sIdustIs of 
0th.' Cou.IdIS 

R#J4otWS 
UJvioti pall 
- ________ 

RsIu.nI*5 C.t'.dIW, 
R.iI4.nISlRAA,. ,ft 
Cbt4t'S 00 

PlC Obsimillot's 
Sims Ds 
MA.t,. /ovr 

o.MO? 
Up,. 

From U S 
0aufrOS 

Pays u 
. 

CAUflIrV 
P.y. 

TOTAL 

Co 

N 

C 

2 63 te'ssu 



PORM - 3 - FORMULE 

CREW 	1MM 	F.R 	 ouiP 	1MM 	AR 

Answers to the queions listed below will be used for Customs control purposes and 
to compife statistical data 
kf'I.I4.h,1.]1i3tT.• i1litTi'Iirti 

0 	&4 	V 

FiWy Nafle or Lao Nane 	Fv 	Nwie mid meals 	Dale 04 Bum 

Addre 	- Ni,nb, SOW 	 Poea Code 

City. Town 	 Provmce -ee 	COUNTRY 
ARRMNG BY (ie mode). 

_____ 	D Mww 	D  Rail Bus 
Name 04 Airlaw 	Fbgrui No 

ANVANG 	 _' pic ora) LisT L&ST 3 ODUN1S ITED ON Tles T 
form rai USA) 

0 U.S.A. Only (elduding Hawl  

fl Oeier Couuiry Direct  

Omer Couuwy vta U.S.A.  

PRIMARY Pt%tP(E OF TRAVEL: 0 Plsee.ie 	0 
- I am bringing into Canada: 	 YES 	NO 

• Goods wtiicti exceed the valuesJquanitties of my personal 
exemdIon. irjding gifts (refet to Information sheet); — 

• Goods such as firearms or other weapons; andes made or 
derived from endangered weoes. 

• Business matensi protessionail goods. commercol goods, goods 
for resale, samples. tools, equipment. 

• A,wnals. birds, meats, any food containing meat, dairy pmducts. 
eggs. 

• Piants. cuttings, grapevines, vegetables, fruits, seeds. rsjts. bulbs. 
toots. Soil. 

- I will be visiting a farm in Canada within the next 14 days. 	0 	0 
completed  

I felt Canada on 	I 	and the total value of all the goods that I am 

bningng into Canada w$i,CII were purchased, received 
or acquired in any mariner w$sie oisde the cwritry, and 
at Duty Free Stores is 

var 	Ca.' lsnal 

-1 havegoodstofoflowatalaterdatevalued at 	______________ 
Var o Coo krOs 

- I Quality for and wish to claim a personal exemption of goods valued at 

S20.00 Can funds 	051000 can lunde 	Dsoo 00 Con funds 

Les réponses aux questions suivarles servent au contrâle douanser et a La compilation 
de statistiques. 

J M 	A 

Nor', de tamee 	 P.6noi 	sitvales 	D.dir 

Adresse - n, no 	 Code 

vee, vitage 	 Pnowice ou tue 	PAYS 
ARRIV€E PAR (tJer he mom). 

D At 	_____ Dare 	D" 
Compaçiree atnsine 	N. dv vol 

rEN'rlE ALl CAN.AD' EN PROVENANCE IfoicuER LES 3 DERNIEM PAYS VUfE 
ji ire a.,je DIANT CI VOYAGE (eud..i We 

o 	£A,J. aaiirm*1 fy 	Tliw 

o dun see pays (vol *10)  

[J 'un sac pays ma IU E.'U  

RAISON PRNC1PALE 0€ CE VOYAGE PeSCnne 	voyage d'at 

- J'appone au Canada: Out 	piOe 
• des andes dont Ia sialeur/le nombre ditpasse l'exemptioii 

peru'e. y wis des 	eaa (volr leee de re.seiamr4s), 
• arrnes 4 I eu Cu autres armes; peodiets dérivés d'arwnaux menaces 

d'extir,on; 
• du materiel conwmerctaI, des march.andises destinées 4 un usage 

professionnel ou oommercal. des articles a revendre. des 0 écharlillonis. outita, équipemerit. 
• des animaux. oseaux. viandes, abments contenant de La viande 

0 0 ou des produits laitiers. oeufs. 
• des plarites. boutures. vignes, legumes, fruits. geaunles, nox. buibes, 

racines ou de Ia terre 

-Je viseerai unit lerme au Canada dana laS 14 procttauns jours El  0 

J'as Quitlit lit Canada le 	- 	M 	A 	
La valeur to(afe des articles que pe 

rappoi'te at gui ont tIC achetes. reçus Cu acguis. dune 
t0n ou dune autre, a l'ttranger itt dana des boutiques 
hors taxes s'Cltve 4: l cws 
- J'ai acguis des marchandises gui surviont plus tarci. 

d'une valour de 
oars cameens 

- Je demande l'exemiition personnelle sulvarile. a laguelle J'ai droit: 
- 0 20  5 CAN 	 100 S CAN 	[J300 S CAN 

I 311 	 I mu ieee 
	 50,5gev' 
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Government travel 
survey of U.S. visltor 
to Canada 

l.a version fr.nçals. .st 
disponibis sur demands 

Welcome to Canada! 
We are interes fed in knowing about the 
top you are taking in Canada. Information 
from this voluntary survey, which is a 
cooperative effort between the U. S. and 
Canadian Governments, will be used by 
the travel industry to better serve you, 
the travelling public. 

Upon your return to the U.S.. please 

FORM - 4 - PORMULE 

take 10-15 minutes to complete this two 
page questionnaire. The survey is con. 
ducted under the authority of the 
Statistics Act and individual information 
from your questionnaire will be kept con -
fidential. 
If details regarding spending are unavail -
able, estenates would be appreciated. 

1. Where do you kve? 	 City/Town 

Usual place of residence 	 I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 
PLEASE PRINT 	 Slate 

 I II!llIIlIIIIIII 
Country 	 Zip code 

II.,JiSiAi 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 
Name 01 Canadiet DecO., Cr00,119 or aroort 	 Month Dey 	YeN 

2.Yilt,ereMsdwtseiudidyoii.i.,vtsrCanada? 	IIIIIIII!IIIlIIIIII}IIlIII 
Whereanditiendldyoul.ave 	

IIIIIfIIIIIIlIIJI..____i!IIII Canada? 	 ________________________________________________________  
Definition of trav.11lng party for 	 includes yourself and only those for whom you feel comfortable reporting spending and 
the purpose of this Questionnaire: 	 activities. 

3. How nwiy people iockding yourself were in the LU travelling party' 
Ag. 	.juiieel 

)Zieunl 21*11 I51014 lOuiS 201021 Sousa 31u44 huM UieSl Ui,th jI 
7s.nd •. graups 

L!JL L !i as as as Os Os 07 is bJ 4. How many people in the travelling party were 
in each of the following groups? 	 Female el I I 

11 i_  
5. Whatwas the travelling party's main reason 	Busin.0 	 Pleasure 	 Other 

for taking this triP to Canada' 	 of 0  Meetings 	o40 Holiday. vacation 	 aso Personal (medical. 
Check one only. 	 o2o convention, 	as 0 visit friends or relatives 	 wedding, etc.) 

(e.g., Ifs person one business trip took his/her 	Conference. 	
.. 	second home, 	 ceO in transit to / from 

fantJy along to iiisltreiatries checkreastfl fof trip 	trade ShOW, 	 cottage, COndO 	 Other countries 

as Business.) 	
seminar 

° 0 Attend eventS, 	 ¶00 educational study 
as 0 Other work 	 attractions 	 11 0 Shopping 

120 Other—Specify 

8. On this trip in Canada did anyone 	 riO Visit friends or relatives 	" 0 Visit a National, Provincial, Regional Park 
in the tr.v.lng party 	 nO Attend festivals or fairs 	 or Historic site 

CheCk of that apply 	 n 0 Attend cuittsai events 	220 Participate in sports or outdoor activities - 
(plays. concerts. etc.) 	 Specify 'v 

240 Attend sports e'ds 	 s 0 SwimmIng 
as 0  Go shopping 	 3IQ Owuer water sports 
seQ Go sightseeing 

as Q Hunting or fIshin' 
27 0  Participate in nigntlife/ 

entertainment 	 3*0 Cross Country Siting 

2.0 Dine at high quality 	 370 Downhill skiing 
restaurants 	

0 Other sports - Specify 
90 Visitathermeparit 

so 0 Visit a zoo, museum. 
natural display 	 35 0 Other — Specify 

7. in coropemon with the U.S.. generMy how woiid 	 Better 	Some 	Not as good 

you rate the following aspects of your trip in 	 Transportation services 	 ci 0 	ci 0 	110 
Canada? 	 Accommodation services 	 020 	07 0 

HoSpitality Of local people 	 030 	UQ 	130 
Value for your money 	 as 0 	0,0 
Vyiefy of things to see and do 	coO 	IOQ 	isQ 

B. While it Canada. what place(s) did the travelling party visit' Where did the travelling party stay? 

Please name all places visited even If you did not stay overnight. Numher Check all that apply 
Horns 

of 	Camping 
(Esciude tnslts to airports for the purpose of changing planes.) of nights 

Please pant, 
spent 

.t.ach 
friendsor 	Cottage 

or 	trailer 	or 
Name of clty(l.a) I lowe(s) visited 	Hams of province(s) I tsrflhcryf lea) visited piece Hotel 	Mott 	r.l.tle.s 	park 	cabin 	Oth.i 

2 0 	' 0 	4 C. 	0 	6 0 

I 0 2  0 	3  0 	40 	° 0 	' 0 
0 20 	30 	40 	$ 0 	60  

10 20 	30 	4  C 	sQ 	'C' 

'0 2 0 	30 	4  0 	5 0 	A 0 
1 	20 	30 	4 0 	60 	6 C 
i 0 20 	30 	40 	5 0 	s Q  

10 2 Q 	30 	A 0 	5 0 	s Q 
1 0 	20 	30 	iQ 	sQ 	ofl. 

1 0 2 0 	30 	40  
5-2200356 19101-05-I3 STCECT.260.02797 



9. Doesanyoneinthetrav.lIIngp.rtyownany 10 Yes 	20 No 
of the accocnmoclations used on this trip" 

10. EnterIng Canada, did you travel ... 1 0 From U.S.A. 20 Directly from 	Name of I only another country r 	country 

Leaving Canada, will you travel.. O To U.S.A. sO Directly to Name of 
only another country country 

11. For this hip, what means of transportation Comm.rclsl Other 
did you use 

010 Plane 	030  Boat seQ Private automobile oro Private plane 	seC Other 
to enter Canada" 

Check one only 020 Train 	O0 Bus 0.0 Rented automobile osO Private boat 

to leave Canada? 100 Plane 	120 Boat i 0 Private automobile isO Pnvate  plane 	isQ Other 

Check one only 110 Train 	'sO BUS iso Rented automot,iie 10 Private boat 

• - 	while In Canada? 1,0 Plane 	210 Boat 230 Private automobile 250 Private plane 	nO Other 

Check at that apply 200 Train 	220 Bus 240 Rented automotille seQ Private boat 	(metro, suO- 
way. tea) 

If commercial transportation was not used to enter or leave Canada, then go to Question 15. 

12. If commercial transportation (plane, bus. train Or boat) was used to enter or leave Canada, 
please report the routes, carriers and tans. Please print. 

Were the Now much 
fares.,, were these 

From where did To when, did the What was fares (Including Currency 
the tr.velllng party lea,.? travelling party go? the nam, of p.ckage tours) 

the carrier(s) I for the entire 
used? travelling U.S. 	Cdn 

Nwn. Of cIty and daiai,ui*ic. Ne'ne of cIty and stWpvovinc. Check one party? $ 	$ 
1 	2 	3 

0 0 0 i 	t 	1 	1 	1 . 00  8 0 a 0 
0 0 0 _1 	I 	1 	I 	I .00 $ 0 ' 0 
0 0 0 I 	I 	I 	1 	I .00 I 0 	I 0 
0 0 0 1 	1 	1 	1 	1 	00 a o 	90 
000 11111.001 0 so 
0 0 0 I 	I 	I 	I 	I .00 1 0 9 0 
0 0 0 I 	I 	I 	i 	.00 80 • 0 
0 0 0 1 	1 	I 	I .00 50 '0 

13. What class of fares were used? 10 Fast class sQ Economy class sQ Frequent flyer plan 
(Check all that apply) 

20 BusineSs class 40 Charter class 

14. Were these fares - 	. 10 Pail of a package sO Accommodation / meals 	sQ Rented car 
(Check all that apply) which included the 

following items sO Accommodation only 	S 0 Other 

15. For this trip, what was the total spending In Canada for all per- 
CLITenCY sons In the trav.11lng party" 

Include cash/credit transactions for food, accommodation, .nter• I 	I 	I 	I 	I -00 1  

	

U.S-S 	CdnS 

	

0 	90 tainment. merchandise, gifts, auto operation, local transpot'tation. 
etc. Exclude fates reported in Question 12. EstWiates appreciated. Number of persons 

p LJ included in speridi-ig 

Amount 	 or 

I I 	I 	I 	1.00 [ 	 or 	I 16. Please estimate total spending (from Question 	Accommodation 
1 5) for each of the following categories. 

Transportation in Canada )lnc!ude gasoine eiipen- If more convenIent, report approxImate percen- 
tapes (%) of total spending. 

ditures, rented car, intercity plane, bus and train 
fares, coat tours, local bus, taxi) I  I 	I 	1 	1 .001 	or 	I 	I 	I 	I 

11111.001 or Food and beverage 
Estimates appreciated, 	but the sums 	In 

1.001 	or 	I 	I 	iI Ou.stlons 15 and 16 should agree. Recreation and entertainment 

.00l 	or 	I 	I Other (souvenirs, shopping, photos, etc.) 

17. What 	percentage 	of 	total 	expenditures personally? 
(including fares) was paid 	. (including 	 by by 

I 	1% larriilyflniends) ________ % 	business? ________ % 	government" 	I ________ 

18. After your first arrival to Canada, did you at any 
time during this trip leave Canada for the U.S.A. 10 Yes 01 How many times' L.JJ 	2Q No 
and then return? y Number 
If yes, please report the place(s) and date(s) of Place of exit from Caneda Date of exit 	Place of re-entry to Canada 	of nights 
exit and the place(s) of re-entry. (border ClossIng I airport) u.m OW v 	(border crossing I airport) 	in U.S.A.  
Pleaseprinl 

IlIlIllIllIll 1111111 	IIIIIIIIIIIII L! 

I 	IllIllIllIll 1111111 	IIIIIIIIIIIII tIll 

I 	IllIllIllIll 1111111 	IlIllIl_lItlIl 1111 

Comments 

We welcome comments On any aspect Of your trip 
including those which would help us to better  
understand your responses. 

Please use attached postage paid env.lope to mall 
your questionnaire in the U.S.  

62 	82200356 
THANK YOU VERY MUCH FOR YOUR CO-OPERATION! 



Government travel 

Welcome to Canada! 
We are interested in knowing about the 
tap you are taking in Canada. Informa-
tion from this voluntary survey will be 
used by the Canadian travel Industry to 
better serve you, the travelling public. 

FORM S 

We questionnaire. The survey is con-
ducted under the authonty of the 
Statistics Act and individual information 
from your questionnaire will be kept 
confidential. 

Frsnçais au verso 
Just before leawig Canada. please take If details regarding spending are unaveil- 
10-15 mInutes to complete this two able, estimates would be appreciated. 

1. Where do you bye? City/Town 
Usual place of residence I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 
PLEASE PRINT Stsle/Provmceflerfltory 

I iiiiiiiiiiitiil 
Coiinby 	 Postal/Zip code 

Iii 	11111 	I 	11111 	ii 	Ii 	I 	iii 
Name of Ca,aden border ooeauig or erport 	 Month Day 	Yw 

2.Whereandwhendidyoti.nterCanada? I 	 I 	I 	I 	I 	I 	I 	Ii 	I 	I 	i 	I 
Where and when will you lav 
Cariada? I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 
Definition of travelling party for includes yourself and only those for whom you feel comfortable reporting spending 
the pta-pose of this questionnaire: and activities. 

3. How many people including yourself were 
LU in the trav.illng party? 
Ag. 
groups 121e.n H I2I4 1 hOwli H umaw  

20wz4 H 29w34 U44 H H 45eI141UwUIU10741 

I2J H1  I 4. Howmanypeoplelnthetrav.11lngp.rty 
k were in each of the following groups? Female at , 

I H H H H HH1 
S. What was the traviling party's main Business 	 PI..sur. 	 Other 

reason for taking this thp to Canada? 0 Meetings 	oa Q Holiday, vacation 	 @10 Personal (medlcl/, 
Check one only. 020 conntioi. 	aso vatt Mends or relatives wedolng, Ctc.) 

(e.g., If a person on a business trip took Cofltef0flOe, 	°s0 lislt second tsome, 	 coQ In transit to 1 from 
his/her family along to visit relatives, check IrSda show, 	cot'gs condci 	 other countries 
reason for trip as Business.) seminar 

97, 0   Attend events, 	 100 Educational study 
030 Olherwohi attractions 	 ii0 Shopping 

120 Other—Specify 
6. On this trip in Canada did anyone 210 Valt friends or relatives 	siQ Visit a National, Provincial, Regional Park 

in the travelling party ... 0 Attend festivals or tars 	or Historic site 
Check all that apply. 230 Attend cultural events 	320 Participate in sports or outdoor activities - 

(plays, concerts. •1 C.) 	Specify 
2 0 Attend sports events 	 330 Swimming 
250 Go shopping 	

340 Other water sports 260 Go sightseeing "0 Hunting or fishing 
nO Participate in nightlite/ 

entertairenent 	 se0 Cross country Skiing 

u 0 Dine at high quelity 	 ' 0 Downhill skiing 
restaurants 	

uO Other sports - Specify 
290 
300 ViSit a zoo, museum, 

natural display 	 2.0 Other - Specify 

7. In comparison with your country, generally Better 	Same 	Not as good 
how would you rate the following aspects of Transportation services 	 oiQ 	040 	110 
your trip In Canada? fr•Qn,4fl •jc$f 	 or 0 	120 

Hospitality of local people 	030 	o.() 
Value toryour money 	 040 	0 
Variety of things to see and do 	060 	100 	'sO 

8. While in Canada. what place(s) did the trav.illng party visit? Wh.re dId the travellIng party stay? 
Please name all places visited even if you did not stay overnight. Number Check all that apply 

Horn. 
of 	Camping (Exclude visits to airports for the purpose of changing planes.) of nights 

spent 
Please print, at e.ch fr$.nds 	or 	Coitage 

or 	heter 	or 
Name of cItfiaa) I towls) vlsitd 	Warne of provlro.4s) t l.nlluqiss) vlslt.d place Hotel 	Motel 	relatives 	park 	cabin Other 

10 20 	30 	40 	5 0 • 0 
10 20 	30 	40 	ISO 60 
10 20 	3 0 	eQ 	60 • 0  
10 20 	30 	40 	' 0 • 0 
1 0 2  0 	30 	1 0 	0 • 0 
1 Q 20 	0 	40 	• 0 8  0 
10 20 	$ 0 	40 	$ 0 • 0 
10 20 	30 	40 	• 0 • 0 

10 20 	3 0 	40 	• 0 • 0 
1 	2 	3 	40 	• • 0 
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9. Does anyone in the travelling party  own 10  Yes 	20 No 
any of the accommodations used on this trip? 

10. EnterIng Canada, did you travel . . 10 From U.S.A. 	 20 Directly from 	 3 0 From another country 
only 	 another country 	 via the USA. 

Leaving Canada, will you travel - 40 To U.S.A. 	 sQ Directlyto 	 eQ Toanother country 
Only 	 anothercow%try 	 viathe U.S.A. 

11. For this trip, what means of transportation Commercial 	 Other 
did YOU use 

to enter Canada? 
ol 0 Plane 	030 Boat 	050 Private automobile 	070  Private plane 	a. 0 Other 

Check one only 020 Train 	o Q Bus 	a. 0 Rented automobile 	as 0 Private boat 

to leave Canada? '°O Plane 	120 Boat 	140 Private automobile 	1.0 Private plane 	1sQ Other 
Check one only 110 Train 	130  Bus 	isQ Rented automobile 	i'O Pnvate boat 

while in Canada? 100 Plane 	210 Boat 	230 Pnvate automobile 	saC Private plane 	270 Other 
Check a!f that apply 200 Train 	22 0 Bus 	240 Rented automobile 	260  Pnvate boat way, taxi) 
If commercial transportation was not used to enterer leave Canada, then go to Question 15. 

12. II commercial transportation (plane, bus, tram or boat) was used to enter or leave Canada, please report the routes, 
carriers and fares. Please print. 
yPlease report country (if outside U.S.A.) or city (if in U.S.A.). 	 OR 
Where did the Fare 	 Round trip fare 
travelling party i 	for entire 	Currency 	 (including 
come from snmediatefy 	 Name of asline 	 J 	travelling 	(if other than 	 Package Tours) 
before entering Canada? 	or other carrier 	 party 	 Cdn. S) 	 for entire 

I 	 H 1 	L tII 	 I 	
travelling party 

Whereisthe Fare 	 1111111 

travelling party for entire 	Currency 	 Currency 
going inmediatefy 	 Name of aliline 	 travelling 	(If other than 	 (if other than 
upon leaving Canada? 	 or other carrier 	 party 	Cdii. $) 	 Cdn. S) 

I 	 7I 	 lIIiiiiiiH 	 I 	1 	I 
13. What class of fares were used? 10 First class 	 3 0 Economy claSs 	50 Frequent flyer plan 

(Check al/that apply) 20 Business claSs 	40 Charter class 

14. Were these fares . . . 10 Part of a package 	
20 Accommodation / meals 	40 Rented car 

included the Which (Check a/I that apply) 
following items 	 30 Accommodation only 	sO Other 

15. For this trip, what was the total spending In Canada for all persons in 	 Currency (ii other 
the tr*v.11lng party? Amount 	 than Can S) 

Include cash/credit transactions for food, accommodation, entertainment, 	I 	 1 	I 
merchandise, gifts, auto operation, local transportation, etc. Exclude fares Number of persons 	[J reported in Question 12. Estimates appreciated. 	 isicludeij in spending 

Amount 	 or 	¶4 

I 	I 	I 	I 	or 	I 	I 16. Please estimate total spending (from ommodabon 
Question 1 5) for each of the following Transportation in Canada (Include gasoline ax- 
categories. pertditures, rented car, lntercity plane, bus and 
If more convenient, report approximate train fares, boat tours, loca/ bus, taxi) or 	I 	I 
percentages (%) of total spending. 

Food and beverage I 	or 	I 	I 

I 	or 	I 	I 	1 	I Recreation and entertainment 
 Estimates appreciated, but the sums in 

I or I 	I Quest/ons 15 and 16 should agree. Other (souvenirs, shopping, photos. etc.) 

17. What percentage of total expenditures personally? 
(including fares) was paid ... (including 	 by 	 by 

business? I 	¶4 	 I 	i i %  government? I fami/yflnends) 	________ 	 ________ 

18. After your first arrival to Canada, did you at 10 Yes 	110,  How many times? L.1J 	20 No 
any time during this trip leave Canada for the 
U.S.A. and then return? V 	 Number 

If yes, please report the place(s) and date(s) Place of exit from Canada 	Date of exit 	Place of re-entry to Canada 	of nights 
(border crossing I airport) 	ir, n.y m 	(border crossing I airport) 	in U.S.A. 

of exit and the place(s) of re-entry. 
111111111111 IIII 	IlIlIllIllIll 	Il_I_I Please print. 

lIllIllIlill 	1111111 	Illlllltlll_l_I 	lItI 

I 	IllIllIllIll 	1II1 	IlllillIllI_t.1 	l_l_ll 
I 	IlIllIllillI 	IIIt 	IiiiiiltlIllI 

19. If you visited the U .S.A. before entering 
10 Under 	 20 1 —2 	sQ 3 or more 	0 Not 

Canada, how many nights did you stay in the 24 hours 	 flights 	 nights 	 Applicable 
U.S.A.? 

Comments 

We welcome comments on any aspect of your trip 
including those which would help us to better 
understand your responses.  

Pleas, us. attached postag, paid envelope to mall 
your questionnaire In Canada.  

82200-337 
64 	 THANK YOU VERY MUCH FOR YOUR CO-OPERATION! 



Enquéte gouvemementaJe 
UP'$ sur les voyages des 

vkiteurs au Canada 

English on reverse 

Bienvenue au Canada! 
Nous sommes ,ntlirossits a obtenir des 
lenseignements sut ce voyage quo vous 
laites au Canada. LBS rellSeignements 
obtenus do cette engulite volontaire 
SerOflt utit,sliS par l'sndustne du tOurisme 
pour m,eux vous servir, vous, to public 
voyageur. 

A van: de quitter to Canada. veuIllez pren- 

FORMULE 5 

die do 10 a 15 rranutes pour complOter 
ce questionnaire Ce deux pages. L 'en-
qulite est meMo solon les dISPOSItIOnS 
qui garantissent La con fidentiahtit des ron. 
Se:gnements dernandlis dens votre 
quest,onnaae. Si des chitfres prOcis con' 
cemant Los dlip.nses de voyages no 
son: pas diSponibtes, des est,nabons 
soralent apprécibes. 

1. Osj habitez-vous? Cue/Vile 
L.'euhabltuelderOsldenc. I 	i 	i 	i 	t 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 
EN LETTRES MOULEES Etzt/Provuce1TenitcEr, 

Pays 	 Code Postal 

Ii 	ii 	ii 	I 	lilt 	I 	I 	I 	ii 	I 	I 	ii 	I 	ii 	ii 	I 
En&ót (pos*e.fronllora ou .èrcpoul cwaden) Mots Jour AnnIe 

2.00 etquandêtes-voussntth(s)auCariada? I 	 I 	I 	I 	I 	I 	I !t 	I 	I 
Degueien'oitetquandquhtsrsz-vous 
le Canada?  I 	 I I 	I 	F 	I 
Aux l/rts de cc questionnaire, voici 10 Nous vous deman0ons d41c1i16 vous-mOrne at aardom.nt lea personnes pot, qua vous ne voyez pas 
délinition dun group: dincalvInient I rapporter los dIp.n.s 01 les actMtes 

3. Combien do personnes, y compns vousmme, Li_I comptait votre group.' 
Group. 
d'Ag. 

I a.us 
Id.20a.I 

I 
2*11 12414 11115 20124 25*34 $5144 45451 5*414 

I 
15*74 Iaipuluis 

4. Combien de personnes du group* sont com 1 21J 02 03 04 05 aj 07 0$ caJ LJI 
prises dons es categories su.varutes? FIMIflItI ' I I 

12 

S. Queue a etC Ia rauson principals pour laquelle Ic Affalr.s 	 Agrm.nt Aut,e 
groups a eflectué cc voyage au Canada? 010 Reueuions 	ci Q ftnenttanc.s no Pamons persolTIeles 
Veui#tez Cocher seulen,ent une case. 020 Particup.r it un COn. 050 Vsitec Cos am ou a. (s45fle nlod.calo. 

(Exeinpte.' Si, I l'occasion dun voyag.d'aftaires, 
QfIS. (110 CfltitfOflCO. 	010 Se renclre I une rIsioence 	

ilago 
une loire commercial. 	s.condaure, mason do cam 	010 Lire on Osrisit vars 

votre conjoint at los enfantS vous ont accom• 030 AUO'I cavat 	 pagne, 	ropruete d'autres pays 
pagnC(e) an vue do visitor des parents, veuitlez 100 Faire 0.5 Itudes 
COct?er Seulou7ieflt Ii Wbf!QUO affaites'). des $2actjon$ IIQ Faie doe 1c11012 

120 AuIre (Veueezpreca.r) 
6. Al'occasion do cc voyage auCaiada. Ic group. zi 0 VlsIte des sine ou des psiants 	210 Visutl un parc v 	onaljgr 	1careol 	Ou 

a-t-il. 0 Az=t6 it aes festivals ou inandestatiom 	(11 IOU huStOrigue 

(Cochez touteS los cases perlinent.$). 23Q AssistI it 005 maniteststiofla C(itiSIIeS 	320 ParticiPI it 005 $Ctivlos 5pOl11Vls ou do 
(thIltre, concerTs. 	 pIe., as — PrIce,: 

210 AsSistI 1005 rnw,itest*tions $0011k405 330 Natatua, 
Fail des actuate 340 Autres spouts aquatiquls 

210 Falt des vt&d@Wc=uft louroluques 
nO Chases ou plche 

27Q part 	. 
diveftussements 360 Slui do 1000 

280 Soupe dare 0.8 realiturants 370 So aJpI 
QUlrOnOiThQUOS 

250 V'iaitI 1st parC menlatlaue 3$0 Autres *;tivitCs wothves - 

aCQ VIsItI UO ZOO, Ufl musee, itt site natisel 
Pr*css.z  

saC Autres actuvits — PrI0,ez  

7. En comparaison avec votre pays, Comment IIOIIIOUT 5*01111 	MoIn$ 
cIassenezvous les aspects Suivants de votre Los liwtaperts 	 01 0 0.0 	110 
voyage au Canada? L'hIbetgeurilnt 	 020 070 	isO 

L'hospitaltl a. 10 pop4s*on locale 	030 esO 	isO 
La rapport qualtl-pflx 	 04Q 090 	140 
Beaucoup do di010s it Ie/sOit' 	050 100 	150 

8. Pendant votre séjour au Canada, guel(s) endroLt(s) Ic groups a-tiI visitli? Type d'hIb.rg.in.nt utIllal 
Veuitlez acfiquer tousles ondrou'ts quo tivus eves vusltós, mln,e Si vous nrevez som. 

(CocA.: routes los cases Pefwientes) 
p55 passe As qui.  (A l'exc*ption 0.8 escales aux aitropofts pour changer qft nulls 
devon) p.su.a 
En tomes moulIes I chaquso Ainla 	Isirein 

Nan, do Iald.s pro,lnc.(IW .ndrolt Qu 	Os 
Nor, Cie aIdes vIl4s) elsitle(s) 	tsrfltolr.(a) vlsltI(.Xs(  HCtsl 	Mo341 parents 	camping 	Chalot 	Autr. 

1 0 20 30 	40 	50 	60 

iO 20 aO 	40 	$Q 	40  

10 20 20 	40 	sQ 	.0 

' 0 20 30 	40 	50 	.0 

1 0 2 0 3 040sQ60 

1 0 2 0 30'00•0  

10 2 0 040sO00 

1 0 2 0 sQ'0sO.0 
1 0 2 Q sO 4 0s0sQ 

' Q2 _ 3000•0 
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9. Au seirrdu group, y at -1 quelquun gui 
possède certajnes des installations d'heberge. 
ment gui ont We utdisées a l'occasion de cc 10 Out 	20 Non 
voyage au Canada? 

10. A votre .nfrH au Canada, êtes-vous 10 Des Etats-Unis 	 20 Drecterrient 	 2 0 Osurres pays 
arnvé(e) seijernent 	 dautres pays 	 via les E-u 
A votre dCpart du Canada. ires-vous 0 Vers es Erats. 	 sO Directwnent vet's 	 •0 Vers dautres 

Urns *eutement 	 dautres pays 	 pays via los E-u. 
11. Pour Ce voyage, guel moyen de transport Commercial 	 Autre 

avez-vous utiisé 
pour .ntrer au Canada? 010 Avon 	030 Bateau 	osO  AutOrno04e — pnvée 	070 Avion — pflvé 	eeC  Aue 

VeuIllez cocher seulement tine case. 020 Train 	040 AuOcat' 	010 Aoiito04o— 	0*0 Bateau - prive 

- . . pour quitter le Canada? 100 Aion 	120  Bateau 	140 AutofliOble— pnvee 	i'O  Avion - pnvö 	Igo Autre 
V,uullaz cocher seulement une case. 11 0  Train 	130 Autocat 	is 0  Automobile- Iouée 	170 Bateau — pnvé 

pour vous dlpiac.r au Canada? 10 	Avon 	210 Bateau 	230 	utomobule- piWee 	250 Avon — pnvO 	27 (Th  iiutre 
Qe't4t,o, I. Veuillez cocher toutos les cases pertinentes. 200 Trea, 	0 	uOCa 	240 AuO'sO04e— 10u 	2.0 Bateau - pnvul tam) 

Si vous naves p.s declare de modes do transport comrnerciaux pour .ntr.c ou qum.r le Canada. passes C Is question 15. 

12. Si vous aver utihsé des modes de transport comm.rclaux (avion, autocar. train ott bateau) pour enirer ott Quitter to Canada, veuijtez 
indquer las itinCraires, los lratlsporteurs at lea tarif S. En lettres moulCes 05.I yVeulIlez inaiquer .e porn du pays (pays at/tie quo los Etats-Unis) ou do is rule (pour los Etats-Unis). 

Pnx aUer-retour 
De quel en&oit venait Total 	 Devise(s) 	 (incluant les 
le group. immédlatement 	Nom de Is compagnie 	 des taiits 	 ditferente 	 fortits) pour 
a son entree au 	 aCnenne ou autre 	 pow 	 du dollar 	 I'ensemble do 
Canada? 	 trarisporteur 

II 
I. groupe, 	canadian) 	 group. 

A qual endroit vs 
I 	 I , IItlItII 

Total 	 Devise(s) 
Ia group., irnmédiatement 	Nom do Ia compagnie 	 des tartfs 	 diftCrente 	 Devise(s) 
aprCs son depart 	 aCrienne ott autre 	 pour 	 du dollar 	 djfférente du 
du Canada? 	 transporteur 

II 
I. groups 	canadian) 	 dollar canadian) 

____ 	 I I   

13. Queue classe tie 15,11 a etC utilisée? IQ PrerniOte cse 	30 Cloase Ccononique 	5 0 Programme pour 
(Veu.illez cocher toUtes las cases pertinentes) 20 Class. dalfales 	40 Forfsit 	 graldo voysgels's 

14. 	Ces tarils fasaient . . . I 0 Psibe dun tottlot 	 20 Nebergernent I repas 	• 	Location tie voiture 
(Veuillez cocher toutes 1.5 cases p.ftinent.$) lOS 	

0 	am.nt aeriement 	sO AuUe items auvarits 	 3 

IS. Pour cc voyage, guel a etC a total des dep.ns.s engsgC.s so Canada 
par toutes los peraonnes faisant paulo do group.? 	 ctevse (Si (II!Iarente 
Le total des depenses co.npr.nd los opdratlons commetciales effocttMes 	Montant 	 do dodar canadian) 
au comptant at C credit pour. enti'a autres, ral,men:atlon, rhebergement. las 	 I 	 I d,volVssements, las achats de merchandise of Ce C*de-*Ux, I'udllsation dune 
automobae, Is transport local, mais .xcluf los treEs Ce transport dCclarCs C 	t4ombre Ce persoones 	

Li Is question 12. Los estimations sejalont apprCcloes. 	 lncluses Cans los dCpenses 
Moritanl 
dSpensC 	Ou 	S 

041 	1111 16. Veuiflez Cvaluer los dCp.ns.s total.s (do Is HCbergement 
question 15) engagCes selon lea catCgones 
suivasites. D6piacornents so Canada (y  compfls l'ess.nce, los voyages 

Si cest plus commode, veuilJez indiquer W on the,, Si, aiilon, an bateau is location do ioAure, los dul,ce-
monts r,teruroems at Iocaux on lutoCar at is tax,. I 	011 	1 	I pourcentage (Ill) par rapport au total des __________________________________________ 

ou I dCpenses. Alonatvis or 60OSSOns 
Los estimations serasent apprecloes, meis (•5 LoisJra of dtvsitissirn.nts  I 	I 	I 	I 	IouI totaux des questions 	15 at 16 dolvont 

111111 	I 	ou  coincide,'. Aufr.s (SOuvenIra, acaats. photo-s. 	tC.) 

17. Quel pourcentage do ces dCpenses (y  coinpns Personnellement? 
los tints payCs pour Is transport commercial) a (y compris los 

1 	] 	 I 	Is 	i'Etat? LLIJ etC payé . . . parents ou an) 	i 	i 	I'ep*eplae? 

1$. Ap.Cs étre entrC(e) au Caria, Ctas.vous aJC(e). 
10 	 Conien de (01$? LJJ 	20 I'' so oours tie ce voyage, aux Etats•Unis pour an- 

sute revenir so Canada? V 	 Nombre tie 
&oui. veuilIez dCclarar le(s) lieu(x) at date(s) do P01,1 do sortie Cu Canada 	Clote do depart 	Point dl rentrCe so Canada 	nuits passóes 

sortie of le(s) lieu(S) do rentrCe. (PoateontiCre/aeropOrt) 	',. 	.r ama. 	(Poete.fronbere/seropo(t) 	sos Elats-Unis 

Itl Enlettr.s,r,oulaes 

I 	IIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIII 	III 

I 	1111111111111111111111111111111I1 	III 

I 	IlIlIltItIt_lIlI(IIIIIII((IIIIIIII 	III 

19. Combien tie nuits avez-vous passées aux Etats- 
iO MOIlsdO 	 201-2 	33 3ntJtsou 	40 Sa,ia  UnissivousavezvisitCcepaysavantd'entrer 24 heures 	 nuits 	 plus 	 obiet 

au Canada? 

Commentairea: 

NOus acceptons avec plaisir las commentaes Sw tout 
aspect du voyage y cornpns ceux gut nous aiderajent 
a mieux comprendre vos rCponses.  

V.ulll.z utllls.r I'.nveioppe altranchie cl-lnclu,e 
pour retourner sot,, questionnaire complete avant  
do quitter I. Canada. 

66 8-2200-337 	
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International 
Travel Survey of 

â 	Canadian Residents a'. 
Français au verso 

Welcome back to Canada 
We are Interested in knowing about the 
trip you have just taken. Information 
from this voluntary survey will be used 
by the Canadian travel industry 
(airlines, tour wholesalers, etc.) to 

FOaM S 

about 10' 15 minutes to complete. The 
survey is conducted under the authority 
of the Statistics Act (R.S.C. 1985, 
C. S19) and information from your 
questionnaire will be kept confidential. 

y'.n,, ii irairrw PUUii(.. II details regarding your trip are unavail- 
This 2 page questionnaire should take able, estimates would be appreciated. 

1. Where do you bye' city/Town 

Usuaiplace of residence I 	II 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 
PLEASE PRiNT Prov./Terr. 	Postal code 

L—L-LJ 	I 	i 	I 	I 	i 	ii 
Name 01 Cwaaian border crossing or airport 	 Day Month Yea, 

2.WhereandwhendidyouleaveCanada? I 	i 	i 	i 	 I 	11111111 
Where and when did you return to 
Canada' I 	I 	I 	I 	 I 	Li 	I 	i 	I 	I 
Definition of travelling party for 

110. 
includes yourself and only those for whom you feel comftable reporting spending 

the purpose Of this questionnaire, and activities. 

3. i-tow many people inckiding yout'self were LL in the travelling party? 
Ag. 	I 8. 
gioups 

I 
Isnesri I Stall  

I
listati iOta it  shard 

4. i'towmanypeopleinthetrav.11lngparty 12J 02 03 04 05 05 07 01 01 io ii 
were in each of the following groups? Female .- 

5. What was the travelling party's main Busin.., 	 Pleasure 	 Other 
reason for taking this trip outside Canada? 

01 0  Meetings 	040 Holiday. vacation 	 °'O Personal (medical. 
Check one only. 

030 Convention, 	05 0  Visit friends or relatives 	 wedding. etc.) 
(e.g., If a person on a business trip took conference, 	0 Visit second home 	 o.Q Transit to I from other 
hisiher family along to visit relatives, check trade Show, 	cottage, condo 	 parts of Canada  
reason for trip as Business.) seminar 

070 Attend events. 	 100 Educational study 
030 Other 	 attractiOns 	 1, 0 ShOpping 

12Q Other — Specify  

6. On titus trip outside Canada did anyone 21 0 Visit friends or relatives 	31 0 Visits hebonai, State, Regional Patk or Historic site 
in the trav.ilIng party 

220 Attend festivals or fers 	U 0  Participate in sports or outdoor activities - Check all that aop'y 
30 Attend cuitural events 	 Sp0Cll3i '. 

(plays, concatts, etc.) 
0 Swimming 

240 Attend sports events 

0 Go shopping 	 0 Other water sports 

26 0  Go 5191 sOsinQ 	 31 0 Hunting or tislia'ig 

270 Participate in nighthf e/ 	 fis 0  cross country siding 
entertainment 

370 Downhill skiing 
210 Dine at high quality 

restsurants 	 uO Other Sports - Specify 

2.0 Visit atheme psi-k 
300 Viol a zoo, museum, 	s.Q Other - Specify 

natural display 

7. in comparison with Canada. generally how B.tt.r 	Some 	Not as good  
wotid you rate the f011owing aspects of your Transportation services 	 .'Q 	0 	ii 0 
trip? Accommodation services 	020 	070 	120 

Ho )tality of local people 	00 	ssO 	130 
Value for your money 	 seQ 	seQ 	tiQ 
Variety of (fangs to see and do 	010 	ioQ 	isO 

a. Leaving Canada, did you travel ... to To U.S.A. only 	20 Directly to 	 30 To omer countries 
(including 1-fa wail) 	other co.aitries 	 via the U.S.A. 

Returning to Canada, did you travel 	.. 40 From U.S.A. only 	$0 Directly from 	so From other countries 
(including Hawaii') 	other countries 	 via the U.S.A. 

9. For this tnp, what means of transportation Commercial 	 Other 
did you use 

• to leave Canada? otO Plane 	030 Boat 	050 Private automobIle 	070 Private plane 	oeQ Other 

Check one only 020 Train 	o 0 Bus 	0.0 Rented automobile 	ci 0 Pnvate boat 

to r•turn to Canada? 'sC) Plane 	120 Boat 	140 Pnvate automobile 	iso Private plane 	1.0 Other 

Check one only "0 Train 	13Q Bus 	isO Rented automobile 	iiQ Private boat 

• while outside Canada? 190) Plane 	210 Boat 	230 Private automobile 	250 Private plane 	270 Other 

Check all that apply 200 Train 	22Q Bus 	aii0 Rented automobile 	2.0 Private boat 	Subway. 

If commercial transportation was not used to leave, return or while outside Canada, then go to Question 14. 
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10. If cornmsrclal transportation (plane, bus, train or boat) was used, 
please report the routes, carriers and fares. Please print. 

Were the How much 
fares. were th.s. 

From where did To whai'e did the What was J fares (Including Currency 
the travelling party leave? travelling party go? the name of 

the can'l.r(s) 
e package tours) 

for the entire Of other 
used? travelling than 

Name of city and country Name of city and country Check one party? Cdn dollar) 
I 	2 3 
000 ii 	I 	I 	1.00  

000 l°°  
0 0 0 
000  
000 11 I1 I 00  

0 0 0 1 	I 	I 	I 	11
00  

000 11111 00  

000 11111 00  

11. What class of fares were used? 	 10 First class 	 3 0  Economy class sQ Frequent flyer plan 
(Check at that apply) 	 20 Busss class 	4 0 Charter class 

12. Were these fares ... 	 iC Part of a package 2Q 	Odati / meals 	40 Rented car 
(Check at that apply) 	 which included the 

fo5owing items 	r 	30 AccommOdation only 	sO Other 

13. Did your trip include . . . 	 .0 A cruise 	? 0 A EuraiI pass 

14. For this tnp, what was the total spending outside Canada for all persons Currency (if other 
in the travelling party? 	 Amount 	 than Cdn dollar) 

Include cash/credit transactions for food, accommodation, entertain- 	 LL I 	I 	I 	I 	.00 ( 	I 	I 
mont, merchandise, gifts, auto operation, local transportation, etc. 
Exclude fares reported in Question 10. Estimates appreciated. 	 Lii 

15. What How 
was the many Where did the travellIng party stay? 

total amount nights Check .11 that apply 
spent by the Currency were Home 

What countries or U.S. state(s) travelling spent of 	Camping 
did the travelling party cliii? party In (If othe( in each friends 	or 	Cottage 

each country than coUntry or 	trailer 	or 
Please print or state? Cdii doSs,) or state? NOW Motel relatives 	part 	cabin 	Other 

I 	i 00   I 1 0 20 0 	4 0 	sO 	• 0 

I 	,'00  i 1 0  20 ' 0 	40 	.0 	• 0 

I 	I 	I 	I 	.00  I 1 o 20 30 	40 	sO 	• 0 

I 	I 	11 00   , 	j ' 0 2  0 3  0 	40 	sO 	• 0 

I1.00  I 	I 1 0 2  0 2 0 	'0 	• 0 	• 0 
I100  1 0 20 30 	40 	sO 	• 0 

1.00  1 0 20 3 0 	40 	sQ 	• 0 

1 	11 00   I 10 2 0 30 	40 	sO 	• 0 

I 	1.00   0 20 30 	40 	sQ 	$ 0 
82 0 0 	40 	60 	• 0 

16. Total spending 
(in same currency 	or 

Please estimate total spending for as question 14) 
each of the following categories. 
If more convenient, report approximate 	Aonnmodation  1.00 	or I 	, 	II 
percentages (%) of total spending. 	 Transportation within courit?y(ies) visited (include 

gasoline expenditures, rented car, Intercity plane, 
bus and train fares, local bus, tax) I 	I 	I 	I 	.00 	or I 

I 	I 	1 	1.00 	or 	I 	II Estimates appreciated, but the sums in 	Food and beverage 
Questions 14, 15 and 16 should 
agr.e. 	 Recreation and entertainment I 	I 	I 	1,00 	or I 	I 	I 

1.00 	or I Other (souvenirs, shopping, photos, etc.) 

17. Does anyone in the travelling party own 
any of the accommodations used on this trip? 	10 Yes 	20 No 

18. What percentage of these expenditures 	 personally? 
(including fares) was paid . . . 	 (including 	 by 	 by 

famIly/friends) 	I 	J % 	business7 	% 	 I 	I I I 	I 	government? 

We welcome comments on any aspect of your trip 	 Comments 
incbjding those which would help us to better 
understand your responses. 

Pla.se use attached postage paid envelop, to  
mail your questionnaire. 
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1 Enquéte sur es • 	Canadens revenant dun 
wVA 	voyage International 

English on reverse  

Bon Retour au Canada 
Nous sommes intéressés a obtenir 
des renseignements SUT to voyage 
que vous venez de terminer. Les 
renseignements obt onus de cette 
enquéte voloritaire seront utihsés 
per l,ndustrre du tourisme (ies corn- 
pagn,es aénennes, Ics grossistes en 
voyages a fortait, etc.) pour m,eux 
vous servir. vous, Ic public 
voyageur. 

Ce questionnaire be deux pages 

FORMULE S 

devraitpreridrede Wa 15 minutes 
do votre temps. Leriquéte est 
rnenée se/on les dispositions be Ia 
Loisurlastatistigue(L.R.C. 1985, 
ch. S19) qul garantit Ia confiden-
hal/tb des rensoignements de-
mandOs bans vot,e questionnaire. 

Si des cP,iffres précis concemant les 
dbpenses de voyage ne soft pas 
disportrbles. des estimations 
seraierit apprbcbes. 

1. Ou habitez-vous? citeNae 

Lieu habituel be residence I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 
EN LETTRES MOULEES Prov./TarT. 	Cod. postai 

111111 	I 	I 	Iii 	I 
Endro.t (po$t*fronbre ou alfogon caltadien) 	 Jour 	Mo5 Azw*e 

2.00etquandevez-vousqulttCleCanada?  

Ou et quand êtes-vous revenu(e) Cu 
Canada'  

Aux fins de cc questionnaire, voici nous vous demandons dinclure vous-rnéme at seul.m.nt les personnes pour qui 
Ia definition dun groups vous ne voyez pais dinconvCrlient a rappoi-ter las dIpensee et las activitCs. 

3. Combien do personnes. y compns vous- [J méme, comptait vofre group•' 
GrOUPS 5.  Mwee is.n. 

d eg. 1S2..s 2*11 12114 11411 20* 1* 21434 35144 4*114 15114 66474 I  it i*is  

1!J 02 03 04 05 OS 07 CI 00 1$ 4. Combien be personnes du group. sont it 

comprises bans las Catégones suivantes? FiviiiiIn I 

5. Quelle a eté Ia raison principal, pour (a- Att.lrss 	 Agrem.nt 	 Autr. 
queUe 19 groups a ettectué cc voyage C 

01 0 RéUmOnS 	o4o AgrentenUvacanoes 	ssQ Raisorts pecsonnel$es 
lextérueur du Canada? 
VeuiIlez cocher seulement une case. 020 Perticiper a un 	coO Voter des am ou des ps enai 	(4e17ie. ,iaiaie 

(Exemple. si, a roccasion d'un voyage conpres. une 	o.Q Se rendre a se rtissience 	ceO Eire en Wans/t pour 
matson de 	 iteiss au Caneda 

d'affaires, votre conjoint Ct les en fonts vous lore ciuiarce 	catrpate. coprocnbtb 	
100 Faire des etudes ont accornpagnb(e) on vue de viSiter des 

parents, veuiilez cocherseulernentlarubn- osO Aupe travail 	00 Pcipedesvner,'es. ii Q Faire des aclaits 
que "Al/aires") 

voir d.5 attractions 
120 Autre - Veuiiiez prcisCr 

6. A loccasion do Ce voyage C l'extCrieur du 210 VisitC des arnie ou des parents 	310 ViSite un parc nabona. d'etat ou regional ou tat 
Canada, un rnembre du group. a't•iI 220 *te a des festivals ou 	 lieu histongue 

Cocttez toutes les cases pertinent es. manifestabons 	 320 Paiuicipé Cdes activités spertives ou de plain air - 
23() AaaistC àbas manifestations cul 	P,écisez 

ttaeue$ (tt,elir& concerts 
330 	tCti0n 

240 MatstC a des manifestations 
sportives 	 340 Autres sports aquatigues 

asQ Fait des Ichats 	
3s0 Chases ou péche 

0 Fit 	 300 $01 de fond 
27 0 Participé é Is vie nocturne 

370 duvertissements 

2*0 Soupe bans des restaurants 	 3$Q Autres acbvCs sport/yes - PréCISCZ 
QaStrOnOITIQUeS  

2.0 Vdae un parC ltuémabque 	
a'O Autres activités - P:c.sez  

300 V,sitCunzoo,iatmueéeunsite 
natural 

7. En comparaison avec le Canada. dana Mllleur 	Mérne 	Moindre 
quele catégone classenes-vous las aspects Lee hnspctlS 	 010 	OSO 	110 
suivants be votre voyage? 

020 	070 	120 

L'hoscuitittC de is population locale 	030 	0 	130 

Le relciort  qu&ité-pnx 	 040 	ce 0 	110 
BeauCOup be Cttoses a fetvosr 	050 	icC 	1$0 

S. Au déprt du Canada. étes-vous 10 Aux E.-U. seulement 	20 Deectement ve 	0 Vets dautres psys 
alIC(e) 	. (icbjant Hawaii 	 dautres pays 	ye las E.-u. 

A votre retour au Canada, étes-vous iQ Des C-u. seulement 	sQ Deectement 	.0 Dautres pays 
revenu(e) (inc*.ant Hawaii 	 dautnas pays 	via las E.-Li. 

9. Pour cc voyage, guel rnoyen de transport Coonmercilal 	 Autre 
avez-vous utiluse 

010 Avon 	030 Bateau 	•0 Automobile prryie 	'0 Aeon pnvé 	coO Autre 
• 	pour quitter Ic Canada? 

Cochez une case seulernent 020 Train 	'0 Autocar 	s.0 	oritotide lou#e 	.s0 Bateau pnvb 

• 	pour rsvenir su Canada? 100 Aeon 	120 Bateau 	tiC Automobe P've 	isO Aeon pave 	isO Autre 

Cochez une case seulerneflt 110 Train 	i3o Autocar 	is0 Automobile louée 	170 Bateau crivé 

• 	I l'zt6r19ur du Canada? iaQ Avion 	210 Bateau 	230 AutomObile pHvée 	25Q Aeon pnvé 	270 Autre 

Coches toutes los cases pertinentes seQ Train 	n 0 AUtOCar 	240 AUWMOtXle loujés 	260 Bateau pave 

& vous n'avez pea dóclaré de modes be transport corvvmercea.ix pour quftter. reyenlr ou A Isxlarieur clii Cade, 	sez a Ia question 14. 
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10. Si vous ayez utlilsé des modes de transport commsrclaux (avion, autocar, train ou bateau) 
veuillez Indiquer las Itinéraires, les ti -ansporteurs et les tarif s. En lettres rnoulèes. 

Les taiffs Total des 
•tal•nt ... tarils 

Polni do depart du group. Point d'an'tve du group. Non, dii pour I. D.vIg. 
t ransporteur I utllIs (lncluant (sidlffOrenta 

es du dollar 
Non' de lo yule at dv pays Non, tie lo Wile at du pays Cochsz uno Cu, forfaits) canadsen) 

1 	2 	3 
o 0 0  

000 111.00  

000 11111.00  

000 tii1i.00  

000 III1 	1100 

000 1 1.00  

000 11100  

000 11111.00  

11. Queue classe de twit a été utilisée? 	10 Pren'i*re Classe 	30 Classe economique 	S o Programme pour 
(Cocheztout.s!es cases pettinentes) 

2() Classe deftaires 	4 0  Foifeit 	 grands vosgeurs 

12. Les tarifs étaient 	.. 	 10 Pte d 'un torfsh 	20 Hébergement/repas 	eQ L.ocation de volture 
(Cochez toutes Ies cases pert',entes) 	gui InCIUSIt laS 

Suivants 	3 It 	 H6 erre 	 borgement sethement 	sO Autre 

13. Eat-ce quo le voyage compersait 	60 Un. crolsiere 	7 0 Un laiuez-pauer Eurorail 

14. Pour ce voyage 8 sxtárleur du Canada, guel a eté Ie total des dép.nses 
de toutes las personnes du group.? 	 Devise (ssdiórenfe 
La total des ddpenses comprend les op4rations commercloles ef~ectuèes au 	 Montant 	 dij  dOJar Canadian) 
corrxptani ova creatt pour, entre autres, l'a4inentahon, Thébergement, /os dive rtis 	 I 	I 	I 	I .001 	1 
sements, lea achats do marchar,dise at do cadeaux, lutPistion dune autoino- 
bile, le transport local - m 	 Nombce do personnes ais exciut les lrals tie transport dilclarils ills question 	 patio ties  10. Les estimations seiai'ent apprdciaies. 	 depenses 

15.  QuelatCIe 
Ou&(s) pays ou taUs) ynontant total Devise Type d'hèb.rgem.nt utlilsé 

amörlcalri(s) I. groups a-ill dp.nss per Is Cochez toutes los cases pertinent as 
vlslt6(s)? group. dans (sldlffórent. Nombr. AT; 	Terrain dhaqu.6tat dudotar tie 

En lsftres mcu!Ces ou pays? canadian) nulls HOtel 	Motel 	parents 	camping 	Chalet 	Autre 

10 2 0 	sO 	eQ 	sQ 	sQ  

1 0 2 0 	sQ 	'0 	$ 0 	• 0  

10 20 	sO 	40 	$ 0 	• 0 
10 2 0 	30 	10 	sO 	• 0 
0 2 0 	30 	40 	50 	00  

.00 1 0 2 Q 	30 	40 	50 	• o 
10 2 0 	30 	40 	sO 	• 0  

.00 10 2 0 	30 	40 	50 	6 0 

.00 10 2 0 	30 	40 	50 	s 

.00   IQ 2  0 	30 	40 	sQ 	• 0 
16.  Total ties depenses 

Veuillez évaluer les dépenses totales 
(memo devise qitil 	ou 
Is QuestiOn 14) engagees salon las categories 

I 	tOO 	oul 	I 	I 	I 
suivantes. 	 Hébergemenl 
Sic 'est plus commode, veuillez mdi- 	 p5y$ smite(s) (y compns guer un pourcentage (%) par rapport au lossonce, les voyages en train eten avion. Is l)ca- total des dipenses. , dune so/lure, los tléplacements v,towrba/ns Cl 

locaux en autocar et en taxi) i 	.00 	oul 	I 

I 	1.00 	oul 	I 	I 	I  
Alimentsetboissons 

Les estimations seraient apprCciies, 
I 	1.00 	OU I 	I ma/s lea tolaux des questions 14. 	 &.o1rs at diveilissements 

15 16 do/rent co.ncider. 

I 00 	ou l 	I 	1 	I Autres (souvenirs, achats photos, etc.) 

17. Au sein du groups, y a-t-il guelquun qui 
posséde los installations dhébergement 	10 Cu 	20 Non 
utiI,sées pendant ce voyage? 

18. Quel pourcentage do ces depenses a été paye 	PersomeIement 
(y compns lea tartfs payCs pour Ic transport 	I, ccespils des par 1% 	! 	I 	I I 	I 	I 	I 	 I 	I commercial) . . . 	 parsers/u se) 	 rea tregnse? I 	 rEtail  

Nous acceptons avec plaisir les commentaires sur 	 Cores 
tout aspect tie votre voyage y  compns CIUX gui 
nous aidera3ent a m.eux comprendre sos réponses. 

V.uIllez utlilser lenveloppe stfranchle cUnclus 
pour retourn.r volt, questionnaire complete. 
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FORM - 7 - FORMULE 

I • I Canada 	Canada 

CANADIAN RESIDENT QUESTIONNAIRE FOR SAME DAY 
AUTOMOBILE TRAVEL BETWEEN THE U.S. AND CANADA 

Welcome 
ra given year. more than 60 nalhjon inlemabonal automobile thps of 1055 than 24 
hoiss we liken by both U.S. and Canadian rewdenta. This vo&witwy wiIe attvey 
misuses the level of awna day interrialsonal travel - an economic and a45,ai 
charactenstic of hundreth of Commi.flbis on both sideS 01 the bCndS(. 

Fleese take the time to Isa us about this same day trip The survey it Conducted 
under the authority of the Stati$bcs Act (R.S.C. 1985. C S19) and your uwwers 
will be kept coithd.nad. Your cooperibon is sasenbal and eppracelted. Plus. imL 

QUESTIONNAIRE DESTiNE AUX AUTOMOBILISTES DU MEME JOUR, 
VOYAGES ENTRE LES ETATS4.JNIS ET LE CANADA POUR DES 
RESIDENTS DU CANADA 
B.envenue' 
Au cotta dune wwe, ly a plus di 60 rishot do voyages mtemationaux par automobile 
di moms di v*ngt-guatre Mutes et? ectués per des residents aiTbériceins et canadiens 
Cotta sngultoöchsiitdorvwge volontswe viae C determiner los caracterisbcu.s doS 
voyagss rttarrwtioneuz dii mIme jour — une cwaCtInStique cultitelle et Ccononiique 
pour des o.nhoies di lociltCs ties deux cotM do 10 lrontiIre. 
Veuiiez prendre 10 temps do nous reriseigner SUt ce voyage dun mIme jour. 
Lengulle est minIs s.lon los dispositions do 10 L.Ci ass Ia Stabsbque (LR.C. 1985 
cii. Si 9) it voa rtponaes aeront teflues confidentielles. VOfte Collaboration sat ossem. 
belle it apprCcile. Eate an lettrSS moufles s.v.p. 

1. Where do you lye? 	 Counby: 	 Canada 	 2 undid States 	 ri 08w 
Oi habstez-vous? 	 Pays. 	 LI Etats-unis 	 LI Autres 

City/Town: 
Provece. 	I 	i 	 I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	Cite/tide: 	I 	i 	i 	i 	 I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 
Po$W Code I 
Cooepostal

:
ll 	11)11 

2. On this tnp where arId when did you enter Canada? 	
oat. 

Lors do ce voyage, ou at qwW Ites-vous enIrI(e) au Canada? I 	 I I 	I I I I I I I i I i I i I 
Cweds border csveamg - Eneroit (Pobe-fronbic 	 N 	D-J 	Y.A 

Defmibon of TRAVEWNG PARTY . Includes yourself and only those for whom you feel comfortable reporting spending. 
La definition DUN GROUPE .. Nous vous demandons dinclure vous•mIme at seulement Ies personnes post qul vous no voyez pea dinconvinient C rapposter lea 
—0$ 

3. On this tnp, how many people, including yourself, were in the traveling party? 
Lois do cc voyage, coriien tie personnos, y cornprss vous.mIme, comptalt vofre groupe? 

4. What was the main destination on this trip? 
Quell. Itait votre destinatiori principale lots do ce voyage? 

State: 	 City/Town: 
Etat: 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	Cite/Vile: I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 

5. What was the TOTAL SPENDING (including cash or credit transactions) on this trip for all per Cunaiicyl8eelss, 
sons reported or Question 3? Estimates are apprecleted or If no apending 0urred, please 
check me appropriate box. 

	

6ri S09 	 I 	w 8 	$ Dead. Diosnue 	$ I 	I 	I 	I 	I 	I 
QueUes Otajent LES DEFENSES TOTALES (kucluant les transactions iii comptant ou C credit) au 

U 	 .00 	L..J 
or - iv 

cotta tie cc voyage pour toules lea personnes dIclarIes C Is question 3? Des estimations $001 No SpendIng 	 u s astistassantea Cu si ny $ p$a eu di dCpenses, veuliles cocher 10 bolt. appropflIe. Aucun. dlpenue 

6. What was the MAIN reason for this trip? 
Quell. Itat 10 raison PRINCIPALE do ce voyage' 

1° 	Ork 	 3— Plessirs edudrig uhogield or sntsrbiwnsnt) 5ri 08w sgec*y) 
L.J Marine O,val/doriscil. 	 L..J Agitrnerst (y coinere I1 	ci dieiainsnts) L..J Am. 	Ccisz) 

Business 	 Vest trends or rSIabveI 2 	 VletSCdu$WYisOudespWSflt. Amanss 111111 	I 	11111 

THANK YOU. Plawe mop Bel Ced or any irad box or Canada. 
MEPCI. Vsudsz disposer c.fle ool. dens nInnmfl. gueS. boll. Coeds. en Ceads. 
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FORM - 8 - FORMULE 

	

II Statista 	Statisbque 

	

Canada 	Canada 

UNITED STATES RESIDENT QUESTIONNAIRE FOR SAME DAY - 
AUTOMOBILE TRAVEL BETWEEN THE U.S. AND CANADA 
Welcome! This atavey which is a coopatative effort between the U.S. and Ci Govern-
nients measures the level of U.S. same day international bevel - an economic and cultural 
clwacteristic of hundreds of comunities. 
Please take the time to teU us about thaS same day hip. This vohinfery survey is conducted 
under the authorIty of the Statistics Act (R.S.C. 1985, c S19) and your answers will be 
kept confidential. Your cooperation is essential and appreciated. Please pont. 

1. Where do you ive? Country: 2  0 United States 1  0 Canada 3 0 Other 

State; 	 I 	 I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 

OitlffTowTl: 	I 	 I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 
ZiPCode: 	I 	 I I 

2. On this trIp. where 	 Canadian border oroasing 
and when did you 
enterCatiada? 	 I 	 I 	I 	I 	I 	I 	 I 

Date: 	 I 	I I (MCfltti/Dsy/Yeer) 

Definition of TRAVEWNG PAR1Y. . . includes yourself and only those for whom you feel 
combie reporting  apending. 

3. On has trIp, how many people, uicluding 
yourself, were in the traveling patty? 

4. What was the main destination on this hip? 

Province: 	 I I 
CftylTown: 	 I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 

5. What was the TOTAL SPENDING (including cash or credIt transactions) on this trIp for all 
persons reported in  Question 3? Estimates are appreciated or II no spending occurred. 
please check the appropriate bOx. 	 Currency 
6 0 Spending - $ I 1 j i I 	.00 	 8fl $ Canaden 
OR 

	

Nospending 	 su.s. 

6. What was the MAIN reason for this hip? 	
Pleasure (including shopping I 0 Coivenuting to work 2 0 Business 	or entertsinment 

	

Visit friends 	 Other 
0 or relatives 	5 0 (specify) 	I I 	I I 	 I 	I 

ThANK YOU. Please drop this card in any mail box on your return to the U.S. 

(LE FRANAIS EST DISPONIBLE SUR DEMANDE) 
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Voyages unternationaux. 1992 

FOR FURTHER READING 
	

LECTURES SUGGEREES 
Selected Publications 
	

Choisies parmi les publications 
from Statistics Canada 

	
de Statistique Canada 

Title 	 litre 	 Catalogue 

"International Travel - 	 "Voyages internatlonaux - 	 66-001 P 
Advance Information", Monthly. Bilingual 

	
Renseignements préliminaires", 
Mensuel, Bilingue 

"International Travel - National and 	 "Voyages internationaux - 	 66-001 
Provincial Counts••, Quarterly, Bilingual 	 Dénombrement national et provincial", 

Trimeslriel, Bilingue 

"International Travel - Travel Between 
Canada and Other Countries", 
Annual, Bilingual 

"Travel-Log", Quarterly, Bilingual 

"Tourism in Canada - A Statistical 
Digest", Biennial, Bilingual 

"Voyages internationaux - Voyages 	66-20 1 
entre le Canada et les autres pays", 
Annuel, Bilingue 

"Info-voyages", Trimesiriel, Bilingue 	87-003 

"Le tourisme au Canada - Résumé 	87-401 
statistique", Bisannuel, Bilingue 

"Domestic Travel (Canadian Travel 	 "Voyages intérieurs (Enquéte sur les 	87.504 
Survey)", Biennial, Bilingual 	 voyages des Canadiens)", Bisannuel, 

Bilingue 

To order a publication you may telephone 
1-613-951-7277 or use facsimile number 
1-613-951-1584. For toll free in Canada only 
telephone 1-800-267-6677. When ordering by 
telephone or facsimile a written confirmation is 
not required. 

Other Products and Services 

In addition to the selected publications listed 
above. Statistics Canada publishes a wide range of 
statistical reports on Canadian economic, and social 
affairs. A comprehensive catalogue of all current 
publications is available from Statistics Canada, 
Ottawa (Canada), K 1 A 016. 

Pour obtenir une publication, veuillez téléphoner au 
1-613-951-7277ou utiliser le numéro du télécopieur 
1-613-951-1584. Pour appeler sans frais, au Canada, 
composez le 1-800-267-6677. II n'est pas nécessaire de 
nous faire parvenir une confirmation pour une commande 
faite par téléphone ou télécopieur. 

Autres produits et services 

Outre les publications énumérées ci-dessus. Statistique 
Canada publie une grande variété de bulletins statistiques 
sur Ia situation économique et sociale du Canada. On peut 
se procurer un catalogue complet des publications 
courantes en s'adressant a Statistique Canada. Ottawa 
(Canada), K1A 0T6. 

Catalogue No. 1 1-204E, price Canada: $13.95, 	No 1 1-204F au catalogue, prix Canada 13.95 S. 
United States: US$17.00, and Other Countries: 	Etats-Unis:17 $ US, et Autres pays : 20 $ US. 
US$20.00. 
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AND ATTRACTIVE 
CANADA YEAR BOOK 
EVER PUBLISHED. 

On the occasion of the nation's 125th anniversary of 
Confederation, the 1992 Canada Year Book takes a 
uiiique look at the fascinating highlights in the develop-
ment of Canada since 1867. 

Exceptionally popular among business people, jour-
nalists, librarians, parliamentarians, educators and 
diplomats for 125 years, the 1992 Canada Year Book is 
designed as a comprehensive reference source for the 
latest on economic, political, and social information 
on Canada and Canadians. And for the first time, 
this "special collector's" edition presents pictur-
esque vignettes on Canada's past with informative, 
easy-to-read text. 
Special features include: 
• a new 22cm X 30cm (9" X 12") format 
• larger typeface 
• over 300 rare archival photos 
• historical perspectives on Canada's past 
• 22 chapters, 607 pages bound in 

deluxe hard cover 

Time and time 
again, you'll reach 
for this compact 
encyclopedia to 
answer questions on 
all aspects of Canada. 

• THE LAND 
• THE PEOPLE 
• THE NATION 
• THE ECONOMY 
• ARTS AND LEISURE 

L'ANNUAIRE DU CANADA 
LE PLUS UTILE ET LE PLUS 
ATTRAYANTJAMAIS PUBLIE. 

L'Annuaire du Canada de 1992, qui marqut' Ic 125e 
anniversaire de Ia Confédération, jette un regard 
unique sur les grands moments de l'évolution du pays 
depuis 1867. 

Cet ouvrage, particulièrement populaire depuis 125 ans 
auprès des gens d'affaires, des journalistes, des biblio-
thécaires, des parlementaires, des enseignants et des 
diplomates, est conçu comme un ouvrage de rélérence 
oü l'on retrouve les données économiques, politiques et 
sociales les plus récentes sur le Canada et les Cana-
diens. Cette edition spéciale présente, pour la premiere 
lois, de pittoresques illustrations se rapportant a l'his-
toire du Canada de même que des textes informatifs et 
faciles a lire. 

Au nombre des caractéristiques spdciales, on compte: 
• un nouveau mode de presentation: 

22cmx30cm (9"x 12") 
• des caractères plus gros 
• plus de 300 photos d'archives rares 
• des perspectives historiques sur le passé du Canada 

• 22 chapitres, 607 pages reliées par une 
couverture rigide de luxe. 

(.ette encyclopedic compacte est un 
ouvrage indispensable pour répondre 

a vos questions portant sur tons les 
aspects du Canada. 

• LE TERRITOIRE 
• L4 POPULATION 

• LA NATION 
• L'ECONOMIE 

LES ARTS ET LES LOISIRS 

Available in separate English and French editions, the Canada Year Book 

(Cat. No. 11-402E) sells for $49.95 (plus $5.05 shipping and handling) in 

Canada, US $60 in the United States, and US$70 in other countries 
(includes shipping and handling). 

To order, write Publication Sales, Statistics Canada, Ottawa, Ontario, 
K1A 0T6, or contact the nearest Statistics Canada Regional Reference 

Centre listed in this publication. 

For faster ordering, using your VISA or MasterCard, call toll-free 

1-800-267-6677 or fax your order to (613) 951-1584. Please do not 

send confirmatioti. 

nus pouvex vous procurer l'Annuaire du Canada (no I l-4()2F 
an Catalogue), en version française ou anglaise, pour 49,95 $ (plus 3.05 $ 

pour frais dexpédition et de manutention) au Canada. 60 $ (devises am(-n-
caines) aux Etats-Unis et 70 $ (devises aniéricaines) dana les autres paYs 

(frets d'expédition et de manulention compris). 

Pour commander, priCre d'écrlre au Service des Verties des publications de 

Statistique Canada. Ottawa (Ontario) K I A 0T6, ou de communiquer avec Ic 

Centre regional de consultation de Statistique Canada Ic plus prés de chez 
vous (volr Is liste qui figure dana Ia publication). 

Pour accélérer lea commandes, utiliser votre carte VISA ou MasterCard 
ou composez sans frais Ic 1-800-267-6677 (téléphone) ou le (613) 951-1584 
(téleeopieur). veuiuez ne pas envoyer de confirmation. 



1800-267•6677 	LI (613) 9511584 
Marketing Division 	Charge to VISA or 	 VISA, MasterCard and 
Publication Sales 	MasterCard. Outside 	Purchase Orders only.  
Statistics Canada 	Canada and the U.S. call 	Please do not send confir- 
Ottawa, Ontario 	(6131 9517277 Please 	matiori A fax will be treated  
Canada KIA 0T6 	do not send confirmation 	as an original Order 

(Please print) 

(Check onl 	One) 

Please charge my: 	U 	VISA 	 U 	MasterCard 

Card Number I 	111 	I 	I 	I 

I 	I 	I 
Signature 	 Expiry Date 

Payment enclosed 	$ 
Please make cheque or money order payable to the 
Receiver Genera) for Canada - Publications. 

Bill me later (Pre-payment required for all publications 
except subscriptions. Maximum credit $öO.) 

Purchase Order Number I 	 I 	 I 	I 
(Please enclose) 

Company 

Department 

Attention 

Address  

City 	 Province 

C 	C 	 ( 
Postal Code 	 Phone 	 Fax 

Please ensure that all Inlorm.tlon is completed Authorized Signature 

Catalogue 
Number 

Title 

Date of 
Issue 

or 
Indicate an 

--s 	for  
Subscriptions 

Annual Subscription 
or Book Price 

Quantity Total 

$ 

Canada 

$ 

Unitd 
States 
USS 

Other 
Countries 

USS 

Note: Catalogue prices for U.S. and other countries are shown in US dollars. 
SUBTOTAL 

DISCOUNT 
(if applicable) 

GST Registration # R121491807 
GST (7%) 

(Canadian clients only) 

Cheque or money order should be made payable to the 
Receiver General for Canada - PublicatiOns. GRAND TOTAL 

Canadian clients pay In Canadian funds and add 7% GST. Foreign clients pay total amount in US funds 
drawn on a US bank 	Prices for US and foreign clients are shown in US dollars. 7PF  093022 
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1800•267•6677 	IfJ (613) 951•1 584 
Division de Ia 	 Fates débiter votre compte 	VISA. MasterCard et bon de 
commerciatisation 	VISA oi MasterCard. De 	commande seulement 
Verne des publications lexténeur du Canada et des 	Veuullez ne pas envoyer de 
Statistique Canada 	Etats-Unis, composez le 	contirmation 	le t -  tête- 
Ottawa (Ontario) 	(613) 9517277 Veuittez ne 	copié bent heu de corn - 
Canada KIA 016 	pas envoyer de confirmation. 	mande originate.  
(Veuillez Ocrire en caractéres dimprimerie.) 

Coche: une seul  e case; 

Veuillez débitar mon compta 	VISA 	MasterCard 

NO 	de carte 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 

Signature 	 Date dexpiration 

Palement Inclus ________________________________ $ 

Veutllez faire parvenir votre cheque ou mandat-poste a )ordre du 
Receveur général du Canada — Publications. 

Envoyez-moi Ia facture plus tard (Un acompte est exigé 
pour toutes les publications commandées, saul pour les 
abonnements. Un credit maximum de 500 S.) 

Ij NO du bon do commande I 
(Veull!ez joindre te bon) 

Compagnie 

Service 

• 
A I attention de 

Adresse  

yule 	 Province 

( 	 I 	 ( 

Code postal 	 Téléphone 	 Télécopteur 

Veuillez vous assurer de remplir le bon Cu complet. Signature de Ia personne autorisée 

Numéro au 
catalogue litre 

Edition 
demandée 

OU 

Inscrire 
K pour lea 

abonnements 

Abonnement annuel ou 
prix de Is publication 

QuantitC Total 

$ 

Canada Etats- 
Unis 
$ US 

Autres 
pays 
S US 

VeuilleZ noter quo los prix CU catalogue pour los E.-u. at las autres pays sont 
donnés an dollars américains. 

TOTAL 

REDUCTION 
(si) y a lieu) 

' 	TPSNR121491807 
TPS (7 %) 

(Clients canadiens seulement) 

Le cheque ou rnandat-poste doit étre établi a lordre du 
Receveur general du Canada - Publications. TOTAL GENERAL 

. 	Les clients canadians palent en dollars canadiens et ajoutent Ia TPS de 7 %. Les clients a létranger 
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L7MMED 
L1VJCQtRNG 
JCe,WDLIN  
ORIGAXL? 
Then Canadian Social Trends is the acquisition for you. A first 
on the Canadian scene, this journal is claiming international 
attention from the people who need to know more about the 
social issues and trends of this country. 

Drawing on a wealth of statistics culled from hundreds 
of documents, Canadian Social Trends looks at Canadian 
population dynamics, crime, education, social security, 
health, housing, and more. 

For social policy analysts, for trendwatchers on the gov-
ernment or business scene, for educators and students, 
Canadian Social Trends provides the information for an 
improved discussion and analysis of Canadian social issues. 

Published four times a year. Canadian Social Trends also 
features the latest social indicators, as well as information 
about new products and services available from Statistics 
Canada. 

VUS DEyyI 
FAIRELA(:QHSIHON 
D(M 0EUME, 
OR CLY4LE ? 
Alors Tendances socialas canadiennes est Ia publication qu'il 
vous faut. Premiere en son genre sur Ia scene canadienne, cette 
revue retient l'attention des gens d'ici et d'ailleurs qui désirent en 
savoir plus sur Ies questions sociales de l'heure au pays. 

A 'aide d'abondantes statistiques extraites de nombreux 
documents, Tendances sociales canadiannes brosse le tableau 
de Ia dynamique de Ia population canadienne, de Ia criminalité. 
de I'éducation, de Ia sécurité sociale, de Ia sante, de 'habitation 
et de plusieurs autres sujets. 

Que ce soil pour les analystes de Ia polilique sociale, les 
analystes des tendances oeuvrant au sein des administrations 
publiques et du monde des affaires, les enseignants ou encore 
les étudiants, Tendances sociales canadiennes dégage l'informa-
lion nécessaire a des discussions et des analyses approfondies 
relativement aux questions sociales. 

Tendances sociales canadiannes présente également Ies plus 
récents indicateurs sociaux de méme que des renseignements 
relatifs aux produits et services qu'offre Statistique Canada. 

CANADIAN SOCIAL TRENDS 

(Catalogue No. 1 1-008E) is $34 annually in Canada. US$40 
in the United States and US$48 in other countries. 

To order, write to Publication Sales, Statistics Canada, 
Ottawa, Ontario, K1A 0T6 or contact the nearest Statistics 
Canada Regional Reference Centre listed in this publication. 

For faster service, fax your order to 1-613-951-1584. Or call 
toll free 1-800-267-6677 and use your VISA or MasterCard. 

- F ------:-•• 	- ' 

- -  

TENDANCES SOCIALES CANADIENNES 

Ce trimestriel (No 1 1-008F au catalogue) se vend 34 $ 
l'abonnement annuel au Canada, 40 $ US aux Etats-Unis et 
48 $ US dans les autres pays. 

Pour commander, veuillez écrire a Vente des publications, 
Statistique Canada, Ottawa (Ontario), K1A 0T6 ou commu-
niquer avec le Centre regional de consultation de Statistique 
Canada Ie plus prés (voir Ia liste figurant dans Ia presente 
publication). 

Pour un service plus rapide, commandez par télécopieur au 
1-613-951-1584. Ou composez sans frais le 1-800-267-6677 
et utilisez votre carte VISA ou MasterCard 

; , L#P  
v 
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SAVE 20% WHEN YOU Th VEST IN 4 
	

EPARGNEZ 20 % A L'AcHAT DE QUATRE 
LEADiNG EDGE PUBUCATEONS 

	
PUBUCA11ONS D'AVANT-GARDE 

Deruon, free trade and global u-itegratlon all affect the face 
of the transportation indusuy - and make it essential toy on 

top of all aspects of the industry. 
When all the rules are changing, data on how the industry is evolving 
is crucial. And Statistics Canada has put together a special 4-
publication package of data you can count on for 
information on all areas of surface and marine transportation. 

Trucking in Canada 
A complete analytical overview of changes in the industry and 
specific statistics on everything from Canada-U.S. trucking traffic to 
fuel use are covered in this annual publication. 
Cat. No. 53-222. Annual. $45 (plus GST) in Canada, US$54 in the 
United States, and US$63 in other countries. 

Rail In Canada 
Includes an overview of the structure and activity of the rail industry. 
The financial, operating and commodity statistics provide a 
comprehensive framework for intermodal comparisons. And data on 
the origin and destination of international commodity movements are 
vital for studying the effects of free trade and other global 
developments. 
Cat. No. 52-216. Annual. $45 (plus GST) in Canada, Us$54 in the 
United States, and US$63  in other countries. 

Sblpping in Canada 
Major indicators on vessel traffic and port traffic data (includIng 41 
commodity groups, containerized cargo and the ports of origin and 
destination). 
Cat. No. 54-205. Annual. $41 (plus OW in Canada, US$49  in the 
United States, and US$57 in other countries. 

Surface and Marine 
Transport Bulletin 
Eight issues a year keep you informed on the latest transportation 
statistics, including the Quarleily Motor Carrier Freight data. 
And much more. 
Cat. No. 50-002. Eight issues per year. $75 (plus 051) in Canada, 
US$90 in the United States, and US$105 in other countries. 

The Special 
Transportation Package 
will keep you up-to-date on new trends, industry comparisons and 
leading indicators. 
Best of all, you save 20% when you Invest In all four 
publicat1ons Order the Special Trwupo.atlou Package and 
pay only $165 (plus GST) in Canada, US$198 in the U.S. and US$230 
in other countries. Quote package number 10-234. 

Toorderwrltei 
Marketing Division, Publication Sales, Statistics Canada, 
Ottawa, Ontario, K1A 0T6. 
For faster ordering, call 1 800 267-6677, or fax (613) 951-1584. 
Or contact the Statistics Canada Regional Reference Centre listed in 
this pullication. 

L a deréglementation, le libre-échange et l'intégration globale sont tous des 
facteurs qui influent sur le secteur des transports. 11 est donc essentiel de 

suivre l'évolution de bus les aspects de ce secteur. 
U est crucial de posséder des données sur l'évolution dun secteur lorsque celui-ci 
fait l'objet d'une dereglementation. Statistique Canada a créé une séne speciale 
de quatre publications qui présentent des données sur bus les aspects des 
transports maritime et terrestre. 

Le camlonnage au Canada 
Cette publication comporte une analyse détaillée de l'évolution de cc secteur 
dactivité, ainsi que des statistiques précises sur des sujets varies, du trafic entre Ic 
Canada et les Etats-Unis a Ia consornmation de carburant. 
Publication annuelle n° 53-222 au catalogue. 45 $ (TPS en sus) au Canada, 
54 $ US aux Etats-Unis et 63 $ US dans les autres pays. 

Le transportferrovialre au Canada 
Cette publication présente un aperçu de Ia structure et des activités du secteur du 
transport ferroviaire. Les données détaillées sur les finances, lexploitation et les 
marchandises transportées permettent détablir des comparaisons entre les 
différents modes de transport. Par ailleurs, les données sur l'ongine et Ia 
destination des mouvements intemationaux de marchandises sont essentielles a 
l'étude des effets du libre-échange et d'autres événements internationaux. 
Publication annuelle no 52-216 au catalogue. 45 $ (TPS en sus) au Canada, 
54 $ US aux Etats-Unis et 63 $ US dans les autres pays. 

Le transport maritime au Canada 
La publication présente d'imporiants indicateurs sur le trafic des navires et le trafic 
portuaire (y compris 41 groupes de marchandises, le fret coriteneurisè ainsi que 
les ports d'ongme et de destination). 
Publication annuelle n° 54-205 au catalogue. 41$ (TPS en sus) au Canada, 
49 $ US aux Etats-Unis et 57 $ US dans les autres pays. 

Bulletin de service sur les transports 
terrestre et maritime 
Dans les huit numéros, vous trouverez les statistiques les plus récentes sur les 
transports, ainsi que les donnêes de I'Enquête inmestrielle sur les transporteurs 
routiers de marthandises, et plus encore. 
Publication no 50-002 au catalogue. Huit numéros par année au coOt de 75 $ (TPS 
en sus) au Canada, 90 $ US aux Etats-Unis et 105 $ US darts les autres pays. 

Grace a cette sérle spéclale depublicatlons 
sur les transports 
vous serez informé des nouvelles tendances, des comparaisons établies ci des 
indicateurs des. 
En plus, vous obtene2 un rubals de 20% 1 l'achat des quatre publications. 
Commandez Ia série spéclale sur Lea transports et ne payez que 165 $ (TPS 
en sus) au Canada, 198$ US aux Etats-Unis et 230$ US dans les autres pays. 
Citez Ia série n° 10-234. 

Pour commander, écrivez 1: 
Division de Ia commercialisation, Vente des publications, Statistique Canada, 
Ottawa (Ontario) K1A M. Pour commander plus rapidement, composez le 
1-800-267-6677 ou télécopiez vorre cornmande au (613) 951.1584. Vous pouvez 
également vous adresser a l'un des centres régionaux de consultation de 
Statistique Canada qui flgurent dans Ia publication. 


